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ESSENCE 

DE LA 

LANGUE FRANÇOISE, 

©bec 

S e c n 

toel<fyev Me ©rommcif tf , ot>et eine f ucjc tint) grânîv 

(i#e Sfnroeifung in ben 2fnfang%miben bec fcatv 
|ô|tfc^en ©pcac&e in |î<& ent&àlt, 

#nt>erei: TTî>cil, 
«nffjalfenb î)te ff)eoreftfdje unî) vtaftifâeppntai:, 

mit le(jcceidjen betufctyen Uebfiûcf en , bie nafy 2(nleU 
tung bec »ocge£enben Dtegeln in* $caniô|tfcjj>e 

ûbecfe&en jtnb» 

3um ©ebraucï) 

fcec éfFentlie&en fcaniô|tfd?en <Spcac$ 
auf bec Sbeinec £auptf<$ufe, 

fatfett fônlgf* ©ubcrnfol * ^.cotofoUlffï 

_ . V 

«— — mmmm mmmm — — — — — — — — — i —————— 

mit »ewilltgung ter fatferl. tinigl £atfur$ wte au$ 

ttiif ©dfciffen tet faifetL fônlgf. SRormalfcéufe, but# 
3o&. 8lbam £agm, gaftor* 1779- 


3u (înbm &et> bem CSctfaffer. ' 
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fa>n ©pca#&ren (cif (jeccmmcr 3*fc 
tà$t weniQ toerme&ret f>at ; witt> man t>oc$> aleidj* 



t»o&l ntc^e be&aupïen/ &a§ beteiftf aile SSJîet&o* 
&m, tn'e franjôfïfa)e ©ptadje ju (efjren, l>etP«Mf 
g*fu#f, obet mo&( aat crfc^ôpft nrâren, imt> 
folflli<# Femc leic&ftren Be&cartm, afô î»te 6të&e* 
figm, ccfuti&cn roerben fônmen. SOîan fc&mei* 
<§elf fia), toit i)er 5(.ugenfa)dn aegmttxtoiaeS 
SSccfc&enS fceweifm tt>ivî> / î>af man fyier cïne 
ncue f0Mfjoî>e in Dm n^Kjbtt uni) fc&roetejteh 



$âllen, î>ie ©rammatif 6etreffenb/ einjufa)Ia* 



gen per|u$t fya(. 



S)er 3toecf btefec ^otrebe ffi te ma)f, bie 
6efbnbern, t>or anbern ©rammafifen fla) au$* 
jeia)nenben 93oriûaIia)feifen roettlauffia ju 6e* 
rûï>rcn. @:3 wirb aenua fepn , ben dernier ouf 
bas $3ua) felbjî ju t>ern>cifen , roela)et bann bie 
barinn pûnftha) 6eo6adj*ete, fowoftf fpjîemaftfé* 

». * * 

ate eiemenïarifaje Otbnuna Ieta)e felbft 6emerFeit 
wirb. ©ie fcefbnbetn 3:(>eiie cieaenttxîrfiaec 
©praa)leljre fret anjufû&ren , $âft man ûber* 

» 

ftôgtfl, unb 6eant5flf fïd^ , 6Iof? anjumerfen, ba|j 
man e* in Éetnem ©râcfe f>ar etmanaem (ajfen, 
ben 5tern einer <2praa)(efjre anbura) ben 2ie6* 
&a6ern ber franjôftfcfjen 6praa)e in bie ^)4nbe 
ju ae6en. SDîan ^at fia) nur boraenommen , ein 

t • 

fleineé, a6er qebieaenes 2Berfa)en ju pçrferriaen, 
unb ba&er fjaf man fia), fo tiel aie et bie tint* 
ftônbe jufaflm roollcn, ber Mne Geflifién, boa) 
a&er ni$f* &ôf&iae$ weaaeiafiTen. £)aé £tn* 
reia)enbe, baé ©ufe, m'a)r baé Ue&erfïûgiae , efc 

«en 

V 
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ncn grôj?ern $8ant> anjufulfen, fcaffe man ft$ 
juin Sicfe ^efe^cf. «Kan !><rf btefetf <2Berf in 
jween $f)eiïe gebrac&f. îD<c crfîe $&eil ent^dtt 
t>te eigentlic^e ©rammatif nac(j t^ren wcfdjiefce* 
ncn £auptftûcfw, unb ttafera6tl)<!i(ungen. SMe 
toorfommenben !Regeln ftnb t>ut$gel>ent>a mit 
faftfamen SBeofpielen ctltSuferf. SDîan fat mit 
§leijî î)ie gen>&f)n(ic(jen fafetniffyn Jtunflmôrfet 
&Iofj t>eutf<# unt> franjôftfô ge6en nrtllen, n>ot>on 
î>ie ©rûnfce Don feC6fl fic&fbat ftnî>, imb frinet 
2tnfûf)rung fcbûrfen ; t><># &<rt roan ÎJiejenigen/ 
î>ie f cin Safein terfteïjen, unî) frefonber* ba$ f$ô* 
ne ®ef#c&t/ melcjjeé nic&f gerne <ÎBkUvbûd)et 
auffdjlagen , eber ni$f immec ben Serrer um bte 
33ebeutung biefe* ober jeneè lafemifôen SIBorte* 
ftagen mag , jur 9*ûcff4f genommen. 

£)ie SMlbung b<r éàlfn&toer , î»ann b«r 
rte&tîg fyàtiQtn, Uibenbcn, îuvfât efyttm 
ben Ztitvobtttt i>at mon in fe^v gtif eingeri<$< 
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Utt StakKen ge&rad&r, Garnit î)etf Sernenbe beren 
2f broanblungcu in einera SSIwfc ûberfeljen, unb 
fï<f> folc&e befto leic&fer befannf raa#en raôge, 
3n bem ortbosrap&ifôen 2l&fc&niffe, wetc^cr son 

î)et Sîec^f fc^mbutiâ banbelt * &af man biejenigen 

■ 

franjôftfifcen QSÔrtcr., wei^e tixcjen i|>re$ ©leidj* 
laufeS ben Sfofânsern Dtele ^djwierigferten t>ec* 
urfac&en, nac&.afpfafcetifc&ec Orbnung beçgefuôef. 

* * * » 

. 5>>r fctoettfe ^ed enfuit bie <SïW ; t>aju 
man ben <Sf*ff grô§tcn Sbeitè ton bem mtxefc 
fic^eti SÇetft, weldjeé toc einisen 3a&ren ju 
î£>rejjî>en, unter bem Zitd ; Cm»-/ académique de 

Langue françoife , feerautfgef ommen , entière 
tyat, £>iefe <^pnfar fyat man mit t>tcfer $MetÉ 
iunb $)îûf)famfett fo grântft$ unb teifyt fafêltc$, 
«lé e$ nue môsh'dj voat , ju mac&en gefuc^t , utn 
anburd) ben ©djûier, twldjet bie t>oc6ergef>ent>en I 
©rûnbe in ber ©rammaftf jtd> fûc&tia beçge* 
foa<$t (>af, in bie ©e^eimnifiê bec franjôj*if<$en 

• • • • * 

©prac&e 

* 
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©prctc^e &faetnjufûfjren , unb ïfjn ben Q$tm 
©cijî &crfeI6en Foften ju fafiêm £)te na# jebec 
?Hcôct in Wefet ©pntay toorfommenben beuffcfjen 
Ue&ftûcfe, î>k nad) SMrifung beè vorange&enbeft 
©runbfaljeé in$ ^rànjôfïfc&e «u ûberfe&en ftnt>, 
tterben nid^f ûllein benenjenitjen , «xMbe in bet 
fratiiôfifc^en @pra#<! 6ercité gufe $orffc&riffi 
gemac^t fyabm f fonbetn audj fd6fl ben Befjrern, 
bie ftd> bieftf SEBetf 4>enê jut Unfertoeifung î^rcc 
<S$ûlet etroan bebienen toolften, Dermôge iljre* 
le^rreic^en 3n&df$, eine angene&tne 5$ef$<Sffîi* 
gung barbiefen , unb bcn (EPel n*gfc(jeuc&en , bet 
einem gemeimgfi<$ beo Girrlernung ber abjîraffcn/ 
unb off Û6crflû§j9en SKegefo atroanbelt. 

©a man ûbrigen* rocbec attë SKuïjmbegiet* 
be, no# @e»tnnfuc&t ft# ber Slrbeir biefe* <2Ber* 
Fe$ unferjogen , fonbetn blof? Don bem omjoffen* 
ben 9?u&«î fût bie <£rlernung ber franjôftfc^en 
©prad;e ouf ber $&etnet £auprf$uîe ft$ »ib« 
'• tnenbei* 
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menton 3u#nl> (MQefpomt, ibrec ftfjï&egier&e 
mit sufen $Mfémittt\n an bie £an& iu gefcit/ 
ré tinfernommen i>at ; fo fjoflfet mon , etf »evi)« 
folc&etf, auf ec i>er £aupf afcfidjf , warum jum 
ôffenfHijM £>rucf fcf&rbert worben, auc(> îu 
einem cXLaemmm auten ©ebraucfr uni) ftufcen. 

™ • - • | 
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in Deu , • . 

StitfangSgnïnbett 

...» ■ » 

cet 



grattjôfifcfjett épradfje* 



■ • 




' ©fe ®rammattf* . 

.1 » « J ..».!* . . • » « J 

1 « 



I DBon î»er ©raramatif ub^aupf* 



• * » 



^^^^^ 

*$jcrê QBort ©rammattf (ftanffifà) Grammaire) 

fccutet mcfyt* anbertf, altf eiiie gcgtûnbew % nweifung, 
wie man bte einjetn 2£ôrter, atë 3eid>en * <c ©ébat*" 
feti unb &6%tn, nact> bem ©ebtctuc&e bec in t>er 
<g>pra<fcf unfï geûbtefïen ^>erfon«tt , iufhmmen fe|en, ! 
mttfcin eine <Sprac$e ri^tig, iierlicÇ rebftt, Mnb fcf>ceW 

Un fbll. 



5f S*on 
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Sluafprac&e* 

tes Lettres: ©te Q5u<#|fa&en in ter fran}ôjïf$en 
©prad)e "fïnb folaenbe: 

Aa, Bl), Ce, Dd, Ee, Ff, Gg, Hh, Ii, 

Ll, Mm, Nn, Oo, Pp, Qq, Rr, Ss, Tt, 

Uu, Vv, Xx, Yy, Zz. ; 

Voïelles : <SeU>(ïlauter jtnb : a, e, i, o, u, y. , 
Diphthongues : Stoppetiauter jwb: ia^ieu, 

io, oi, oua, oue, oui, ue. 

A wirb au*aefpro#en, wte ein beutfôe* a : aller, 

<je£en. , , 
â, mit einem boppelten £>&erjïri<&letn ; wirb etwa* 

gejogen: âne, €fel. ~ 

ai , ay , wirb mit einem feinen, gleityfam auf & 
fctnautffaUenben Smte anéaefproc&en : aimer , fiebetti 

Mai, SWaw. * 

frais, vrai, délai, faire, plaire, «Met ti wic 

ta* offerte è autfaefprodjera 

ail, rairb raie al au$gefprocr)en ; jebocfc roupie* 
*ew bte Sttnge etwaé mepr, atë in ber «emeineit 
fprad)e be$ al, fpielenb beraegt werben : ail, ^noblautt). 
4 aira unb ain , ara <£nbe ter SB&rter, witb mit cf* 
fenem SRunbe, tarait bas « mit « gleic&fam nur burefc 
ien Son gepôrt witb, au*gefpro<$en : faim, .fcunget * 

main, .£anb. • . . • ,*« . 

au twb eau, wirb tbie ein beutfôjeS 0 autfgefptç*. 
c^en : fiât, eprung ; emi, gaffer. J 
B wirb raie ein beutfc&eé b auégefproc&en : Bal^atV 
C, «or a, o, u, wirb au$gefproc§en , raie t$, 
U : Cas, §a.ll i Corde, ©trief j Curé, 9>farrer. 

9i >« il 
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m a, o, u, mie f au£gefpro<#en : ça, mm ; garçon, 
tfnabe 5 reçu , empfangen* 

c t>ot c unb i , xoixb toit $ auggefpro^en : ceci, 
biffe& 

c in fécond , fecret , unb bcnen , Ht bavon ah* 
fommen, lautet wie 

ce , uor e unb / , trirb toit f # au*gefprodfjteti : 

Succès, (?rfolg ; accident, Sufalf. 

c am <?nbe urirb nic&t autfgefproc&en : franc, fret? ; 
Tabac, ^abaf* 

. ch, wirb raie fin bfutfôe* fâ) fc^arf autfgefpro* 
$en: chat, ,£aêe* 

ch, wirb in benen v>on anfcern ©prac^en genonv 
tncnen QBôrtent, wic f autfgefpro<#en : Choeur, (££or* 

Chrift, (griffu* ; Chrétien, (Sfcrijï ; Bachus, 
$)Wi ; Echo, (£cfyo. 

<a, tmrb am £nbe be* Q&oxtS afô autfgcfpre* 
tyn : cxadl, genau* 

D, wirb roie tin Untfâti t> au*gefpro$cn : Don, 
©afce- 1 

d, am <?nbe Ut QKortë, nntb mc^t au$g* fpro^cn i 
M fei) bann, baf* batf barauf folgenbe QBort mit eincm 
©elbfTIauter anfàngt; in welcÇcm §alle tt xoit t au* 
fdttt : rond,runbi grand Efprit, grojïtr ©ei|ï, 
' £>ic $ranjofen fcate ti ein auf brcçerletj %vt lau* 
tenbe* E. 

1) ©a* c fermé twld)e$ mit bem barauf 
merften Accent frcietdE)nct , unb in einem feinen auf 
0 ÇmauflfaUenbtn îonc au*gefproc§en wirb : beauté, 
©ç^ônfceit, 

£)a* « fermé : mk r, t, i, am £nbf %t$ SBartc*, 

3( 2 wirb 
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wit& wie ba* oBen &eïeirf)nete é au$gefprod)en : parler, 
reben; Perroquet, $>apagen; mangez, effet. 

2) £)aé offene è , ober eiti mit einem fcoppeiten 
£>berftrid)lein bejeidjneteé ê , welc&eé mit einer (jetf* 
lautentten ©tirante mie a auégefprodjen merben muj? j 
après, nad) ; forêt, 233al^. 

3) £>aé e féminin : |>a^ fïumme, ober unbejeid)? 
net* e , weldieé in oen einfoUngen QBôrtern mit einem 
fcunfeln, gleidjfam ouf lie fcinauéfatlenben 3:one ; ara 
€nbe ber '-Bôrter aber gac nidjt auegefproc&en wirb : 

je, i% ; Table, <Sifd). 

ei, wirb wie ba$ offene è autfgefprodjen : peine, 
SOîû&e. 

. cil, wirb «u$gefprod?en , wie cl; nue mufj bic 
2fuéfprad)e mit «net fpietenben gunge , wie e* oktt 
fcenbem ail bemerft morben, gefd)eljen : foleil, ©cime. 

ein, wirb mie en, jebod) o(me SJÎadjbrucf auf batf 
», bamit nur ber Zon beftelben ge&ôtt wit.b , auége- 

fptodjen : peindre, malen. : , 

- em, im 2Cnfange M 9Borfo mirb mie am au*ge- 
fptodjen : empêcher, wr^inbern. ) 

en, wirb mie «mauégefprodjen ; jebod? o£ne 2f n* 
floffung ber gunge an bie 3âpne, bamit bas n gleid)- 
fat» mtc burd) ben îon ge&ôrt wirb : enfant, $mb. 

c, «or m unb n, am Snbe beS SBotteS, wirb wie 
«m unb en auégefptoc&en : Jerufalera, 3ctttfaj(em$ 

Examen , (£rforfd)ung. 

: «m, wt einem e jïefcenb, wirb wie enn auggefpro* 

<§en: Ennemi, §einb. 

enn, «or anbttn 23ud)fïaben, wirb wie an atrêge.» 
fprodjeu: Ennui, CBeebïujj, 

«ut, in ben geitwôrtern brider ^erfo»/ Pielfadjec 

Sofcl, 
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s 

ga$f, .»M> nicf}t au^efprotf;en : ils parlent f .(te 
reben. 

eu, tmrb gïeidjfam mit einem auf tic fcinatrôfaU 
knben £one airôgefprocfjetr: feu, geuer* 

euil, wirî) tt)te tiel f mit einer fpiefenbetf gunge, 
mrêgefprocfyen : deuil, îrauer; feuille, $&latu 

f, n>ie f fond, ©intnï). 

G, »or a, o, u, r, I, wirb n>ie im ©eutfdjen au£* 
gefproc^m: Gans, £anbfc&tt$e; Gomme, ^)arj; 
Guide, 2iîegweifer ; grand, groj* ; glu, QNogelleinn 

G, t)or e unb i, nnrb ettwrô (eifer, afé fcï) atrôge* 
fproc&en : manger, e(fen ; agir, tfctm, 

ge, «or a unb u, bcfyàh bie 2f utffpracfce, tuie o&en : 
mangeons, faffet turê effeti ; mangeant, effenb» 

gne, wirb glet<#fam n>ie me au$gefpt:od&en : 
gagner, getwnneiu 

g, am (£nbe be$ SBortetf , n>irb nidjjt atttfgefpro' 
<$en ; e$ fet) bann , baf* bat nadjfofgenbe 2Bott mit 
einem ©el&fffauter anfàngt ; in wek&em Satie e£ et* 
watf gelinber, atë bai beutfc&e f airêgefproc&en rcirb : 
ûng, <£fafc 

H, raie £ : hardi, breift 

h, twrb in einigen SBôrtent gar nid&t attfgefpro* 
<$en , unb ba&er ein fïummeé £ genannt : wie itt 
homme, SSJîcnfc^ ; heure, ©tunbe ; habile, gefc&icft ; 
ixhorter, ermaftnen* 

i, eelbfïlauter, ttnrb attfgefproc&en, une tm £)ew 
fd)cn: il, er, 

ien, in etnec ©yl&e, wirb tt)te ten au$gefprod)en ; 
jebocfc o(me Sftac&bcucf auf ba* n , bamit baflel&e 
gleicfcfam mur bucefc tonton ge£ôrt wivb: bien, guti 
«lien, racûu 
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im, wirb wte em auégefproc&en : irapoflîble, un* 
m&glid&. 

iram, iwevfol&ig ; in ber erfîen @t)(6e wirb nue 
ba$ *, mit ^imwglafjung be* au$gefprod)en, unb 
bû$ jwetyte w juc jwetjten ©tjfbe gejogen : immédiat, 
unmtttelbar ; immobile, unbeweglidj* 

in , wirb wie en autfgefprocfyen ; % jebodj o$ne 
Sftacfybrucf auf batf n , bamit bauon nur bev ^on ge* 
fcôret wirb : infini , tuietib(ic$. 

J, 9)?itlauter , wirb etwa* gelinber , afê ein beut*- 
ffyti fct> airêgefprodjen : Jardin , ©artem 

L, n>itb tt)ie im £>eutf<ï)en auSgefprodjen : Lampe,. 
Sampe. 

1, om <£nbe ber nadjfolgenben QBôrter, wirb nicfyt 
au*gefprocï)en : fufii, Slinte j.pérfil, ^>eter^fte ; Baril, 
0ef4£ ; fourcil, 2f ugenfcraune ; fils, 6o$it» 

Remarque. 

£)at Surwort il unb ils, wirb in gemeiueu Dîebeit 
nur wie i autfgefprocfyen ; tt fey bann, baf* baS 
nac&fofgenbe Seitwott mit einem <SeIb(îlautec 
anfdngt: il dit , cr fagt; ils difent, fie fagens 
r . il aime, cr liebet ; ils aiment, jîe liefon. 

ille, wirb wie il auSgefprod&eu ; jebocfc mit einer 
fpielenben Sunge s fiIle > ^oc^ter. 

M, im 2Tnfange be$ 25ort$, wirb wie ein beutf#e£ 
m ûutfgefproc^en : mon, metn* 

m", am <Snbe be£ 253ort£ , wirb ni#t auSgefpro* 
c$en ; fonbern man Id^t nur ben 'ïon beffelben j)6ren : 
nom, Sfïame, 

* N, wirb im 2fnfange betf 25ort£, wie em beutfc^etf 
n auSgefprocfyen : nez, Sftafe j nier, wrnetnem 

n,am 
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f , am (£nbe be$ SSottf , wirb nicfa auSgefpro* 
<&eu 5 j©i*etn mon tôgt nue ben îon beffelben &6te« : 
non, nein. 

. O, wie dit beutfdjetf 0: Opéra, ©ingfpief. 

oei, wie etn beutfcjjeS à : oeil, 2(ug. 

oi, oie, oye, in einet ©0e, wirb'au$gefprod)en> 
ttrie C« : moi, mic ; joie, ^reube ; oye, @an$. 

oit, ober oient, in ben Seitroôrtern , wirb wie baS 
offenc è, folglidj mit j>ellet ©timme au$gefprodjen : 
il parloit, er tebete ; ils parleroient, jte wûrben reben. 

oeu , wirb in ben einfylbtgen QBôttern in einem 
auf lie (jtnauSfatlenben ^onc au*gefprb<$en : noetrf, 
tôuotcn; voeu, ©elû&be. 

ou, einfolbig, witb wie ein beutfôe* tt «u*ge fpw» 
<§en : ou, ober ; joue , batf en ; louer, (oben. 1 

P, wiep: Pai*, griebe. 

p, am <£nbe ber nadjfolgenben QBorter, witt) nid)t 
autfgejprodjen i coup,@d)(ag; loup,2Bolfî drap, 
^uc| ; trop, ju «tel ; champ, §elb ; firop, guefetfaft. 

ph, wie f : Philofophie, 9>&tfofop&ie. 
; q, wie eih beutfdjetf î : quand, wann. 

R, wie ein beutfôe* r : Rat,9Catte. 

r, am <2nbe beS gefttttttf unbejïimmter 2Ttt, ttt 
etfïen unb jweçten 2(bwanb(ung ; bann er unb ir, am 
<£nbe bet ^auptwôrtec , wirb ; wenn ba* barauf fol* 
genbe SBort «on feinem ©elb(î(atttec anfàngt, in ge> 
meinen SCeben gar ntcfct auggefproc&en : parler, reben ; 
danger, ©efa&r ; plaifir, ©efatten. 

S,tm2fnfange eme?53Jorrt, wirbmit me&rere» 
$ïad)brucf, att bai beutftye f, au«gefprod)en : foo, 
feinj fort, ©efc&icfe.. 

• s, wirb am <£nbe bet SRotfer > rte» <f Sohot»*» 
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fiel) mtr afê ein 3eid^en bec t>telfac^en 3a$t gefefct wicb, 
i\ié)t autfgefpcec&cn ; e* fep bann, ba§bas> nad;fol* 
genbe 23?oct t>on cinem ê>elb(ïïautec , obec fîummen ù 
anfângt ; m weldjeta Salit e* ganj letfe au$gefpcod;eu 
Wicb: amis, gcettnbe* 
T, wie t : tard, fpàn 

t, in bec QKitte bec 2Bôctec, t>oc ia, ien, io, wtcb 
Wie f auégefpcocfyen : nuptial, fco$ieitltC& 5 patience, 

©ebulb; a&ion, "tyau * 

t, am (Etibe bec QBôrter f wicb nue autfgefpcodjen, 
wenn ba$ bacauf folgenbe îffiort son cinem ©cl&fïlau* 
eec anfângt: tôt ou tard, fcû^ obec fpdt. 

u, wicb mit einem auf u £inau$faflenben îonc 
4U$gefpco$en : tu, bn ; tuer, ermorben» 

uei/ wicb mit einem auf ut fcinausfalknben tont 
auSgefpcocfyen : cueillir, fammefa. 

un, wicb wie ûen autfgefpcoc&en ; jebodj o£ne 
^SRadpbcucf auf ba$ n f bamit nue bec "Ion beffelbert 
gefcôctwicb. 

V, wie VO : vivre, (efcen* 

X, wicb im 2f nfange be£ 28oct$ wie im ©ewfcïjen 
autfgefpcodjen : Xavier, SawciuS; Xante, Xantutf* 

* x x f in ben QSôctecn deuxième , gweçten ; fixieme, 
fedjjïen; dixième, je&nten, wicb wie ein gefinbe* a 
mtfgefpcocfyen. 

x, am QÊube bec 2Bôctec, afô ein Seicfyen bec wU 
fac&en Safcl, wtub nify autfgefprocf>en s e$ feij bawy 
baf* ba£ nacfcfolgenbe QPBoct \>on einem (Selbfïlautet 
wfanâtî in welc&em Sade tè ganj gelinbe autfgefpc<> 
^eti wicb : beaux enfants, fc^cne ^inbec, 

Y, wie y : yvre, tcunfen ; les yeux, bie 2fugem • 
> * Z, wicb wie ein gelinbeg s <urêgefpcoc&en : Zélé, 
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6a§ bas 

anfdngt; n>o es fobann efren ganj leife autfgefproc&ett 
ttirb; parlez, rebet* 



SÎ5î(î>un0 î>er t>erf#te&ettett <Sont)eruttâ^ 
unî> «punftuationSieic&en. 

(') l'Apoftrophe: £ae 2faelafftin063cid?ein 

, » « 

MÊVefe* 3 ei( ^ e » wirb û6er£aupt ba ^rattc^t, we 
flVr etn a f e f ober/, autfqelaffen nrirb* 

1) £Btrb bas unb e, in bcm 2frtifel Ai, le, m$* 
getaffen, unb an bie ©telle biefer QMidfjfïaben ein Jpfcetv 
ffcic&lein Q gefeét , wenn la unb /<? t>or einem 2Bort 
fretin, bas t>on cinem ©el&|ÏÏauter, obec bem (lumf 
men2> anfànôt* . : . 

^ lame, bie <5eele, Tepée, ber ©egen* 

F image, ba$ Q5ilb* l'homme , ber $?enf<#* 

2) 3Birb ba* * in folgenben einfofbigen Qfêôrtem 
aufcjelaffen; att : w^, que,jnsque % 
parceque, le 9 la, (particules relatives). 

SEptmptU 

. Jai, i% £a6e. Il m'a dit, er &at wir gefa$t: 
Ht' a vu, er £ut bt<# <jefe&en. Il s'cft trompé , ce 
$M |t<# geirttt* Vous n'avez point d'Argent , i(jr 

2(5 fcafe 
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^a8t feîn ©elb. Attendez jutquV a demain, watttt 
bit morgen. C'eft, parcequ' on le veut, weil matt etf 

tDtU. Je lai vu, ià) fcabe fie gefé&em 

* ' ' Remarque.' 

e unb a, wtrb in le unb /* nu#t aitëgelaflen, werni 
Me SXe&e befe&lf weife ifï. 

flfcmpcl* ( 

Faites le entrer, Iaf?t tfcn £ereinfommen* Don- 
nez la à ma foeur, gebet fie meiuer ©djtt>e|ïer. 

Remarque. 

$)ai perfînttdje Sûroott elle, 6e£àft ba* e, wetm 
itud) ba« nadtfolgenbe £Bort t>on eiuem ©elbfffautetf 
anfangt* 

SËjtcmpcU 

Elle eft grande, |ïe i|ï grog. Elle a à faire/ 

fie £at i« tfjum 

yJRem arque. 
Ma, ta, fa, nrirb in iwe>» , ftw* , fon , aerwanbeff, 
toenn bat barauf folgenbe 2Bort weibifc&en ©efct)lec&t* 
*on einem ©elb|ïlauter/ ober (îummen b t anfàngt. 

Mon ame, même ©eele* Ton erreur, beu* 
3rrtf;um, Son hôteflê, feiue QBtrtfjtnn. 

3) e wirb auégefaffen in bem Siîort grand, wt . 
Sffteffe, chambre, faite, cbere , mere,peur, cbofe? 
mww biefeg Qxyroort Moj* m feiner@eflalt, o&ne^er* 
gleicfcuug, gebraucfct tvtrb , alé : grand* mère, ©rog* 
wutteci il a grand' peur, et fûrc&tet |tc& fefcr* 

4) î ttnrb autfgelajfen in bem ^ebingung*wort/ir " 

wemi // ober ils barauf folget, / • \ - ' t 

•» » » 
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' ^^J il 

S'il vous plait , n>enn zt eucf) Mitbt f , 
S'ils parloient , mim jte tebeten. 

Remarque. 

ÎDûé i roirb tmy?nic^t au&jelajfen, werni fcarauf 
ein e, 0, ofcer u fofgt* 

JEjcempcf» 

Si elle avoit, wenn |te £àtte* Si on favoit, 
mm man tt>ù^te« Si un autre venoit , mm eitt 
anberer fâme, 

5) ttrirb bas £>6erfïric^ïeîn htx) foïgenben 2B$i> 
Km gefe&t, afê : d'abord, cjleidE) ; aujourd buu fceut, 

L'Accent: 5Dae <Con3eid)eîn 

■ » 

(') l'Accent aigu, welcfcet ûbec b«S (é) gefe|t 
t»irb. 

StjcempeU 

la bonté, bif (3ûte ; la beauté, bie <5<$&n$eit, 
l'amitié , bie 8«M«bf<#aft; parlé , gerebet. 

C) l'Accent grave, welcfcer auf ba* (è) in fceti 
SBôrtern, j. $5. où, m ; là, ba ; après, nacfc ; auprès» 
6eo ; près, n«6e; exprès, mit $iei|j, gefe&t witb. 

O l'Accent circonflexe; bieftf geiC&en tt>tri> 

flefe^tr 

1) auf ba* («) in ben QBôrtern, J. 95. bête, 
€Sie&; tête, ^opf; fête, geçertag; extrême, du* 
fjerfï ; fyftème, ge&rgelwube ; empêcher, «rbinbern ; 
connoître, erfenneit. 

2. 5fuf ba$ (ô) in ben «njeigenb-abfoluten Sûr» 
»ôrtero, a(f : le, la nôtre; le, £ vôtre; les nôtres, 
les vôtres. . * _, 
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Ç ) La Dircfe , bat ©onberungp'jetcÇett^ wefcf)eS 
fcienet, jtveç m bec 9J?îtte betfQBocttf neben etnanbec 
fïe^enbe ©elbfilautec abjufonbecn, ba nàmlicf) auf beu 
le&ten <5elb|îfautcc bic (punftc () gefefct roecben, 
ai£ : Noël, QBei;6na<$ten ; nmët, (ïumnu 

(-) Le Tiret, bû£ Q3er&inbung£5ei$eit, tteld)e£ 
îttrifctyen jtvei; QBôrter gefe£t n>icb, um anjujetgen, baj* 
fctefclbcn îvic einetf atrôgefprocf)en weiben ; atë : ai-je 
mal tait ? £abe i<# ûbel get(jcm ? 

(ç) La Cédille, roeldjeS untet em ç, wcnn e$ 
Doc 0, u f voie ein / atrêgefpcod)en tvecben foK , ge* 
fe|t ttnrb, atë : ça , wo^lan i Leçon, £ef tton ; reçu, 
çmpfangetn 

() La Parenthefe , batf (?tnfc^Kc^ungéjeic^en f 
mit n>elcf)em einige QBorte, bic beu 3ufammen£ang 
fcer Oîebe untecbrccfyen / eingcfc^ïcflTen werben, al*: 
il a été (à ce que je crois) à la cour, et i|î (toit ià) 

glattbe) am #ofe gewefen. 

( ; ) Le Point , bec <5c$fofîptmf t f tt>el$cc atu 
<£nbe einec 9vebe gefe|t tmcb> 

( : ) Le Colon, bec £>oppefpunf e, w>efd)ec ge fe|t 
H)ivb/ wenn ma» in einec fXebe jwei; befonbece ©â|e 
t)on ganj wcfcfyiebenen £)tngen webinbet , obec ganj 
frembe SXeben, obec <Sà£e anfitf>ct, . 

( ; ) Le Semicolon , bec ètcicfypimf f ^ nKtd&ec 
j ebcaud?t tvtcb , roenn etn gecingecec Untecfctyieb / aUï 
ten baeî Colon beieidjnet, angebeutet n>trb. 

(,) La Virgule, bec 35ei)fïri$ , nucb gebcaucfyt, 
tint bte no$ gecingeen ^eile tn bec ÎXebe }u untec* 
fc&eibetn 

. (?) Le Point d'Interrogation, fca$ $cagjeû>- 

/ wicb nac$ einec Scage Jefe|t, 
1 r " (!) le 
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(!) Le Point d'Admiration, Wtft) Cjebtaucftt, 
toenn man wermtttelfï ber gttnfcfanwôrter , eme Q>cr- 
«mnommcj, oDcv etit ^eftigeô 2(utf|ttfen bejeicfcne» witt. 




* •« 



5Ke(&tf<fjretbutt3 terjentgen SBàrfer, Çté 
in ter Sluêforac&e faft glcic&lautettl) ; a&eï t&wç 
«Be&eututig iwc& sans unterltyMcn fwfc , 

A. "Anne, 3fnna. 

g bat A * ■ < antre , J?èblc/ • ; . , 
Î' m <m beit ; 1 entre, JWi&fcW. ' '. 'V. ' 

à battre, JU fcblc^n, »PP'j*> «f • Sùucrcttun^ , 
.battre ,'abbreV. ' . S^S^^ 

h bord, am35orb. armer ' ££ * 

armet, $ cf clbaubf, 

aune, ethe (flic. ' 
aune, «Ut «clenbauitt, 

B 

Bal , bet 95af. ' c 
balle, btc tfugel* 

beau,.|<pOtU 

bot , cm S5oor, 
beauté , t>ie <Sc$on&*& > 
1 botté, âcflifelt* 
bil , Me SiU ju J&crfàfTuna 

bile, bic@atle- 
bille, Die SSiaiarbfufl^ 
bon, <jut* 

bond , ber SBiberfpwnfc , , 

bonheur, baé @lMCf* ; . M 
bonne heure , jcttlwfc > 
boue, #otb- 

bout , baé £nbe f 



abord, bie2lnfu&r, 
abaifle , crniebnac , 
abbeffe , atcbttfltmn 

aides . ©teucr* 
aide , @ct)ilfc- 
aiman, ÏÏlaQncL 
aimant, licbwfc 
air, £uft. 

aire, bie £>cefcf>tcrwe f 
allé, gcgcmgen., " 
allée , ber ©pavana* 

aller, gc&cn* 
allez, gc^ct. 
allier, t>ermifc&etu 
allié, cin 33crmanWcr t 
amande , SRantet. 
amende, (Sclbbujfc f . 
an, 3afcr, 
en , in. 

te», 



tu, 
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ko , ge front**., 
but, t>er 3«>cc£. 

Cm f 

Cacher, terbergm. 
cachet, baô®Ugrf/ ' , 
ce, Jbtcfcr. 
cet/ btefee* 
fe, 

céder, nad^cberu 
saider, fid} bdfeiV 
ces > t>tefe« 
c'eft , baé ijU ' 
cette , biefe. 
fept , fteben; ' 

chaîne, jfcttC* 

chêne, (gtc&baimn 

chair , gletfdj, ' ' 
chaire , tfanjck 
cher , lieb , tt)tiXtV. 
champ, gctb* 
chant, @cf(Utg. 

chaud, roantu 

chaux, Sait 
ci près, bternabc 
cyprès, ewreffcnbauitu- 

cire, 2Bac&& 
Sire, Jpert, $onig, 
cifeau, cin $Mfcl. 
cifeaux , bte <5c&fcetc» 
cité, btc ® fûbt. 
citer, oorfobwn, 

clair, bcll* 
Claire, JUara* 
coller, Ictmcn. 
collet , #afêfr<tgcit* : , 
Corne, tfofma*, 

comme, tt)ie^ v 



compte, 8îe(Çnun^ 
conte, (Êrjdbfong. 
comptant, baar. 
content, (ufricbctb 
cœur , 4aé S) cr ^ 
choeur, baé Sbor. 
corps, bcctfôrpcr, • 
cors, J^tlticraugeiu 
crois, roac^fc. 
croix, cin àteufc 
crû, acroad&fcn. 
crud, rob* 
cour , ber Jbbf; 
cours, bcrfyuif. 
court, turi* 

• D. 

DaisjbaéDa^bcr^fmmet 

des, ber* 

dès , uon bamien. 
dé, ber Çtnacrbuf* 
dcz, bieffiurfcL 
défilé, cin cngct-9Pc$* 
défiler, cin ©cmebc aufïofetb 
de main , wn ber £anb% 
demain, SSEorgert. 
déni, SÎBcigcrung. 
Denis, !Dtonnfïu& 
deux, Jtt>ei)* 

deux, fcontbnciu 
diète, aicld^tag* 
diète, bie jDrbnunjj im (îffcft 

unb £rinf cn> 
dimanche, ©onnfag» 
dix manches, jebn<£rmcfc 
dis, fage* ••• 

dit, gefagf* 
dix, $cbn* 
doigt, bw Singer* 
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fil, gnrfttn 

: fille , Sodées. 



( • 



doit, jbï, :•; 
don, ©abc. 

donc, t>ann, alfo, fi, pfut 

dont, roo&on, dcix wclc$eitu fils , ©obn. 
dos , ber Kûcf e. , fleurée , bU bïaue gatb* auft 

dot, Cfccgcfttnf» ■ __ U 



d'où, rootjer, 
doux, fûfê.. 

douce, fug ; 
douze, itt>6lf. 

E. 

Ais, 35rctr. 
es , bu bi(U 

cft, ift 

et, unb. 



I . * 

* « 



fleuret, cmSRapptr. 

foi, ber ©laube, * % , r - . ^ 
fois, mal. , 
foyes, bieïeber, 
.«•i . fond, ber@runb. ; 
, : fonts , ber îaufjWrt, 
for , baé Oii#tbau$, 

. fort, \\avt : .f 
frais , frifeô. 



ccot, bic 3çc$e. 



épais, bief* 

épéc, SDcgen... 

etan S , glfc$rcic&. 

«tant, mbcmmcmljt. 

F. ê 1 \ 

Fait , gemacbt. 
faix, cine^urbe, Sajt, 
faye , ein «uc&roatb. 
fec, cinc3«ubmnut 
faire, rnadjeu. 
fer, glfca. 
faifan, gafatn 
faiûnt, mac^enbf 

faites, matyU 

ftte, get)cr tag, 
faufle, falfa* 
foffe , eiix ©rabcir, 
faut , mutf. 

faux, falfcfj* 

faim, ber ^unger, 
fia, «ntt, ftty, . 



G. 

Grâce, ©Uflbe* 
gralTe, fttL ♦ " 
graifle, getfe. 

gréce , ©rteçfccnlanb. , : ; l 

grand* Mère, ©rogmurfer, I 
Grammaire, ©rammatif, tl 
goûte, baé ttobagra* r 
goutte, 

guîrcs, tvcnlg* 
guerre, jtctfg. 

H» 

Heure, blc®turibe* • 
heurt , eln @tog, 
hôte, 2Btrtb, 

hotte , cin îcagtorfst 
L 

Jean, 3ûbAHB<$t 
gens , ÏCUfct 
jeune, futlflé , 
jeûne, bU ï*fïW, J «• 



» 



v. a» 



il», 
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ils, fïe* 

joue , b(e S5acfrrt* 
joug, ba$3M>* 
L« 

La, bte* 

là , b(U 

las , mitbe* 

la leine , bte SBofff, 
l'haleine, bet 2ltfceW* 
laid, bâ§(t<#. 
lait, 3KiIc^ 

l'ame, fcic@eefe. < 
lame, Wc ftltnge* 

lard, ©pc<f. 
lares, bte j?auég6ttC1V 
l'art, bîc Xunfh " « 
lctre, bûé SQBcfcit* 
Lettre, cm SBcUf» ) <- 

leur, i^ncn* 
leurs, iï>rc* 
lie , Me £efeil» 
lis , *ie ÎUictu 
lit, batf $ctf, 
lieu, t>cr£>rr. 
lieuë, 3EcUe. 

lire, lefen. 

lyre, ctne2et)ec« 

Ion, man* 
long , Uns, ' " 
loue , lobe, 
loup , 2Boff, , 

Louis, jblbftig» tt4 
l'ouye, ba$ôY&or. f " 

Ma, mehu 
mât, gjîaflbaun^ 
main, Mc4>tPtfe« J 
inein, berSBîaniu 



vir 
» • 



v . . 

« 



Mai , ut SBîaomonafc : > 

mais, aber. i 
mes, metne* 

mets, élu ©crient/ ©peifk 
maître, £ecr, SJMftctV 
mettre j fegem 
mal, ubeL , « 

mâle, mânnfid;. 
malle, gefletfen* 
mari, ein (Sbemamu 

Marie, SRarUu 
maux, Ucbel* 
mots, SBorten 
matin, SOÎDCgeiU 

mâtin, £cttcnftitt& # 

mer , taé SBîeer, 
merc, $B?uffer* 
mie, ba$ SEetdje beé SSrobS* 
mis, gefcfct, 
moi, td), Wit. 
mois, SJîottat* 
mon, metn. 
mont, ©ebirg* 
m'ont, l^a&cii mfc$. 
more, emîSttobc* 
mors , baê ©cbfg am $fcttF 

êaum; 
mort, bcrîob* ' 
i mur , SBîauer* ' 
mûr, tetf, • " 

mure, ÇBîaufbeer* 

N. 

Navé*e, ©c&tjféfabuttfc 
navet, ©ttcfmbc» 
né, gebobeeru 
n'eft, ift nttff, 
net, rein* 
nez, bit SRafev 



t 



tA 
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ni, mcber* 

nid, 3?cjt. 

nom, SJÎame* 
non, nein. 
nud, nadct. 
nue, Die SBoIff. 

O. 

0i "g, ©agcnfômlcr. 
oint, ©cfalbtcr* 
on, man. 
ont, baben* 
once, Uitjc* 
onze, cilf* 

ou, ober, 

où , roo , roobim 
oui, ja. 

ouye, taé ©cbfo 
P. 

Pain, 25rob. 
peint, malt* 

pin, clllC ftlcbfc* 

Pair , bic %iùv tu grauîrctcfc 

unb (Englanb. 
pair , bic gerabe 3a&k 
paire, cin qjaar* 
pere , 58atcr. . 
prix, bec gdebciu 
paye, bie^bïun^ 
pet, etn aBlub (gorj). 

Palais, cill $Ot<tfk 

Paies , bic Jpirtcngôttlmn 
panfer , baé 93îc& pffegen» 
penfer, bcntcn* 



par an , |d^r(i^ 
parent, 2faeccro< 
par, burdj* 
part, atntbcif. 
parti, $arfbet)* 



iMcr, 



17 



partie, 2$ri(, 
patte, bte^Jfofe, 
pâte , bet ïdg. 
pâté, bic tyaitett. 
pâtée, etn ©d)tag auf bfe 
£anb. 

peau , bic fyauL 

Po, bccgluff^o installât, 
pot, cin Sopf. 

paume, ber 35a£L 
pomme, cln2(pfck 
pécher, funbigcit, 
pêcher, fïfc$cn,. ' . 

pécheur , ettt ©unber, 
pêcheur, etit gife^cr» 
peu, wewig* 
peut, et faim, 
pie , eine 2(el|tcr. 
pis , àrger* 
pieu , cin tyfal)L 
pieux, fromnu 

piquer, jtecfcen* 

piquet, ba* tyiUtfpitl. 

placer, jtellcn. 

placer, duc Stttfd&riff* 
plain, eben, fla$. 
plaine, beflagt. 

plein, bOtU 
plaît, âtfàllt. 

playe, eine2Bunbe# 
pli, einc galte* 
plie, S5latret0. 
poids, @cmic$f, 
pois, (grbfciu 
poix, ÛJccfc. 
poël, ©rube, 
poil, Jpaar* 
pore, ©(^mci^focÇ* 
port, cin ©cebafen. 



Digitized by Google 



i8 



près, ncuV* 
prêt, fcrtig;©atfcbn. • 

prix, $rcW. ! 
pris, gcnomntcn. 
Prôtais , $rotfrafiu& 
prêtée, cinc uubcjtanbtgc 

protêt, tytefejh 
pou , cinc 8au& 
pous, bic $U(& 
puis, bcrnadj. 
puits , SBtunnciu 

quand, toontu 
quant, bctvcffcnb* 
qu'en , n>Cl$ baWlU , 
quel, nxlc&cr* 
quelle, twlcfer* 
quelle, bag ftC, 

R. 

raine, gtcfty» 
Reine, SonigilttU 
I enes , SKçnntfeier. 
rênes, gîtgcU 
rais , bic ©trafcn. 
raye , eltl ©tridj. 
rets, ba$ SRcfc. 
ras , dtaft (cin 3cuc&), 
rapt, fcrê £ntfùbtcn* 
rat , Me Katte. 
rein , bic Slicren. 
Rhin, bcc3v^cin. 
revu, ttttcbçrgefcfccn. 
revue , berô «Ruftcni. 
ri, gc(a$t. 

ris , bet 3Ret& 
roue , bas 9tab» 

roux, ïOtfy» 



fain, gefunb. . 
fiint, bcilig* 
fein , bic 35rufl* 
feing , bic Untctfdjrtff. 

faine, (jefuttb. 

feene, bccSluffritt im©c$ait* 
fptdfc 

Seine, cingfufi mftranfrcicf^ 
cêne , baé 2lbcnbmal)U 
fale, fcfcmuçig* 
falle, bcrêaat* 
fans, obnc* 

fang, 35lu(.. 
s'en, fïcfc bamtt. 
fens , bic ©inne. 

fent, rtcc&L 

cent, l>unberc* 

fang fuë, SMutigcf. 

(ans su , ofcnc C$ gCftllft Jt* 

baben. 
faut, cin ©poing* 

fceau, cin@ic<jct* 
fot , cin SKarr. 
fel , ©afj- 
feile, ©attek 
zele, ©fcr# 
fi, n>cnn, 

fie , cinc ^ 
fix, fcd?& 
foi, fid). 

foie, ©cibe, ' , 

fois, fcç* 
fon, fciiu 
font, finb» 
fouris, cinc3Rau& 
foûris, baé fciefteto* : : 
fuis, bùw 

fuit, 
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fur, ûbcr, ouf. 
'ûr, fîc^cr* 

T. 

t«, Mm 

tas, cin Jpaufeit. 
taire, f4>ti>ctgeiu 
terre, biegebe* 
tant, fo t)icU 
temps, 3ctt. 

tante, bic SRu&me, 
tente, baé 3elt. 
tard, fp^ 



veau, cin tfalb. 

vain, cttef. 
vin, SBeitî. 
vingt, iWaHjifli 

vînt, er fanu 

vainc, cifel* 
veine, bte 2(ber. 

vallée, etnîbaf, 
valet, cin ©Imer. 
vend, tterfaufe* 
vent, 3Binb» 
ver, SBurnn 

verd, grun. 



tare, ber 2U>aang lm<3ttï>i$U verre, @Ia& 
taye, eineyid&e* vers, gegetu 



tee, bec îljec. 
toi, bu» 

toit, ba$£)aa% 
tors, gebce&r* 
tort, uuredSK* 
tortu, frumnt. 

tortue, ©cfctlbfcofe, 

tous, aile, 
tout, aflc& 

toux, bfc£ufteîu 

trait , etn 3ug, 
très, fcfcr* 
trop , ju t>ief. 
trot , bec îcak 

V. 

'vaut , e$ gilr. 

L'ami Ta mis là, bec gceunb l>at c$ ta^iti gefefcf. 



verfer, cinfd&enfeiî. 

verfet, cm SUbfaft (ti eto* 

voi, j]ef)e* 
voyc, bec 2Beg* 
voix , bie (gtimme* 
vie, berê ïebciu 
vis, bte@cfccau&c» 
vil, germgfcfcdfcig. 
ville, einc @fabt. 
volc'e, becgfug. 

volet, bec genjtertabcifr 
v», gefebetu 
vue, bai (Scfîcfc 
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28tI&Mtg Uv S3erflcmenttt3$ttrôrter 

(diminutifs.) 

fJNiefe n>crbcn <w$ bm Jpaupt * obcr 35f nmorfcrn, t>oit 
tt>cfc^cn fïc fyetfommen, formtrt, inbtm man am 
(Snbc berfelbcn, bic <5t)f bon et, Ut, eJIette, ^cnjufcÇt ; até : 
homme , bet 5Rcnfd> , 3)?ami ; hommeUt , iDMniic&cn ; 
Roi, $6nt<j ; Roitelet, ^'omglcin ; aigre, fauct; aigre- 
lct, fduerlicè; femme, 2Bcib; femmelette, SBcibc^cn; 
fille, Soc&tct ; fillette, todjtcrfcin ; maifon, £<iu6 ; mai- 
fonette, Jpàutfc&cn j poule, £ufcn ; poulet, £iïmic$cn* 

Untictyttg |tnb: 

fine, (Efcl ; anon , gfefctn ; arbre, 35aum ; arbrifTeau, 
SSiumc^m, ©traud); Avocat, 2tt>t>ofat , AvocafTeau; 
berger, £irf, bergerot ; bergère, jpirttim, bergeronette ; 
barbeau, v 45(irbc, barbillon ; bois, 2Ba(b, bosquet, bocage ; 
beuf, £>d>3, bouvillon ; brochet, Jpcdjt, brocheton ; beau, 
fdE>ôu,bellot; chapon, ifapauit, chaponeau ; chambrière, 
ftaramtrmagb, chambrillon; chat, 5va£c, chaton; cou* 
leuvre, SBaiTcrfc^langC , couleuvreau; diable, îeufet; 
diablotin, cin tlcinct ©a^cnflrtcf j fou, flîarr, follet; 
lapin, Samncfjcn, laperau ; lièvre, Jpaatf, levraut; lion, 
£on> , lionceau ; loup, 2Botf, louveteau ; main, Jpaitb, 
menotte; oifeau, 2Î0tfcf> oifeict, oifilkm ; oie, @<m$, 
oifon; perdrix, 3?ebt)uf)n , perdreau ; pigeon, îaube, 
pigeonneau ; porc, ©cf?tt>cln , porcelet ; renard , $ucf>$, 
renardeau ; ruë, @affc, ruelle ; ver, SBlirm, vermiireau } 
vieille, ciire Slltc, vieillotte; Vipère, Stppcr, Statfcr, vi- 
péreau; Louis, Êubroig, Louife, îubroivja, Louifon, £uié* 
dkn; Caterine, ^atî)artnc,Caton, ^atl)c; Jean, %ofyai\f 
ne», Jeanne, 3obanuc, Jannet, ^dil^c^ctl, Jeanncton, 
£anécjer ; Anne, SJnnc , Nanon , Sliind^n ; Madeleine, 
ç&îagbalcue, Madelon, £cf)nc$cn ; Marguerite, çSîargarc* 
tt>c, Margoton, ©retcfccn ; Marie, SDîatic, Marion, $?arU 
gflt; Sufannc, ©ufamtc, Sufctte, ©ugc^cn; Charles, 
tfarl, Chariot, StatUfan ; Jaques, 3<\f ob, Jaquct, 3<tf ofc 
<6cn ; Pierre, Çetcr , Pierrot, $cttn$ciu 
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93ott fcett S&etfett t>ev 9îel>e* 

MVon ncnnet v>erf<f>iebene îfrten voit SBôrtem 
♦vV ^cile liée ïXebe; unb in ter franjô|tf(^eti 
6pmd;e gict>t «g neun ©attungen berfelfren , weldje 
jtnb : 

L'Article, î>er 2lrttfel. 

Le Nom , î>a$ Scennwort 

Le Pronom , î>a$ SâriDDtt. 

Le Verbe , î)fl$ §eitWOtk 

Le Participe , î>a$ Wtttelwort* 

L'Adverbe , fcag 9îe&enn)0rk 

La Prépofition, îxrô 93orwo#. 
La Conjonction, toté 93mî>ewort. 
L'interjedion , i>aê Swifc&enrootf; 

€rjïer $l)eif fret fKe&e* 

L'Article, î>a$ @efc&ïe<&t$»ork 

<$\et 2frtif el t|l ein Heine* einfolbigeS 2Bort, wefc 
<"w <#eg »or ben 0lenn»6rteni |ïe&t , um batf ©e* 
fôlec&t, Me Sa&f, unb bie «erfôiebenen Sà(le, mit wer- 
<^en man auf allerle» Sragen antroorten fann/ an* 
jujeigen. 

Le Genre, i £)atf ©efc&led&t i|ï jwcçecfe^ 
LeMafculin: b«é OKànnlic&e. 
Le féminin : batf 2J3eiblic(je. 

ffrcmpcl. 

Le fils , bec ©ofcn ; la fille , bie Soc&ter.' 

Le Nombre. £ie ga&l i(i bie 2fnjeigung, o& etrf 

SBott feiner $5ebeutung nadj nur auf einen ©egett' 

3 (ïant» 
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(îanb affein , ober auf mef>rere t>on gletc^er ©attunj 
jieleî ; fie ifï alfo jtDeçerlet) : 

Le Singulier* Die einfadîje* 

LePlurier: bie titlfafy. 

£jrcmpct. 
fils, ber ©efcn; les filles, btc ^ôc^ter. 

Les Cas. 2f fcdnberungéfdtfe jînb fimf : 
Le Nominatif, ber erfîe Salf, 
Le Génitif, ber jwet>te — 
Le Datif, ber brttte — 
L'Accufatif, ber t>ierte — 
L'Ablatif, ber fûnfte — 

Remarque. 

$)er Vocatif, ben man unter ben o&igen Jdffen 
weggelalTen &at , tt>eil er in allen 2f bdnberungen liber* 
£aupt nic&t gebraud&et werben f ann / wirb auf iroeyer* 
k\) 2f rt formiret : 

1) $iit bem fcefïimraten ©efôled&tftoort le, la, 
F, les : ba ndmlicfy benfelben etn o wrgefefct rcirb* " 

G le méchant garçon ! o ber Wfe Q5u6e ! • ; . 
* O la bonne mère ï o bie gute lutter ! 
O l'enfant de ma douleur ! o batftômb betf ©$mer* 

O les partions, tju'il ne fut dompter ! o bie 8eiben* 
fdjaften, bie er nic^t ju bejd^men mu§te ! 

2) CBor bie eigenen SJÎamen ; t>or bie Sûrwôrtet 
men, ma, mes\ t>ot bie Porter, bie Mo§ atë 3tt>i* 
fc^enwôcter ju betra<#mi |mb, fefcet man nur ein 0. 
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0 Marie ! o SDtoria ! O Paris ! o f&tii l 
0 mon frère ! o mein QJrubet ! 
Omafoeur! o meine ©cfyroefïet ! 
O mes enfans ! o même tfinbet ! 
O homme ! o SRetlfô ! O femme ! o SBeib ! 
O malheur ! o welé) ein Unglûcf ! 

Wttittl ffob toier. 

L'Article défini : le, la, ? : &et bejummte 2frtf- 
U, mit mettent mmt auf geroifle bejlimmte ©egea* 
(ïânbe jielet ; ber ©ebraucÇ biefeé Wrtif el* ifï im §ran- 
jtjifôen ûber{jaupt befôaffen , wie tm £>etitf<#en bec 
<3ebrau<# ber 2(rtifel : bit, bic, bas, v 

L'Article indéfini : de, à : £>er unbeftitttmte 2ft* 
tifel,roeicf>et ûber&aupt ttor folc&en 2l*6rtern gebtauc&t 
ttirb, bie im £>eutfcf)en feinen Tftttfet »oc |tcf> fcaben. 

L'Article Partitif: du, delà, def : &et Sfrttfej 
tmbe|ïùnmter 'S&eile , ben m«n ûber&aupt »ot einetti 
•fywptroorte fe&et, raobei; nic^t baé©anie, fonbem 
nue eut ^etl be£ ©anjen |U werflc^cn # / » m 
Seutftyen fein îtrttfel battoc fïe&t. 

L'Article Numéral: un, une, t>et Wrtifel bec 
Çttijelu&eit, welc&er bténet, um ein cinjetneï? &ing m* 
jujeigen, « uc & feine » iet M> e 3# 

.' Déclinaifon de l'Article défini, . 



m 




m 





Mafi. . Sing. .. M» , 
i le Roi, ber £61119. la Reine, bfe£on$um. 
a du Roi , be* S Ônifl*. de la Reine, ber SorA^wu 
a aa Roi , bem « ôniae. à la Reine , ber Sonjalnn. 

4 le Roi , btn ^oni^ 1« Reine , bif S»*^ 

5 du Roi , von bem Sénifle. de la Reine, t>. ber «oniainw* 

gg ^ Remarque* 
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. Remarque. 

SBetm em SJfennwort mirai* ober mibtt<f)tn 
©cftylec&teg mit etnem ©elfrfîlauter , obéi- (lummen b 9 
onfàwjt, fo fe^et ma» bemfelben em t aor, tint) ânbett 
eg mit bem 2frtîfcX unbefîimmter 2f 

$âtlt. Mafc. Sing. Af*/c. 

1 l'Empereur, bcr£aifcr« l'Homme, bcr SOfcnfc^^ 

2 de l'Empereur, bcfif 5fatf. de l'Homme, bctf 3Rciif$ciU 

3 à l'Empereur, rxm $atfcr* à l'Homme, fccm Wtuf&fK 

4 l'Empereur, bcn tfaifcr. l'Homme, beu ^cilfc^ctn 

5 derEmpereur,o*&Àaijcr. de l'Homme, t>, b.îftcnfcfciu 

Hemarque. 

kiefer Sfttifel i|ï, in uielfac&er 3#, in fcrç&en 
©efôlefyern gleicfr. 

( Af<a/c. Plur, JRto. 

1 les Empereurs, btc $mfcr. les Impératrices, ^ûîfertnncri 

2 des Empereurs, ber^aifer» des Impératrices, frr $cûf. 

3 aux Empereurs, beu Saif. aux Impératrices, ter Âaif. 

4 les Empereurs, tic $aifcr. les Impératrices, Me tfmfcrf, 

5 des Empereurs, t>.b.$ûif* des Impératrices, *♦ fe$Otf« 

Déclinaifon de l'Article indéfini. 

fHMvtotïm utrëejïimmten VlïtittlS. 

d&titl Sing. 

1 Jean, 3for)amu Paris, *P<iri& Mon, meitt; 

2 de Jean, — — de Paris, — ; — de mon, 

3 à Jean, à Paris, à mon, 

4 Jean, Paris, — mon, 

5 de Jcan> — de Paris, — - de mon, 

Dccli- 
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Déclinaifon de l'Article Partitif. : 

2l&ânï>enmg beê Wtihtt ttnkflimtîttcr $&eile* 

3«tfc. Mafc. Sing. F<to. 

1 du Pain , $reb» de la Viande, gfeifdj* 

2 de Pain, S5n>b& de Viande, gktKÇetfv 

3 à du Pain, 95rOb* à de la Viande, Rlciftye. 

4 du Pain , 85rcb. de la Viande, glcif*.; 

5 de Pain, boni $robC. de Viande, t>om §lcîf<#C* > 

©tefec 9rtM ijï in vieifac^et ga&f in fceçben 
@e|tyle#tern glcicfr* 

Plur. , 
. i des Pommes, SIcpfcf* 

2 de Pommes, SfcpfcL 

3 à des Pommes , 2f epfchf» 

4 des Pommes , 9fcpftln* . , 

5 de Pommes, t>Ort 2tcpfefo* 

Remarque. 

CSkmt ein Qîeyroort t>or etnem #aupm>orte îti 
fïc&en f ômmt , tuetefretf fonfï biefen 2frttf et erfobette ; 
fo fefcet man mifïatt Deffeïben bicé fcen %n\M <k btrtcfc 
atte gàlle ; tmb bieg gefcfyie&t fbwo^I in mànnficfyetty 
oté weiblicf>en ©efcbteét, in einfa<$ * tmb trielfacÇet 

S^Uc. Af^/c. Sing. Eto. Plur. 

1 de bon Vin, gtttet SBdlî* de bonnes Poires, gufe95mteî 

2 de bon Vin, <juten2Brin$. de bonnes Poires , flUtec \ 

Strite. 

3 à de bon Vin, gufcitSBcttu à de bonnes Poires , gutett 

4 de bon Vin , gutcn SBein* de bonnes Poires, guten S5irv 

5 de bon Vin , t>om gitfw de bonnes Poires, bon gttttti 

«Bctoc. SSitntrw 

» 5 Décli - 
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Dcclinaifon de PArticle indéfini numéral* 

• Slbànbcrung bcê %xtihl$ &er Stajefo&eit 



tfàitt. Mafe. 

1 un. du. 

2 d'un, dncé. 

3 à un , riucm. 

4 .un , riiteiu 

5 d'un, uon ducm. 



Fcin. 
une, duc 
d'une, ciucr. 
à une, eïuct* 
une, duc. 



i. 



d une , t>oiî cincr. 
Des Nombres. 

Nombres Cardinaux. ((Brun^ablcn). 



«n, ctu£. 
deux, $tt>ct). 
trois, bren. 
quatre, Mer. 
cinq, fûnf. 
fix, fcdjé. • 
fept, fïcbciu 
Jiuit, ad; t. 
neuf, ncuu* , 
dix, jebu. 
onze, dlf. 
4ouze t jmeff. 
treize, brenjeljn. 
quatorze, t>kv^n. 
quinze, funfjC^IU 
feize, fcdfocf>n. 
flixfept, ficbeujebn* 
dixhuit , acfrjcbn. 



dix neuf, neuujcbu. 

vingt, jroanjtg. 



trente , brentfijî. 
quarante, t>icr$i<J. 
cinquante, fûnfjic}. 
fbixante , fcd?$t#. 
fbixante & dix, ftcbcn$i$. 
foixante & onze, du U.ftebî« 
quatre vingt , acfctjig. 
quatre vingt dix, UCUUjig. 

cent, bunbert. 

mille, taufeub. 

dix mille, jebutaufeub. 

cent mille , buubcrt taufeub. 

million, SDWltou. 
millier, taufeub Million. 



Remarque. 

Septante, (tebcn}tg , o&ante, adjtj'tg / nouante, 
jieunjig, weeben iwar nur im Dtectjnen gebrauc^t ; matt 
fagt aber aucfy : les feptame Interprètes , bie |tebenii9 

SMmctftyer* 

Remarque. 
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Remarque. 

SDîan fagt aucf) : dans huit, ou quinze jours, &in* 
«en 8 ober 14 ^tagen. 

Nombres Ordinaux. ((Dttfmangsjafclen). 

Le premier, bec crflc* vingtième , jtvanjigjte* 

fécond, deuxième, aubCCC, vingt & upiçme,ctn u. jttXtlU 

troifieme, brittc* vingt deuxième, jroet) U* i» f 

quatrième, morte, centième, ï>unberffte^ ^ 

cinquième, fûnffo millième, taufenbfte* •> 

fixicme, fcc^jlc* dernier , Icfcte. 

• r 

Remarque. * 

ttôrter gemac^t. 

* • 

#;:empel* 

en premier Heu, obet premièrement, erjtenS. 

en fécond lieu, fecondement , $tt>er)ten& 

en troiiieme lieu,- troifiemement , brttfcn$* 

en quatrième lieu, quatrièmement, pterfené. 

Nombres de Proportion. (£>ie tfreilenoen 5at>len> 

«impie, rinfack quadruple, tnerfac^ - 

douple, boppeff* centuple, fcunbmfacfc. 

triple, btcnfacfc 

Nombres CoUeaifs. (pit Vtxmtbtt**** 3>*t>teïn) [ 

Une couple, une paire, une quinzaine, futtfje^iU 

etn^Jaar* une vingtaine, $n>on$t$. 

tme huitaine, acfct. une trentaine, bcer)^ 

une neuvainc, IteiQU une quarantaine , tueras» 

unedixaine, jcf)n* une cinquantaine, funfjig. 

une douzaine, buÇcnf, une foixantaiue, fecfoiâ. 
une demi douzaine , foafo une centaine , fcunberk 

Remarque* 
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Remarque. 

• Couple, ein ptftfr, roirb gebvaudjer, wenn man 
Don iwo ©acfyen refcet ; Die im ©ebrauefy abgefonbert 
tterben fônnen* 

Une couple d'oeufs , ein paar <£))er, r 
/Wre aber, n>trb gebraud)t, n>enn man Don jt&eij 
©adjen tcbet, t>ie im®ebrau<# fcon einattbec nid^t 
gefonbert roetben, / , 

Une paire de fouliers , ein paar ©cfyufje, 
•j. Quartier uni quart 9 wetben gebrauefrt, tt>enn 
man ben triemn ^eti eineS SMnge* anjeigen roiff. . 

StjcanpcU 
un quartier de veau , ein triertel ,fîal&* 
un quart d'heure , eine ttiertef <Stunb* 

Remarque. * 
une heure & un quart, ein tnevtef auf jwe^ 
une heure & demi , galber iroey, 
une heure & trois quarts, bm; ttiertcl auf iWCi;* 
à midi, um Jtoôff U£r. 

? : ■ Remarque. 
Quarteron , ein vieml , demi-quarteron , ein 
|al(b tJtrrteï t>om ^ttnbert, ober t?om ^funb* 

StptmptU 

un quarteron de pommes, 25 2fepfeï* 

ûn quarteron de beurre, ein tertel Pfuwb SÔUttttî 

Nombres de Diflribmion. (ieintfccilenbe SafrlenO 

un à un , finjcflU quatre à quatre,tûcr unb t>ter* 

deuxi deux, jwei) unb jttet), cinque à cinquc,funf U. futtf* 
trois à trois, but) wb bret), fix à fix, fc#é unb fc#& 

Swepter 
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V 

» 

Le Nom. $)a$ «KemtWDtf. 

*^te Sîennroortcr werbcn eingetfceilet in -Oaupfc» 
tuôrter uni) Q5ei;tt)ôrtet. 
Nom Subftantif. £in tympttwtt i(î Die Q3e* 
nemmng einetf ©egenfïanbei?, um ifcn baburcfy von <i» 
nem anfcetn QBefen oï»er litige }u unterfc&eiben. 

- SBpcmçtL ■ 
Un homme, ein 9)?ann. Une femme, tin 2BeuV 

Reviarqiie. 

1) £>a* Unterf<#eibungé$ei$en betf -Oauptwor» 
ttê ijî , bafj baffelbe nue eiuen au* tien ire» Sfrtifefo 
/e, /a, t 9 bCV, fcte, î>46, juld^t. 

«jcctnpel. 

Le pere, ber QSater. La mere, bte SKutter. L'en- 
fant, iaé «fîinb. 

2) 9)?act)et ba* .Çtouptwort, mit einem geitwotté 
wtf nûpft, einen beutlicf)en CBer|tanb CM ) au*. 

j£jrempeL 

Le Roi ordonne , & les Soldats obeiflènt. 

£>er tfônig feeftefclt, unb Die eolbaten ge&orcfan> 
Nom Adjeaif. (£in SSeumort, brûcft bi.e <£tgen* 
ftafir unb Sufàlligfeit eine* jebm 353efen* au* , uni 
rouf} adejeit mit feinem #auptroorte in glekfcm @e# 
Alerte , in gleic&er gafel , unb gletc&em Salle «ta* 
cin|ttmmetu 

jfyefnpcu 

Grand, grofr Petit, Hein. L'air chaud , Wc 

ftatme 2uft> L'eau chaude, M wtme QBaflcr. 
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3° 

îDie SJÎennw&rter ftnî) eigene, ober gemetne.' 
Le Nom propre, bec eigene "Dîame, i|t bie SSenen* 
ttung eine* einjeln @egen|tanbe$. 

ifrcmpel» 

Jean,>^ann. Marie, SKatiO. Paris, tyatit. 
Danub, £>onau. 

Le Nom Appellarif. £)ie gemeine Q5enennung, 
ifl bie Q5enennung einer ganjen ©attung unb 2frt won 
ît)ingetu 

ifrcmpef. 

Pays , 8anb. Ville , ©tabt. Montagne , SSeta, 
Rivière, §lu0. 

Remarque. 

25e«j bem ©ebrcwdj ber S)?enm»&rter $at man 
t>auptfa<f>(icf> brô ©eftylecÇf, u»b bie 3a&l berfelben, 
in 93etracl)tung ju jie(jen, unb fonacÇ auf ben gall, itt 
t»el#em bas Sfîennwort gefe|tt wieb, bie ge(>ôrige Ovûcf* 
|t$t ju ne&men 5 welc&eé in ber <5i;ntar gejeigt wer» 
fcen »itb. 

Du Genre des Subftantifs. 

SSoit t>em @efô>ïec&te î»cr £auptn)érter. . 

Le GenreMafcul. £><t8 mrtimlt(^èX0cf<^ledj>tV 
*) Sîenmvôrtet ber SBftr&cn , bie bem tudnnlU 
, <#en ©efôle^te ittffepen, ge&ôren ju biefem 
©ef<#(e<#te. » 

flfreittpcl. 



M 









Exception» 

S»"« 2Beibu<$en ge&ôten: la feminelle, bi* 

ec^ilb' 
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6cÇi76tt)ûd^e ; la ronde, bie DConb ; la Patrouille, bie 
\Sm JpûtroK; les gardes françoifes, Die frattjôjtf<#C QSacfye, 

£>ie giennwôrter bec Sage , bec QBoc&e , betf 

S5?onate f imb bec 3aMi eitei V fl^èiten ju biefem ©e* 
jjtait fôiecf)te, 

jfy cmpeU 

mui$ Dimanche prochain , f ttnftigen ©enntag, 
rttw • Lundi dernier, ttectt>id)enen 9J?ontag. • : 

Le mois palTé, ben wcgangenen SQîonan », .s 

L'été cft beau , bec ©ommet i|ï fcfyôm 
3fl) Exception. 

SWati fagt: la mi-Mai, bie £dlfte beé SDîaij; 
La mi- Août, bie #àlfte be$ 2Cugu(ï. Quelle belle ' 
tm automne ! ml<t) f^ônec -Ç)er&ff ! 
•ai, 0 ® ie SSeçwôrter imb 3eitn>ôctec un&efïimnt' 

i/r fec 2frt , wenn |îe ait ^auptn>ôctec gefrcaucli)t weeben; 1 
0 fle&ôcen jum mànnlicfcen 0efc&le$te, 
r< #jcempeU 

Le blanc , bat SBeifje* Le noir , ba* <Sdjwarje# 
Le Verd , batf ©cime* Le manger, ba* <£|fen. Le 
boire, ba$ ^xtnfen, 

d) 3)te Sftennwôctec bec 95àumc gefcôcen ju biei 
fem ©éjecte. 

ffjcempeU 

Le chêne , bie (£id)e. Le pommier, bec 2fpféf* 
faillit. Le cerifier , bec #icfc£bûum* 

e) 3)ie ^)ûuptwôctec , wefe^e uon einem Sflenn* 
unb %tittoovt îufammen gefefcet jînb/ gefcôcen ju biefem 
©efcï>letye. 

J? ptmptU 

Un tourne-broche, ein SScatemvenbec. L T n para- 
pluie , ein SXegenfôicnn - 

Exce- 
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Exception. 

. QBWM. ®efcf)l. M : 1» tire-lire, Die 6pûtM<$fe ; 

k garde-noble, î)ie Qjormuubfcfjaft ; la fauve-garde, 

/) 2fHe ^attptwôrfer, welcfye |î<# itt ment enbi* 
gen , ge^èreu ju biefem Oefc^lec^te^ , 

Le ferment, ber ©cfyttnitj labaiflèiiient , bie 

Çrmebrfgung. 

Le Genre féminin* 5Dtf6 upeîbL ®efci)lccf)t* 

<?) ©te Sfîenmv&rter , wltyc bem'ftetMtcfien ©e# 
f^lec^te jufommeu, geboren ju biefêm ©eftylec&tc, f 

jfycmpcU 

La Reine, £>tc &5mginn ; La Princefle, bie $Arftiim? 
v S)ie Qîcnnw&rter, welcfye |td) in ober te 
énbigen, ge£ôveit jtmi tvetHicfjcn ©efi^lecftte. 

StycmpcU 

* L'nmitié, &ie $reunbfcfcaft ; la bonté , bie ©ûtC* 

r) £)ie tu <wa», uni) ion gefcômi ju biefem @e* 
fc&kcfce, • 

La prudence, bie Qioc{t<#tigfeit ; faâfcm, bie 

Exception* ^ 
' £ftdimlic$en ©ef<#led;te<5 i(ï : le filence, bie CBet> 
$tt>iegen$eit» 

d) 2)ie in i7Î/o« , tmb ge&ôveu ju biefem 
ecfalec&tc. 

i La raaiïbn, bas J?aué j la prifon, baé ©efdngnif ♦ 
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Exception. 

$Rdltttft$t* ©cfc&le<ï)te$ ftnti : le tifon, berQ5ranb ; 

le poifon , Da$ ©ift ; le poiflbn , bet $ifcf)* 

e) £)ie Sftemwôrter , weldje ftety ta eur eubigen, 
ge^&ren jum nmblic&en ©efetyle c|te* 

£jccmpel. 

La chaleur, bie #iée ; la douleur, ber ©cÇmeti. 

Exception. 

Sunt mànnltc^en ©efcfylectyte ge&ôten : le bonheur, 
bûtf ©lûcf ; le malheur, bû$ Unglûcf ; le coeur, bai 
£erj ; le choeur , bai <£(>ot ; le labeur , bie 5frbeit ; 
l'honneur, t>ie (S^ce; Tequateur, bet Qttittelf retë i 
les pleurs , bie ^rànetn 

Remarque. 

2(ffe in *w jïd) e nbigenben ^auptti)6rter ; wefcfye 
t)on einem Seitrootte fcergeieitet roerben, gefcôren jum 
mànnlictyen ©efcfylecfjte. 

ifjrcmpeU 

Electeur, £u&rfurfl s Serviteur, SMener* 



SÔtlDung &erjenfgett £aupttt>6rter / Me 

toâ mannlicfre unt> wet&ltc&e ©ejtylec&t anne^ 
men ; aber in utrtttfc&tebener 95efceutun& 

Un aide , ein £clfer* une aide , bie £ûlfc. 

on aigle , ein 2lblcr. une aigle, 2tblcum2Bappem 

un aune, ein grfcnbûUrtU une aune, eine €tte* 
on barbe , ein S5arbarpfetb, une barbe , ein 95art. 
un câpre , ein (gcerduber. une câpre , cin 9£aubfd)(ff^ 
le coche , bie 2anoîutfd>e* la coche, oWScfctoeînmutter* 
nnenfeigne, ein gdbnbrlc$* une enfeigne, eineJSafcne* 
un Exemple , ein 35ei)fptel, uneExemple, etncSorfàrifk 
on garde, ein 2Bdc$ter, la garde, We SBadje, 

g le 
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le hâle , bic &tnntnf)i1}t. la baie, bebcef fer $?arf tplaÇ. 

le livre , bas 35llC$* la livre , bas ^funb.- 

le mnnche, ba£ £cff* la manche, bcr(?rmcf. 

le mémoire, cm Scnf jctfcf. la mémoire, baéCSebddjfni)?* 

le mode, btcStrt imSJbrcaubk la mode , bic iîleiberarf* 

le mort, ber Scicfjiianu la mort, ber ÎOb. 

le moule, ber $Çcrm. la moule, bic $?ufcf)cf* 

le page , ber gbcifliab, la page, @cîtc einc$ $tatt& 

le pendule, bCt ^crpcnbtful, la pendule, btctlbr. ; 

lepoile, btc(?fubc* la poêle, bic Ç faillie» 

lerencx)nrrc,um?er(>»5>orfaH. la rencontre, b. Sc^bcllbctf, 

le porte, bic ©telle, 2(mt. la pofte, bas *}3oftyûU$. 

le fatire, ber aOalbcjoff* la fatire, bic <?racf;o[fc$riff* 

le fouris, baé £ad)eliu la fouris, bic Wautf. 

le temple , ber ScmpcU la temple, <£ct)U\f ambaupU 

h triomphe , bCV ©iccj. la triomphe , Stttttipf M bCC 

Marte- 
lé trompette, ber Trompcicn k trompette, bic îrompcfe* 
le tour, ©rccf;felbaiif- la tour, berîburnu 
levafê, batf@efdfi* » lavafc, ber (?d)iamnu 
le voile, ber ©cfjlcncr* la voile, ber êcgcJ, 

l'amour de Dieu, bic £tcbc Tamour mondaine, bic 2£c(f* 

(Sotte*. Itcbc. 



Les Nombres des Subftantifs* 

$)ie %a$l £auptw5rtet\ 

a) ©te einfacf) auf c 9 d t e r f, } f r jïcfc enbigtnben 
^aupttvôrter formircn bie melfaclje gafcl auf s. 

Singulier. ' Pltirier, 

un ûc, Cln (gacf ♦ desGcs, bic (Sdcfc* 

«n marchand, 5vaufmatttU des marchands, &mif[cutc« 

la fervante , btc SDîacjb* les fervantes , bic SJJïàcjbC, 1 

la- qualité, bic (gigenfe^aff. les qualités, gi^eufct;aftciu ' 

un œuf, cin gn, des œufs , bic <£l)cr. 

un ami, cill gtCUIlb. des amis , greiuibc» 

lèpapier, batf papier» les papiers, bie <Se$riftcm 

Remarque, ' ' 
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Remarque. 

SMe nad&fofgeuben auf eil 9 ieil |îcf? en&i<)en&eu 
^SBôrter formiren bie tne(facl;e %afy in «ur. 

Sf«£, Plur. 

le ciel, berJpùnmcf» lescieux, Me Jpimmcln, 
l'oeil, ba$ 2Uig, . les yeux, btc Sfugcn» 

vieil, ait* vieux, <ilU 

by /Die auf tau unb fïc^ enbicjen&en 2Bk* 
ter formiren Die uielfac^e ga^l mit .r. 

un couteau, eilt 3RcffeC* des couteaux, ^îcjfcr» 
le jeu, ba*®picl* les jeux, bte ©pielc* 

c) £)ie QEôrter, weïc^e ftcÇ auf*/, unb <»/ enM* 
<jen, formiren Die t>ieffad;e ga^l auf a»x. 

un général , ciu (Scncral. les généraux, bic (Scncràfeïu 

le travail , oie Sfrbcit* les travaux , btc 2lrbcttCIU 

le cheval, ba$35fcrb* les chevaux, bic^ferbe» 

le bétail , baé $kt). les bêftiaux , bic £l)tcre* 

Exception* 

Shtg. Plur. 

le bal , ber îanjt les bals , bic £dn$e» 

le bocal , ber %>cd)CX. les bocals , bic 25cc£cn> 

l'attirail , baé @erdtf)e* les attirails, btc ©crdtlje* 

le ferai l , baé ScraiL les ferails , bte ©eralien. 

l'éventail, bcrSddjcr,. les éventails , bic$Çdc£cr* 

le détail, bcrUmjianb, les détails, btettmjtdube» 

le Portail, bic enroge î&ure, les portails, groge£t)urciî» 

le gouvernail, (èteuerruber» les gouvcrnails,©(cucrrubcr 

le Carneval, bic $a$nad)U les Carncvals,bie gû(lndd)te«. 

d) £>ie auf oi 9 unb ou, formiren bie tnelfac&e 
ga£l mit Sê . 

Sing» - Fiur* 

la loi , ba$ @efe$* les lots , bic ©cfefcc. 

le fou, ber 3îarr. -les fous, bicSîarrciu 

(£ 2 Remarque, 
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Remarque. 

3)te QSSôrter , twlctye cinfacfc auf /, .r, s jï# en* 
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P&r. 

le fils , t>cr @ol>tu les fils , Me <S6bnc. 

le palais , ber ^a(a|L les palais , Me ^Jalaflc. 

le mois, ber 3Rouaf» les mois, Me Sonate» 

le choix , bic 2Bal;ï. les choix , btc 3QBaî>Icn* 

le nez, tic Sftafe* les nez, Me 3ïafcn. 

Remarque. 

Sie au$ einem Seiîworte unb ^auptworte ju> 
fammen$efefcte QBôrter , ruerben nur am <Ent>e &<S 
#auptworte$ in t>ie melfac&e flefe^et* 

JÉjcempcl. 

lç porte-feuille, 95cicf(afc^c* les porte-feuilles, 
lccure-dcnt, gatyljfaxfw», les cure-dents. 

Remarque. 

3)ie autf einem Qxtjworte unb ^auptwctfe ju* 
fammengefeèten SBôrter, fcaben fon>of;l ton QJenroow, 
al* £auptroorte einc uielfac^e Sa&l. 

Shig. Plur. , 

le cheval-marin, ®?eerpfcrb. les chevaux-marins, 
le gentil-homme, tfbelmaitn. les gentils-hommes. 
Monfcigneur, £crr; Mcfleigneurs, ^erreiî* 

Monfieur, £err* Meflieurs, £erren. 

Madame % JÇrau. Mesdames, JÇraueiî. 

Madcmoifelk, Sfimgfer. Mesdemoifelles, ^uncjferit, ' 

Exception* 

Shig. Plur. 
unMaiK-fignc#, SJoHmac^f. les hlanc-fig nets, 
une chauve- fonris, etue %{v les chauve-fouris, ' 

une rage-femme, £cba&!ffle« les fage-femmes. 
un fauf-cwjduir, et» ftd&ecel Us fouf conduit* 

©eleit. les 
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Je chef-d'oeuvre , bdrô 5ftei> les chef.d oeuvres* 
ficrjttirf. 

Je ûng-fuc , ter gHtttiget les fang-fucs. 

Remarque. 

£)ie ^enntvôrter ber SDîeraUett/ ber ^ttgenbett ttnb 
?a(??r, rcie au<# bie iRetinwôrtec ber meifïen «ftranf* 
fceiten unb Primer, bann ber flû£igen ©a<#en , fcaben 
feine tnelfac&e 3<*{>l- 

l'or, batf ©ofb, l'argent, ba« 6Mer* 

la patience , bic ©ebulb* l'impatience , bic Ungebufb* 
lageute, baé >)Jobagr<U la fièvre, ba$ gicber* 

rabfynthe, ber SBcrmutty. du fenouil, gcnd>ct. 

du miel, £omg, dubeure, 35lMcr, 

Remarque. 

©te nac&folgenben 2Bôrter fcafcen feine emfacfce 

3ûM. 

les abbois , Me ttàciWt$* les ancêtres , bic ©Orfafcrcr* 
les ppas , bic 9iri$ung. les approches, ïaufgrdbcn» 
lcsbaifemains.ber Jpanbfuf?. les délices, bic ikblicfyUiU 
les hardes , b<rô 3*^0. les lunettes , We 95rtfle* 

les mœurs , bic ©ttfen* les noces , bic £odj$cif« 

les injures, ©cfcmâljuntjfn. les fubfides, bic #mfégcfbcr. 

les ténèbres, bic gtnjternlg. les tenailles, bic $ange. 



Le Genre des Adje&ifs. 

*) ^Nie QJeçroôrter , welc^e ft<# in ber mdnnlic^eit 
QJebetmuig mit etnem fîummen e enbigen, ge* 
Ê&ren jum flemeinen ©cfdE)(ec&te, 

Stpcmptl. 
Un. homme fige, ein fluger 9Rantu 
Une femme fage , einc f luge $rau, 

g 3 *) Si* 
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V) îDte 35ei)W&rter. , welcÇe im mdnnlidjen ©e* 
ftyïed&te mit etnem ber nactyfolgenben Q5uct)fïal>en |tc^ 
enbigeu , d> e 9 i, n, r, s,t,u, formiren ba$ weiblicfye 
©efc&le<#t mit £iniufef$ung be* fhimmen e. 

Fém. 
grande, 
âgée, 
jolie, 
amere, 

grifc, 
pleine, 

étroite, 

abfolue, 

Exception. 

Fêm+ 
crue, 
verte, 
favorite, 
ab foute, 
diffoute, 
exclu fe, 

O £)ie S3ei)tt)ôrtet , n>elc§e jïdj im mdnnfid&en 
©eftyled&t mit el, iU eil, ol enbigen, verboppelu ba$ 
/ mit 93enfe&tmâ be$ fîummen *. 



Mafc. 
grand, 

âgé, 
joli, 

amer, 

gris, 

plein, 

étroit, 

abfolu, 

• 

Mafc. 

crû, 

verd, 

favori, 

abfous, 

diffous, 

exclus, 



ait. 

mcblidju 
btttcr. 

grau» " 
t>ctï. 

umimftyrâiiff. 



roln 

grutu 

Itcbfte* 

loégcfçrcd&cîn 

aufgcfèjt. 

au6gefdj>loffcn. 



éternel, 
gentil, 
pareil, 
fol, 



Fém. 
éternelle, 
gentille, 
pareille, 
folle, 



mol,ob» mou, molle, 

Exception. 

civil, civile, 
fubtil, - fubtile, 



cfoig* 
arttg* 

ndrrifd^ 



vil, 
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vil, vile, geringfd^igu 

viril, virile, mdmtfrtj)* 

J) £5ie in omxwb ien wrfcoppeln fccrê n, mit 35etj* 
fefcung ï>c6 fbtmmen <?. 

jfyempcU 

Mafc. Fém. 

bon, * bonne, <JUf* 

ancien» ancienne, ait 

Remarque. 

bénin. bénigne, , giïti$<- 
maiin, maligne, boéfjaff* 

pefo fcaS j> mit Q3et;feiung ï>etf fïummen 

ff/rempcL 

epais, epaifle, fctcf* 

bas, batte, mcorf^ 

exprès, exprefle, mit $Ui§. 

gras, gratte, fett* 

gros, grotte, Wcf, jtatf» 

Exception. 

/rais, fraîche, frife^ ^ 

/) £>ie 2Bôrter in et imt> 0/, wrboppeîn &a« t 
mit S5ewfe|ung betf jïummen e. 

SrvcmpcU 

Afa/?. i Ffr//. 

net, nette, rein* 

bigot, bigotte, f$eit$Ciftg« 

g) S)ie QJetjroôrteun on* wràn&ecn tûefe S5u#* , 
ffa&en in elle. 

St t empeU 

beau, belle, fcfcott. 

nouveau, nouvelle, ncu. 

çr 4 Remarque. 

■ 
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Remarque. 

SDîan fa$t nouvel 9 tmb bel tm mdnnficfcen ©e* 
f$k$t, wenu ba* £auptn>ort mit eincm ©elb/ïlautet, 
ober fïummen ^ anfâwjt. 

ifjrempel. 
Le nouvel an , taë neue ^a&r* 
Un bel habit, ein fôôneé tfletb. 

^) £)ie Q5et;n>ôrter. in r f tteÇmen im wetblic&cn 
©efôlecfcte 4* ju jfc$* 

ffjrempeï. 

fec, sèche, ttOcfeiU 

blanc, blanche, n>CÎg* ! 

Exception. 

Mafc. lém. 

public, publique, offenfftdj* 

grec, greque, $vkd)ifà. 

turc, turque, tûrfifc&* 

caduc, caduque, baufdlfig. 

long, longue, lat\Q. 

t) 3)ie Q$etjttrôrter , fo |t<# m / enbigen , t>erdtt^ 
tern biefett 25u4|ïaben im wetbL 0ef<#lec&te in 

fffcmpel, 

Af«/c. Fém. 

vif, vive, feb^aff. 

aelif, aelive, ^ur% 

neuf, neuve, nciu 

3)ie Qîeijwôtter, bie mit x enbigen, wrdnt}em 
fca$ .r im tpeibltcfyen ©efcfylecfytt m y?. 

Mafc. Fém. 

jaloux, jalouft, cifctfud&fij. N 

heureux, heureufe, jlûcfttc^ 

Exce- 
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Exception. 

Mafc. Fém. 

doux, douce, fug* 

I faux, faufle, fûlfdj* 

' roux, roufle, rort)llck 

vieux, vieille, ait. 

Remarque. 

<F$ giefct -Oauptroôrtet, beren weiMic^eg ©efc^fec^t 
auf bie nàralic&c 2Trt ; une jeneS ber 9$et>wômr, gcHU 

StpcmptL 

Mafc. Fém. 

Empereur, ifatfcr. Impératrice, .ftaifmtUU 

Roi , $&ltig» Reine , ^oniglmu 

Duc, Jpcrjog. DucheflTe, J^crjoginn.. 

Prjnce, ^rtnj. Princefle, tyMitieffiniU 

Ambafladeur, StbgefanMer. Ambafladrice^bgcfanbtlllIU 

Abé, Wtt. t Abcffc, 9fe6ttfffam» 

pécheur, ©unbet* pécherefle, ©imbcrtntU 

coufin, SSctter* coufme> 35aafe* 

menteur, Bâgtftt* menteufè, ïitgneriiin. 

«fleur, ©cfca ufptcfrr* •clricc, ®cftaufptcteriiut» 

herologer, Uf>rmac&er* horologere, ttyrmadjerimu 

voifin, :7ïacfcbar* voifine, 9lac$barimw 

Des Adje&îfs, qui précédent leurs fubftantifs. 

SSeçwôrtcr, tue bor bett $auptwbvtttn \tt* 

gc&en mûffeit. 

OffNiqenigw Q5et>roôrter, mit weldjeu man fofcet, 
^ ober aetfleinert, mûffen *>ot Dm £aupm>6r* 
fern fcergefcen. 

ffjrempcl. 

Un habile ouvrier , etu gefôicf ter 2f rteiter. 

«5 Un 
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Un brave foldat , em 6e£et jter ©ofbaf* 
Un fot difcours , einc albevne Dîebe. 
Un vilain tour, em £e|slt$er ©tretc$, 

h) S)ie QSeproôrtet ber ©rtmb * unî) £>rbmmg$' 

St jtempeU 
Trois écus , bret; ^ fjafer* 
Mille difficultés , taufcnb ©cfwierigfeitem ^ 
Le premier étage , ï>er erfïc ©îocf ♦ . . 

La dernière maifon, ba€> fe&te <Qatt& 

Remarque. { 

5Die QSeptvôrter bcr £>rbiumg$ja£Ien nut(fett ben 
ctgnen 0lamen , banti ben -Oauptwôrtcrn : V ilume, . 
Tome, livre, chapitre, article, par agrafe , page, 
ligne % nact)gcfe|et roerbem 

SEpcmptL 
Charle-quint, &atl î)er §ûnfte* 
Clément onzième , <£(emen0 ber <£iffte. 
Livre premier, chapître'lecond, verfet troifieme. 

3m i ten 55ucfy, im 2ten ^apitel/ tm 3ten Twtf, ! 

0 SMe juetgnenb * unb tterbinbenben $ûrn>ôttet_ 
pion, ton, fon, via, ta, fa. 

StjccmpcU * 
Mon ami , mein $reun&. 
Ta mère, beine SDîuttety 
- Votre Oncle, euer £>f)eittn 

Remarque. 

£>iejeitigett ^eywétter, weldfje ben .Ç)aupttt)ôt> 
tern etnjeln v>orcjefe|$et ju n>erben pfïegen , mûffen, 
tvcmi i^ccr mefpr ftnb, na$ bem ^paupttvovte jîe&em 

flfjccmpcL 
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StpcmptU 

Une Demoîfelle jeune, riche, belle, & vertueufe. 
<£in junge*, xt\$)î$ t f$ône$ uni) tugent^afteS 
§rauenitmmer. 



Les Adje&ifs, qui viennent à la fuite de leurs 

fubftantifs. 

SBegworter, W tmc& i>en $auptwbttttn jte&ett 

ntûfien. 

Ofi?$ ffe&W t&ren £)aupttt)ôrtern bte Q5et)* 
^ wôrter ter $arben , Q3ô(f er , elementattfcfyeti 
Çtâenfc^aften, uni) geometrifcljen §tgutm 

fl^empek 

Du vin rouge , rotfjer 2Betn, 
Un air italien , etne italtdntfc^e 2Tna. 
Le farte afiatique , Der û|tatifc^e ©tolj» 
Un vent piquant , eût fcbnetbe nDec £ém&; 
Une table ronde , etn vunber v îif$* 

fr) 2Cffe SDîtttelwôrtet foroo&l bet tfcdtigen, aM 
leibenben ©ûttung* 

£;rempel. 

Un commerce fleurilïànt, etn blûfjenber^anbel* 
Une guerre fanglante, etn bfuttger $rteg. 
Un lieu écarté , etn abgelegener £>tfc 

0 ÎDie Q5etjtt>ôrter, bte |tc$ enbtgen auf e, i, u 9 c, 
Vtob que. 

SÊpcmpeL 

Un départ inopiné, etne un&ermut&ete ÎTbreife* 
Un y cas inoui, etn unerfcôttec gufatt» 

Un 
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Un arfere touffu , ein (ïarf Maubttt 35aum. 
Un chemin battu , ein geba^ntet 253eg. 
Un port franc , ein fréter J£)afen, 
Une humeur mélancolique, ein melanct)oftfcf?e$ 

©emut^ 

d) 3)ie QJeçwôrter, twl$e (tdj enbigen auf aàsfc 
ent, a/, el. 

StpcmpcU 

Un endroit mal (kin , ein ungefunber £>rt, 
" Un difcours éloquent, eine jterlic^e Oïebe* 
Un combat naval , ein ©eetreffen. 
Le foin paternel, bie t>àterli<#e ©orgfaft. 

0 &i*r f° iw dfe, ible, eux, aire, ier, er 
miégefren, 

StfemptU 

Un enfant aimable, ein ItebenSttmrbigeS £irib. 
Un bruit terrible, ein erfcftrecfUc&er 8drm. 
Un chemin raboteux, ein £ôcferid)ter Q3îeg, 
Une vie folitaite , ein eînfame* Ceben. 
Un mouvement régulier , eine orbentlidje SÔt* 
roegung. 

Un goût amer, ein fcitterer ©efcfymad 

Remarque. 

<?imge 55etjn)ôrter fie^en in i£rem eigentlid&eit 
CSetfîanbe nad) ben i)aupm>&rtern ; unb in einem 
DerWumten <2>er|îanbe (ïe£en fie uor benfêlfrem 

Strtmpd. 

3m eigentlicben^eifïan&e. 3m uneigentl Verffcm&e. 

Ùn homme pauvre, cttl <ID Un pauvre homme, ctn eleiV 

mer SJfciifcju ber &e»f& , 

un homme aveugle, cm UilV une aveugle paflîon, eine 

fcetS&ami. bltubc Sctbcnfôaft, 

un 
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an habit noir, ein fc^roar* une noire perfidie , tintai* 
s it$ 5\lctt>. ^ fd?cuItdK îreuiofïgfctf, t . 

un ruban verd, eût griïneS une verte réprimande, cm 

35cmb* berber SBcrrccté, 

un enfant vif, lift Icb&aftcé un vif fentiment, eine leb* 

Jf inb. ï>aftc gmpftnbung* 

un mets fade, cine Clbge* un fade raifonnement, cine 

f<#macf te @pcifc, ^ abgefômacf te 3Ccbc. 

îles fruits rares, taregruefc un rare génie, etil unbet* 

te* gleidjlicfjcr iîcpf. 

une viande ferme , berbeé une ferme refolution, cfo fc* 

glcifd?. fier ©ttfûjfog. 

un air froid , elnc faite £uft. une froide penfee, ein froflû 

ger ©ebaufe* 

•ne fubftance fimple, cin un fimple bourgeois, CM 
ctnfacfcctf 2Befen. gemeiner Purger. 

un homme maigre, fin ma* un maigre repas, eine fcfckûV 

gérer 9Ramu te $îal)fjeit. 

un orange amer, eine Utttït une amere douleur , cin btt* 

^omeranje. (erec ©djmerj* 

une cami foie étroite, etn en? une étroite alliance, ein gc* 

. ge* tfamifol* naucé 95ûnbni|^ 

un habillement léger, eine une légère ofFenfc, eine ge* 
Wd^te Sfctbung* ringe 95clcibigung. 

un mur folide, eine fejle une folide fortune, cin ftanb* 
$taucr, t fcafte* ©lûcf* 

un air fuperbe, eintyoc$mÛ* un fuperbe palais, ein pcacfc 

tbige^ Stnfeften* tiger spalafl. 

de lcau pure, reine* ©afler* la pure vérité, bie Wogt 

S&afyrfKU* 

Remarque. 

$5eytt>ôrter, tpelc^e eine fcefUnbig untcrfc&iebme 
SSebeutung fcaben , iiac&bem (te wx ofccr nacty ben 
^auptwôrtern |îe£en. 

Une fage femme, eine Wifc Une femme fage , eine frOttV 

SKuttcr, me grau, 

un* 



Digitized by Google 



une grofle femme, dit bief cé une femme grofle, cin 
SBcib* ^ fcfcmangcrcc SBcib. 

le malin efprit, ber bôfe un efprit malin, eût avglU 

. fligcsecmuffr. 

une certaine nouvelle, cinc une nouvelle certaine, eilte 

geroiffe SHcutgtett. ftc&cre Scituug, 

un galant homme, cin bckb* un homme galant, eût uer* 

ter SKann* a c btcr SRaitn* 

un plaifant homme, cin ah un homme plaifont, du OUU 

■ fonbcrltcfccr 3»ann. gcr9ftann. 

le bas Rhin, ber 3îicber> une ame batte, cm nieber* 

JK^etn. • trôc&îigce: ©eimîtb. 

la dernière anne'e, batf k%tc l'année dernière , bag U%U 

3û&t« tjcrmic^ciic 3al>r. 

différentes chofês, uerfôic* deschofes différentes, miter* 

benc ©inge* fcfciebcnc ©inge* 

un double ducat, eût boppcf* un coeur double, eût f<Ufc&C$ 

ter Dufûtctu ©omit!)- 

un franc coquin, cin 2r$* un homme franc, eût ûttf* 

fdKlnt. ric^ttger 3)îaun* 

une noble conduite, cinc eble une race noble, cin abcltc£c£ 

2luffut)rung, ©cfôlcdjf, 

mon propre habit, mcûl iU la main propre, bie reine 

gettiîleib, . .Çxuib* 

le faint Efprit, ber $ttûg( l'Effirit faint, bcr@cijt beS 

®eift &ltttid)tn ffiefen^ 

un feul homme, cm etnji* l'homme feul , ber cinjclrtc ; 

ger $?enfd>* $ïeHfcfj* 

une làmbrè forêt , cûlftnfle^ un temps fombre, eûl tïil* 

rer SBalb* \ c bc$ 2Bcttcr* 4 

le Souverain bien, baë f)6cfc un prince fbuverain , cilt re* 

fie @ut* glcrcnbcr §ûr|t, 

un vain propos, CÛl uergefc un homme vain, eût cUUC 

' licier SBorfafc* • $?ann* 

un vieux foldat, eût altcr du vin vieux, alter SBciiu , 
©olbat* 

un grand homme, eitt cr&a* un homme grand, eût groflet 

'tencrSeijfc $?*iifek , - ; 
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Les Dégrés de Comparaifon. 

tDic ^erâtcic&unaêftafîeln. 

1) Le Pofitif. . &ie erfîe ©taffd; biefe ijï 
ber b(o§e ©ebraucf) beé Ç&eçtDort*' in feincr gewô^u^ 
lichen ©efîalt: ba man nàmltcf) ber $>erfbn ober bec 
6a<#e eine Sigeuftyaft f^led;ttt)eg o^nc SBerglet* 
c^iuiS bei;gelegeu 

Un homme grand , ein grof?er 9J?enf$. 
* * Une belle maifon , ein fcfyôneé «Oautf* 

2) Le.Comparatif. ©ie jroeçte <5taffe(, mit - 
ber man bie ©gcnfdjaftén einer ^^rfon ober ©a$e, irt 
@egen(>altimg ber étgenfcÇaften anberer, erfeeber, obec 
aerringert; mltyi gefcfciefct, roenn bem $S>t\)toout 
bdé 97el>enroôrtcfyen plus, moins be^gefe^et wirb. 

SEjccmpeL 

Cet homme eft plus grand, que l'autre, 1 
SDiefer ©îeufcî) ift grôger , aie? ber aubère. 

Cette maifon eft plus belle, que l'autre. 

SMefeS £ûirô ifï fcf)ôner, alé ba* anbere. * 

3) Le Superlatif. S)ie brttte, ober fcôc$f?e 
^taffel ; biefe roirbauf jweçerieç 2frt gebilbet, 

SMe er(îe 2frt, bie man le Superlatif défini 
tiennet , wirb gemac&t, tueun ber iweçten ©taffel bie 
fce|timmten 2Crttfel A?> la, les t>orgefefcet wetben. 

S£ jrempel* 
C'eft le plus grand homme. 
SMefer i|t ber grèfce Sfterçfd). 

' C'eft la plus belle maifon. 

£)itfe* i(l betf fôônffc £au*. v _ 

i 
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&ie im\)tt 2frt le Superlatif abfolu, wirb for- 
nttrt, toenn bem blofjen QJeyroorte getmffe Sftebenw&r* 
ter ter <2>ergrôj? erung twgefefcet werben , ait : *r&, 
fort, fefcti m>/>, extrêmement, û^r aile 

Il eft très grand , er tfl fefcr grog. 
Elle eft fort riche , jte tfï fe&r retcÇ, 

Le Comparatif irrcgulier. £)ie uurtd&ttge 
CSergleic&ungtfart , welc&e folgenbergejïalt gebilbet 

bon, guf, meilleur, beffer, le meilleur, ber bejtc. 

Mauvais, bé$ ; pire, drger, le pire, am fc&KmmfteiT. 

bien, totfyl, mieux, bcffcr> l € mieux, am befietu 

peu, roentg, moins, nxnfgcr, le moins, am nxnigjtctu 
beaucoup,t)ic(, plus, mcbr, le plus, am mdftctu 
yctir, (jeving, moindre, gcrtiigcr, le moindre,baé gcringjta . 

. Remarque* 
%*fat biefèn Ç5erglet<fcung£fïafFefa bilbet man 
mu# bep ben na<^gebenben Q5et)wôrtern, gett>i|fe ©tuf- 
feu ber Q>ebeutung : ba nmnlicf) biefen Qîeçroôrtern, 
tt>etulic§er £nbung, bie ©çlben âtre uacfygefefcet 
ttecbetn 

SEptmptL 

blanche, n>e$, blanchâtre, wetfHfc&f. 
grife, grau, grisâtre, grau(î$t» 
jaune, gelb, jaunâtre, gelblidjt* 
noire, fcfawj, nôirâtrt, tyto&xiliifyu 
rouge, retfc, rougeâtre, rit&lktyt, 
douce, fûf?, ... douceâtre, fïijHicfct. 
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Le Pronom. &06$ânwtt» 
^^tefeS tmrb alfo genemit, weil te We ©telfe emetf 

■ 

Les Pronoms perfonnels conjonflifs.- ' 

SDte perfonttc& i>er&inî>enî>ett $ûrnrôrter* 

Je, i$ ; tu, bu ; H er ; on, mcm ; elle, fie ; nous, 
toit ; vous, t£r ; ils, fte ; elles, |te. 

Me, miefy, mir ; te, bidj , bit ; fe, jî<$ ; lui, t£m y 
nous, un* ; vous, euc$ ; leur, î£uem 

Les Pronoms perfonnels abfolus. 

tDie perjonltc& abfoltiten Sârwôrtcr* 

Moi, icÇ> 5 toi, Du; foi, jtc|r; lui, er; elle, fte 5 
nous, wir ; vous, î$r ; eux, fte ; elles, |te* 

Les Pronoms pofTeffifs conjondifs. - 

£>te suet<jnent)ett unî> bcrWnîxnbcn Sûrwôrtcr^ 

Mon, metn ; ton, bein ; fon, frim Fém. Ma, 
même ; ta, beine ; fa. feine. Mafc. ôç Fém. Notre, un* 
fer ; votre, euer ; leur, i£r* Plur. Mes , meine ; tes, 
freine; fes, feine ; nos, unfere ; vos, eure ; leurs, i£re. 

Les Pronoms pofTeflifs abfolus. 

S)ie juetgtten&ett û&fbluten fturroorttr* « 

Le mien, bermeimge; le tien, ber beinige; ta 
fien, bec feinige. Fétu. La mienne, Die meinige ; la 
tienne, bie beinige; la fienne, bie fetmge; le nôtre, 

& bec 
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Der'unfrige; le vôtre, Der euttge ; le leur, Dev i6rige* 
Fem. La nôtre, î>ie imftige; la vôtre, Die dirige; 
la leur,ï)ie i$rige. Plur. Les miens, Die metnigenj 
les tiens, Die Deiuigen > les fiens, Die feinigem Fêm. 
Les miennes, Die meinigen ; les tiennes, Die Deinigcn ; 
les Tiennes , Die tyrtgen. Plur. mafe. & fêm. Led 
nôtres, Die uufrigen \ les vôtres, Die eurigen ; le leurs, 
fcie ifcrigem 

Les Pronoms dcmonftratifs. 

£>ie ûtticiôcnïen $urroèrtcr* 

Ce, cet, Diefer ; cette, Diefe* Plur. Ces , Diefe 5 
ce neutre, Datf, Die£, 

Les Pronoms demonftratifs abfolus. 

$)ie amet<jent>en abfoluten Sûwrôrter* 

Celui, Diefer, jener ; celle, ( iefe, jette ; ceux, Diefe ; 
celles, jeue ; cela, Die£, neutre. 

Les Pronoms conjon&ifs interrogants. 

$)te toerbmtanî)* fraflenben ftûtntôrter. 

Quel ? waS fur ein ? quels ? n>el$e ? quelle ? t?a* 
fur eine? quelles ? vueld)e ? 

Les Pronoms interrogants* 

• ' ■ $)te feagenben Sûtroot ter* 

Qui ? wer ? le quel ? roclcfjer ? les quels ? ttoel^e ? 

laquelle? rcelctje? les quelles? we($e? 

Les Pronoms interrogants neutres. 

$)ie uncjetvrê fragenien gûrwètter. 

- Que ? quoi ? mi ? tvie l : 

• * - Les 
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Les Pronoms rélatifs. - 

IDie auf ftitcbor^crgeï)enî)c^crfott, oï>er©a4)e 
ficfr &ejte&enî>en Sûrrootter, 

Qui, n>elcf)et; le quel, weldjer , ber ; lesquels, 
Wl<#e ; la quelle, welc^e, t)te ; les quelles, roel$c* 

Les Pronoms indéfinis conjonôifs. 

SDie un&ejîimmt &er&ittî>ent>en éûnwrter. 

Chaque , jeber , jebe , jebe* 5 quelque, etroa eiu ; 
quelques, etnige 5 quelconque, iugenb einer 5 certain, 
cm <jen>i|fer 5 certaine, eine jïdjere* 

Les Pronoms indéfinis abfolus. 

$>ie tmfceftimmt afefoluten ftûrwèrtcr. 

Autrui, ein anî>etet ; chacun, cin jeber; chacune, 
eine jebé; perfonne, nitmanb ; autre, onber; quel- 
qu'un, jemanb ; qui, bec, t&elctyet ; bie, welc^e ; qui 
que , mv aucï) ; quiconque , ein jebec , jebermonn ; 
quel que , n>ec eé u)olle ; quoi que , roa$ e£ wolfe ; 
rien , f etne <êacf)e ; aucun , f einct ; aucune , feine > 
même; berfelbe, biefelbe, baffelfre ; nul, f einer ; nulle, 
frifte; plufieurs, uerfcfoiebene/ mêle; tel, folcfyer, foU 
cf)e£ ; tels , folc^e ; telle, folctye ; telles, fol$e ; tout,. 
alieS i la plupart, bie metjîen* 

Les Particules relatives. 

iDieftd) auf eine fearfjergeljenfcc^erfott, ofcet 
©acfoe &cjie&tnfccti ^efttmmungêroômr* 

Le, tfw, îi ; la, jte* Plur. Les, jte j dont, t>ott 
»eldf)em; où, worimien, in n>el$em i en,b<woni y, 
>a, babûn 

£2 STnweiv 



■ 
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StttttKitfcttttg 7 
î>e$ &ejie&etti>en SSejlimmunâéwôrtlcitt en. 

en, befîcn. 
' Je l'en ai'refouvenu , icï) $abe t$n beften erinwrt* 

en, betttu 
II y en a beaucoup, etf giebt beten mêle* 

Je vous en dirai la raifon, idt) toilt i^nert bat>0H 

Ht Urfactye fagem ' * • 

On l'en a chaffé , mon &at ifcn fcavau* t>etja^ 

en, p4ftltt« 
J'en fuis content , ic^> bin t>anrit jufrirten, 

en, btfrunn 
Je vous en prie, t<$ bitte (te tal'Mtl. 

en, bafur* 
J'en aurai foin , idj wcrbe Dafur forgem 

* , t>c8tt>egctn 

J'en fuis bkn affligé , t<# bin ïe*n>egen fe^r te 

ttïibt, " ' 

en, bûtubtt. 
Je m'en étonne , ià) mmtàm mi<# bûtûber, . 

en, batnad)* » • : . 

Je m'en foucie peu , idj feage wenig barnacl), 

en, 

Je vous en félicite, kfc wm#e tjjnen ©lûcf J)aju. 

bar an* 

Il en faut beaucoup, etf fefclet met fcarcm. 
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en 9 xx>dd)C 
En ayez-vous ? j^ben fie n>el#e ? 

en, von bannen. 
Il en eft déjà parti, er ifï fc&on *on Dannen a&geteijï. 

Jen ai horreur, i<# £abe einen 2fbf$cu barok 

Je n en ai point de peine , k& befftmmete mi# 

en, gratte* 

Je l'en arracherai , i<# ïoM î(w ferait* reîjjewu 

e//, fètner* 
Je m'en fouvieadrai, \<fy wx& mi<# feinet et* 
ttmerm 

Je ne m'en fervirai jamais , \<fy twtt>e mi<# $rct 
memafô 1bct>ienen* 

en, von iî>m, von fyt, von ifynen. 

J'en ai entendu parler , \§ faH WR \fyn\ f VOH t£t> 



U y eft, er tfl Da, 

y 9 Mnm 

Y irez-vous î n?erben jte ba&m gefcen ? 

jy, b<ttan+ 
Il s y tient, et £<Ht (îc& t>aratn 

©3 
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Il n'y a rien à gagner, eé ifî X\\<f)t$ ldbt\) ju 

v jf, baratif* 

Je n'y ai pas repondu , ici) fydfc nicfytS taratîf 

geantwortet. 

J'y fuis obligé , i<# bin ï>aju tw&unbcm - 

bamit* 

H n'y a rien à faire , er £at t)amtt mc^ttf ju t£ 

^, barttber* 

Y avez-vaus palfé ? fini |te ïwû&er gegangen 

y, bavein. 
Mettez y de l'eau , gte^et QBaffrr bareitn 

jy , barfunter* 

• Il y a quelque chofe , etf ifï tMtô fcarfctnter, 

v, bartnnen» 

Il y eft , er ifï barinnen. 

y , oben. 
Il y a été , er ifî o&en geroefetn 

Y avez-vous été , feçD ifcr u ^J|& w /jVt* 

jy, baruntetr/ * 
Il y a de l'eau , tè ifï QKafler t>arunter* 

y, bavent. 

Mettez y un cadénat, fcanget ein ©cfyfoji battor. 1 

f . y, tym, tbncitt 

Je ne m'y fio pas , i$ tcaue i$m, i$nen m#t* 

■ 
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Le Verbe. £)a$ 3cttW0rt ; 

ekljeS ba$ î^un unb £af]en, ober a&er bas 8ei> 
6cn, mit eingefc^loffener 2Cnjeige ber 3 eit / bat» 
imen fol$c$ gefc^ic^t , anbeutet* 

jtcmpel. 

Travailler, arfceiten ; être loué, gefo&et werbem 

Remarqua. 

3)ie S^twôrtec twben tu fofgenbe ©attungen 
eûtâct^eUt: 

• Les Verbes auxiliaires. 3Me £ûlf6tt>6rtec 
mwr, \>aben, wxtoêtre, feytt} burd) beten QJe^ 
fcûlfe Die anbeni Settwôrter abgc wanbelt roerbetn 

Le Verbe A&if. 3)aé t^dttge S^twort , mit 
weldjern man ein tmtfltc&e* $£un tmb Saffeit au** 
brûcfc, imb mlfytt |tcfc aUejeit a«f einen ©egenfïmib 

StpcntptU 
Aimer quelque chofe, etroaS (tefeetî. • 
Manger du pain, Q>rob effen. 

' Remarque. 

$>icfe$ geitwort regicrt gemeimôli# bett trietten 

ffjtrcinpcL 

Acheter quelque chofe, ettvaS faufen. 

Le Verbe Paflif. 3)a$ Utbenbe Seitwort, mit 
wefc&em man ndmlic^ m Criben aMébcucf t. 

©4 XpcmptU 



Digitized 




5^ 

* ... 

Je fuis aimé, ic$ werbe âefiefaf, 

Remarque, 

£iefe$ Seittvort regim allejett ben fûnften ^atf^ 
être aimé de quelqu'un, t>on jemaub ge(iel*t 

Remarque. 

2Benn biefem $eiworte ba* Q>orwcrf /wr, butrctj/ 
Uwfc&t Wiiï ; fo regtert e* ben ^terteu ftatt, 

Rome fut bâtie par Romulus , Dvom ifï Wn Sic* 
nwlu* erbauet roorben* 

Verbe neutre i n>e(d)eg weber cin ^im, 
nçdj (ht Çaffen, fonbecn nur ben blojjen &ufïanb eine£ 
Q$efen* «nbeutet, «nb ba^eç <inc$ fein -Çaupwort 

Croire, tpac^fen; courir, (awfen S dormir, 
f^lafen > demeurer, nubien* 

Le Verbe réfléchi, jutucf f e&renbe geiN 
wort ; beflen ^ebeutung auf benjeuigen ge^t , bet m 
ber £«nMtrtt$ |tc& gegen £$ fefcft wvffom (>e}wget< 

Se lavera jtdE> wafcOm ; & vanter, |td) çû&roen, 

' Le Verbe impçrfonneU $Da* unperf$nlicf)e 
geituwt i twlc&eé feineg Don ben per jînlic&en $ûr* 
tpôrtem jh tu ; fçnbçtn mk &«$ SÏWwlcfa #/, ctf, 

man* i»t jWfc 

11 pievu, ç$ tegwj il faut, mm rouf* 

Des 



Digitized by Go 



5? 



- 1 " 1 — » 



Des Conjugaifons des différentes fortes 

des Verbes. 

tungen »>a- Seitroorter* 

ÇVlJan nennet t>te ^erfc^ie&enen SBetdhbertmgen be$ 
Rtittooïti bte 2f bwanMnngen , wldje in t>ia? 
rictmge ©attuugen (Conjugaifons régulières} Dec 
tfcdtigen 2fct einget^etlet , unb nadj i(>ren uter uerfc^>ie^ 
benen Çtttyittgttt in ber unbefîimmten ?frt untetftyie* 
ben werbeu* 

£)ie itç @atf ung enbet jïcfc auf er, atë parler, rctetu 

— 2fc — — » />, — bâtir, fcauert* " 

3tC : ' — oir, — recevoir,çmpfangciU 

— 4(ç < — * — te, — vçndre, wrfaufetn 

Remarque. 
flfefa geitwôrtcr etnev fogenannten unridjttgen 
2frt (verbes ir régulier s), bie tu gettHjfen 3*****1 
ttou bet 2fbtpanbUmg Cet tkfmgen Seitwôrter abwet* 
c&en , unï) ba£ev in Dkfen Jeiten na<# i^eç QSçfc^af* 
fendit abgen?anbe(t werben muflen* Cf^ 6 30 

Remarque. 

£>a£ S^^ort ber leibenben> ©atwng wicb mit 
tem #û(f$tport if jStyj id} vottte, abgemaubelt; 
ba nàmli<# baffelbe burc^ atte geiten burdjgefû(jrt, unb 
bat SttittefoQrt ber (eibenben ©atmng (participe 
f a ffi) &e$jenigen Sports , womu man ba$ Çeiben 
attfbrutft, bem ^Mfflwrte nac$gefe£« wtb* 

ÎDatf iurôtfft&renbe geitwrt tvirb in ben 3>op* 
jNfjriKn mit Ocm £ûlf*»o« être abgwanbclt i jebocfr 

ÎD 5 rnuffeu 
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tnûffcn bcmfel&en bie perf&nftcï)en ^umovter me 9 te, 
fe ; nous y vous, fe, beç allen % bwcc&S lungen bec *J>er* 
foncn uorgcfef^et werben: unb auf baé -Oulféroort 
folget alebatm baé SWittclwort beé absmvanbelnben 

Remarque. 

©te Jpaupiumfîânbe , bie man 6et> 2fbn>anWung 
thieê gettwotteé ju meif en &at , jînb 
' i) ©te CSerfcfeiebenbett ber ^Vrfonen, bie eine* 
îfcun*, ober £eibeirô fà^ig ftnb, uni) Deren ga&l* 

" 2) ©te Q5erfd)iebenf;eit ber 3ett> in tvelc^ec |tc& 
baé ^()un ober 8eibcn iutràgt* 

3) ©ie 2frten tm abwanbelm 

perfonen fînb feltfenbe: 

Singulier* 

Je, ic$ ; tu, bu ; il, er ; elle, jte i on, matt* 

Phrier. 

Nous, n>ir; vous, i£r; Us, jte 1 ; elles, fie* 
2Dic Setten ftrtb i£rer fctarnr nacf> brey* 

i) Le prefent, tic aegeiwàrttfle 3eit, 
•' 2) Le parte, î>tc toertjangcne 3eit» 

3) Le futur , î>ie fànftiae 3<it 

'*'•.• • ' 

Remarque. 

• • • . 

J £>ie geiten fînb einfa<ï)e , ofcet ©oppetjeiten. 
Simples, (£fof«fa Die |i# burc& )t<# ftttfll a&* 

' ' CompofetS 
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Compofëi. ©oppeljeiten, bie (ïc^ mit etuem 



r 



Les Modes, £)te SBanMavten jïnb foldje 
©tetlen , in roekfyen bie wr fc&iebcneu $cïttn be^ ^eit- 
worteé einget&ctlet tfeïbetn . . . . . f 

-jDerm ftnb viev. - 

1) Mode Indicatif, î>te anmmU 5ftt , 

2) Mode Impératif, î>tC <jeï>ictenï>e 2lrt. 

3) Mode Conjondif, Î>ÎC \>tl*t>inî)ClIÎ>C "2IlCt» 

4) Mode infinitif, t>ie im&cftimmteîlrt. 

©te anjeigenbc 2frt beutet bie QBirfunfl fôfec&tet' 
bi\\$t an, o(me jtcjj auf cine Mv^erge&eu&e îXebe/ ober 
6act;e ;u bcjfcfcen. .. : ., . ... 

ff/rtmpcL 

J'aime la Mufique, i$ lîe&e bie 93?uîif. 

SMc gefcietenbe % rt bejtef;lt , obec ermafmet» 

£jtenipcU 
Crains Dieu, & honore le Roi. 

Surette ©ott, tmb e^re ben «fîômg*. 

' SMe toerBtnbenbe %ix Dejte^t |ïd) auf eine ttor* 
fcer<)ef>enbc Dve&e, 

if/rem pef* 
Je crains , qu'il ne pleuve. 

%<fy fûrcbtc ; bat* e$ règne, 

r 

TV* 



2>tt unfceffttnmtc %xt jeiaw t>ai Seitwett Mo§ 
in feinet QSebeutnng an , o&ne bie ^erfonîn, ober beren 
ga&l ju befitmmen , unt> wirb gemeimattc& na# ci» 
mm «nbejn geiworte gebranc&t. 

Je veux apprendre, ic$ Witt lernett. 



— — 



«miniwbr fewt man î>ic Srittwter o&t»anteIn , toit 
fli in ton Iw Z«Wm nu* b« £>rtmi«9 f»l9«u • 



0 

r • 
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— • 

fceê unpcrjonlic&cnSeitwDrtê Ufaut t m«n muf ♦ 

Mode Indicatif. 

Pref. il faut, man muf. ' 

jw/w/. il faloit, man mufite. . % 

Fret. déf. il fclut, man mufjte. 

fret, htdéf. il a fa lu, ; man fcat gemuff.' 

ivrh rf£ il eut falu, man fcatte gettmft» 

Prêt. m. indef. il a voit falu, man fcatte gemu fît. 

put. il faudra, man itofc& mâjfett» • 1 

Fwr . />4/e. il aura falu, man wirb gemû§t £alv 

Qondit. pref. il faudroit, man wurbe mûffen. ' 

Qondit.pajfé. il auroit falu, mon Ç>dtte y mûftt* 

Mode Conjonftif. 
PrejC qu'il faille, ba§ man mûffe* 

lmparf. qu'il falût, fcaf mart mûjhe. 
Prêt. qu'il ait folu, t>aj* man gemujh £a6r* 

P/w^w parf. qu'il eut falu, barman gerauf t Çfoxt. 

Mode Infinitif. 
Pref. faloir, mûffen. 

Prêt. ayant falu, ebiet &er gemugt 



3lbtt>ûttt>!ttttg 
U$ unperjonltcfceti geitmortS ' 

es ifï, es giebt. 

Mode Indicatif, 
fr^ il y a, e* ifl , tt gte&t.' . 

Ijw/*r/l il y avoit, H mt , tt jak 

PrA, 
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Fret. déf. il y eut, e£ roar, etf gak - : 

Tret. inde'f. il y a eu, tê i(î gewef. , e£ £at gegefc* 

Pw. 4//r. rfe/. il y eut eu, eé roar gett>. , e$ ^atte geg. 
Tret.ant. indéf. il y «voit eu, e$ wav gero. , etf (jatte geg; 
P/tf. il y aura, e$ wirt) fetyn,e£ wirb gebem 

Pkj. il y aura eu, etf nnrb geroefen fei;n , ge* 

geben M> en * 

Condit. prejl il y autoit, eê WÛt\ fet;u, etf roAr. gcf\ 
Qonàiu paj[e. il y auroit eu, e£ tvûibe gewefcn fei;n, ge* 

: . ' jebcij Jabeiû 

Mode ConjonéHf. , 
Fréf. ^quil y ait, bc$ e£ fey, ba$ efi gà&e* 

Imparf* qu'il y eût, ba£ e£ fefy ba£ etf gàbe. 
Pre>. qu'il y ait eu, ba£ etf gero* fe^gegeb. fpa&« 

Flasque Farf. qu'ily cûteu, ï)ap et" gewcfen wdre f ge* 

; . . geben £abe* * 

Mode Infinitif» *. 
Pr$ y avoir,- feçn f geben» 

jfrrï. : y avoir eu, gercefen feçn, gegefc. fca&en. 
Fartic. préf. y ayant, pa e£ gtebt. 
Fartic. pajjïf. y ayant eu, î>a e£ gegèben £ûf* : 

Remarque, y S: . î 

/ Sftad) biefem 9Jîufïet rociftéii aucfy bie tUrfgen un* 
j>exfïmUcl)en geitwôrter abgewanbelt, atë ; il pleut, e» 
regnet; il neige, <g fçfyneyet; il tanne, eê bonnert; 
il cft, t* ifU Kf 



\ * *. 



* « 



i i * * • 
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« 

Les Verbes irrégulier9. 

£>te Uttric&tiâctt . Seitwôrter. 

. i • 

Remarque. 

©te Setten, n>otfnnen fïc unrf c$ti<) ftnb, unb m\ 
Un £auptabn>ani>fangen abwetc&en, ftn& folgenbe : 

Unric&tjgeS %titwott fcet L 5iïwanWtttt& 

Indicatif. 

Fréf. Je vais, tu vas , il va j nous allons, voua 
allez, ils vont. 

trctjéf. J'allai. FretJndef, Je fins allé, Fhu J'irai. 

Impératif. 
Va , qu'il aille 5 allons , aile? , qu'ils aillent, 

Conjondif, 
Fréf. Que faille, tu ailles, il aille; nous allions, 
vous alliez , ils aillent. 

Fret, Que je fois allé, Tm. pref Allant, 
Fart.paffïf. Allé. 

Unt tc&tiôe 3eittwrfer Ut H ^romMutty* 

acquérir, crlangan 
Indicatif. 

IVfjC Jacquiers , tu acquiers , H acquiert } noug 
acquérons, vous acquérez, ils acquièrent. 
Fret. déf. Jacquis. Fut. J'acquerrai, . 

Impératif. 

t Acquiers, qu'il acquière j acquérons, acquérez, 
qu'ils acquièrent. . : 

Con- 



* Conj*naï£ 
Fref. Que j acquière, tu acquières, il acquière; 
nous acquérions, vous acquériez, ils acquièrent. 
Imparf. J'acquilTe. Part. pref. Acquérant. 
Fart, pajjtf. Acquis. ' 
• Compofts ftut> : conquérir , erobew; requérir, 

erfit$en. i 
» 

• .' Bouillir, ftebetn 

Indicatif, 

ft-fjC Je bous, tu bous, il bout ; nous bouillons, 

* vous bouillez , ils bouillent. i : 

w » - 

. Impératif. 
Bous, qu'il bouille; boullions, bouillez, qu'ils 
bouillent. 

Conjonftif. 
Pref. Que je bouille, tu bouilles, il bouille ; nous 
bouillions, vous bouilliez, ils bouillent. 

Part. pref. Bouillant. Part, paffî. Bouilli. " 
Compofés jfrtfc : ébouillir, ehlfleieiî? parbouillir, 



» ■ * 



Courir, Uufem 
Indicatif. 

ItojC Je cours,, tu cours, ils court; nous cou- 
rons, vous courez, ils courent. /-^ 
Fret, def, Je courus. Futur. Je courrai* 

Impératif. 

v Cours , qu il coure } courons , courez , qu'ils 

courent. • f 

. > Con- 




6 5 



Conjondif/ • , % 

Pre% Que je coure , tu coures, il coure; nous 
courions, vous couriez, ils courent. 

lmparf. Je courufle. Fart. pref. Courant. 
Part, paffïf. Couru. 

• Compofés : accourir, julaufcn; concourir, 
mitttnrfen; difcourir, ©efptâcf) fpalteu; parcourir, ' 
burcfylaufeuj recourir, 3u|ïuc$t ue^mcn 5 fecourir, 
fccyfpringem 

Couvrir, bc&cn. 
Indicatif. 

Préf. Je couvre , tu couvres , il couvre ; nous 
couvrons, vous couvrez, ils couvrent. 

Impératif. . - 

Couvre, qu'il couvre ; couvrons, couvrez, qu ils 
couvrent. 

Conjon&if. 
Préf. Que je couvre, tu couvres, il couvre; nous 
couvrions , vous couvriez , il couvrent. 

Part. préf. Couvrant. Part.paffif. Couvert. 
Comp* découvrir, cnt&ecfenï recouvrir, n>K' 

Cueiliïr, fammelm 

Indicatif. 

Préf. Je cueille, tu cueilles, il cueille; nous 
cueillons, vous cueillez^, ils cueillent. 

Prêt. déf. Je cueillis. Put. Je cueillerai. 

Impératif. 

Cueille , qu'il cueille ; cueillons, cueillez, qu'ils 
cueillent. » 

€ Con- 
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♦Conjon&if, 
Préf Que je cueille, tu cueilles, il cueille; nous 
cueillions, vous cueilliez, ils cueillent. ' 

Tart.pref. Cueillant. Part, pajfif. Cueilli. 
Comp. recueillir, miflefeu. 

Dormir, fcblafem 

Indicatif. 

Préf. Je dors , tn dors , il dol't ; nous dormons, 
vous donnez , ils dorment. 

Impératif* 

Dors, qu'il dorme 5 dormons, dormez, qu'ils 
dorment. 

Conjonérif. 
Préf. Que je dorme, tu dorme, il donfie ; nous 
dormions, vous dormiez, ils dorment. 

tart.pref. Dormant. Part, pajîf. Dormi. 
Comp. s endormir, emfcfylajm 

Fuir, flidjcn. 
Indicatif. 

Préf. Je fuis, tu fuis , il fuit ; nous fuyons, vous 
fuyez, ils fuient 

Fret. def. Je fuis. tndef. J'ai fui. , ' 

Impératif* 
Fuis, qu il fuie; fuyons, fuyez, qu'ils fuient. 

Conjonctif. 
Préf Que je fuie, tu fuies, il fuie; nous fuyions, 
vous fuyiez, ils fuient. 

Part. préf. Fuyant. Part. paJJIf. F«i. 
Comp. s'enfuir, entfïtefjem 

Haïr, 



<*7 

Indicatif! 

Préf Je haïs, tu hais, il haït; nous haï'lTons, 
vous haïlfeZ, ils haïflènt. 

Impératif. 

, Haïs, qu'il haït ; haillons, haïflcz, qu'ils haïltènt. 

Conjonctif. 
Préf. Que je haïlTe , tu haïfles , il haïfle ; nous 
liaïflîons , vous haïiïîe* , ils haïflènt. 

Imparf. Je haïfle. ; ParU préf. Haïflànt. 

Pan. paffif. Man 

» » « • 

Mentir, luçtn* 

Indicatif. 

Préf. Je mens, tu mens, il ment ; nous mentons, 
vous mentez , ils mentent. 

Impératif. 

Mens, qu'il mente; mentons, mentez, qu'ils 
mentent. 

Cônjon&if. 
Préf. Que je mente," tu mente, il mente ; nous 
mentions, vous mentiez, ils mentent. 

Part. préf. Mentant. Part, pajjîf. Menti. 

Comy* démentir, Cûgeu fttafen, 

m m 

Mourir, fîerbein 
s Indicatif. 

Préf Je meurs, tumeurs, il meurt j nous mou- 
rons, vous mourez, ils meurent. 

Prêt. déf. Je mourus. * indéf. Je fuis mort. 
Put. Je mourrai.- 

(2 2 Im- 
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Impératif. 

Meure, qu'il meure; mourons, mourez, qu'ils 
meurent. 

Coiijonaif* 
Fref. Que je meure, tu meures, il meure ; nom 
mourions, vous mouriez, ils meurent. 

Imparf. Je mouruflè. , Part. pref. Mourant. 
Fart.paJJîf. Mort. 

Remarque. 

Offrir, an&ietcn ; ouvrir, aufmac$em ïùk couvrir* 

Partir, abretfetu 
Indicatif. 

Fréf. Je parts, tu parts, il part ; nous partons, 
vous partez, ils partent. Fret, indef. Je fuis parti* 

Impératif. 

Parts, qu'il parte ; partons, partez, qu 1 ils partent* 

Conjondif. 
Fref. Que je parte, tu partes, il parte } nous par- 
tions, vous partiez, ils partent. 

Fart. préf. Partant. Fart, pajjif. Parti, 
Comp. départir, au£t£ei(en. 

Remarque. 

Se repentir , feereuen j fentir , empftnbeit. fric 
mentir. 

Servir, fctenem 
Indicatif. 

, Fref. Je fers, tu fers, il fort }' nous fervons , vous 
fervez^ ils fervent. 

Impératif. 

Sers, qu'il ferve ; fervons, fervez, qu'ils fervent. 

- Con- 
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Conjondif. 
Fref. Que je fervc, tu ferve, il ferve } nous fer* 
vions , vous ferviez , ils fervent. 

Fart. pref. Servant. Fart, pajfif. Servi. 
Comp. afTervir , untetiuerfen ; délTervir , bit 
©peifen abtruaen* 

Sortir 9 tfttôgefcetn 
Indicatif. 

* Fref. Je fors, tu fors, il fort ; nous fortons, vous 
fortez , ils fortent. Fret, indéf. Je fuis forti. 

Impératif. 

Sors, qu'il forte ; fortons, fortez, qu'ils fortent. 

Conjon&if. 
Fref Que je forte, tu fortes* il forte j nous for- 
tîons, vous fortîez, ils fortent. 

Fart. pref. Sortant. Fart, pafflf. Sortit 

Remarque. 
Souffrir , letben. wte couvrir* 

Tenir* fwlttin 
Indicatif. 

Fref. Je tiens , tu tiens , il tient ; nous tenons, 
vous tenez, ils tiennent. 

Fret. déf. Je tins. Tuf. Je tiendrai. 

Impératif. 

Tiens, qu'il tienne ; tenons, tenez, qu'ils tiennent. 

Conjon&if. 

• Fréf. Que je tienne, tu tiennes, ît tienne î nous 
tenions, vous teniez, ils tiennent. , Imparf. Je tiuflc. 

Fart pref. Tenant. Fart.pajfîf. Tenu. 

(£3 Camp. 
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Comp. s'abftenir, }ïd> ent&alten ; appartenir, }U 
gefcèren ; .contenir , txufyxltîn \ détenir ., befcalten ; 
maintenir, frebaupten $ retenir, jurâtf fcalten ; foiw 
tenir, unter|tu£eii 



. Vmw .^Remarque.. . , . 

Venir, 'fo^Â. devenir, roe<*(%; , jpai yen*, f« 
etwa* gelangen; revenir , iurucf f ûniro,eu£ JPSg$ft 
taiufomraen. rote 

. •» Indicatif • i * 
F»^vJcpnWi«^^(JS.«îds, il s'aflîod} aous 

Pr<*. 3£ Je m'aflîs. «4$,,^ jne fuis affis. , 
m. te in'afleïeraù - . 



vAflï**Uoi, qu'il s alTçïe ; aflèïons. jwm«, ; affeïe2 
vous , qu'ils s'aflèïent. 

, jP , 1f t ,;Conjo»<&£. j fc „ rfh , , 

-> Fr<£ Que je m'aCfcïe^u» t!a$%g, il &afy«;ïe *nous 
noua anèïqijST, vous voiuaflsieç, . %àmwb • J ., 
jmparf. Je m'affine., .^ pr/fc r ■ 

. P*r«. p4ff. Affis. . _ it iM . 

Indicatif. 

tiéf. Je meus, tu méiïs f , it^meut ^nous mouvons, 
vpus mouvez, ils mcuvené v> Prf'r>/. Je mus. 
Tut. Je ijaouvraj. '/ 1'" w ' * v - 

Illî- 
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Impératif. . 
Meus , qu'il meuve ; mouvons, mouvez, qu'ils 
meuvent. 

' Conjonaif. 
Préf Que je meuve, tu meuves, îl meuve; nous 
mouvions, vous mouviez, ils meuvent. 

Imparf Jé mùffe. Fart. prtf. M où vanté " "j 
Fart, pajjif. Mu. 

Comp. émouvoir, regemac^ein x \v* 

Pouvoir % t omwtiy 




Tréf. Je ptiis , ti\ peus , if peùt ; nous pouvons, 
vous pouvez, ils peuvent. 

Frét. déf. Je pus. îfc*. Je pourrai. 

ConjonéHf. 
Fréf Que je puiife , tu puïffes^iljpuifle; nous 
puifïîons, vous puiffiez, ils puiflent. Imparf* Je pufle. 
Fart. préf. Pouvant. Paru pajfîf* Pu. 



! - • i 



Savoir, Wffôtt, . * 
-Indicatif. 

.. Fréf Je faiv tu fais, il fait; nous favons, vous 
lavez, ils fa vent. Fret. déf. Je fus. Fut. Je finirai 



LUI UL1 (IllL. V 



Saches, qu'il fâche ; fâchons, fâchez, qif ib fâchent. 

' Conjon&if. 
Fréf. Que je fâche, tu faclies, il fâche ; news (à-r 
chions, vous fichiez, ils fâchent. ' imparf. Je fufle. 
Fart. préf. Sachant. Fart, paffîf. Su. 
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Valoir, geltem 

Indicatif 

Pref. Je vaux, tu vaux, il vaut ; nous valons, vous 
valez, ils valent, fret, déf< Je valus, fut. Je vaudrai. 

Impératif. 

V$ux, qu'il vaille ; valons, valez, qu'ils vaillent. 

Conjondif. 
Pref. Que je vaille, tu vailles, il vaille ; nous vail- 
lions, vous vailliez, ils vaillent. Jmparf. Je valufTe. 
Part, pref Valant. Part, pajpf. Valu, 

Voir, feî>em 

Indicatif. 

Préf. Je vois, tu vois, il voit $ nous voyons, voifc 
voyez, ils voient, fret. def. Je vi$. JF ut. Je verrai. 

Impératif. 

Voi, qu'il voye } voyons, voyez, qu'ils voyent. 

Conjondif. 
Tréf* Que je voye, tu voyes, il voye ; nous voy- 
ions, vous voyiez, ils voyent. Jmparf. Je ville. 
Part. pref. Voyant. Part, pafflf. Vu. 
Comp. entrevoir, etn taenia etWirfen ; revoir, 

Vouloir, xvoUcn. 

Indicatif. 

Pref. Je veux, tu veux , il veut ; nous voulons, 
vous voulez , ils veulent. 

Prêt, def. Je voulus. Tut. Je voudrai. 

Conjondif. 
Pref. Que je veuille, ta veuille*, il veuille ; nous 

voulions, 



Google 
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voulions, vous vouliez, ils veuillent. Imp. Je vouluflè. 
fart, préf. Voulaut. Part, pajpf. Voulu. 

Unt\$t\& Seitwérter Uv iv. gitoanNutta. 

Boire, ttitlltn* 

- Indicatif. 
Fréf. Je boi, tu bois, il boit ; nous buvons, vous 
buvez, ils boivent. Fret. def. Je bus. Fut. Je boirai. 

Impératif. 

Boi, qu'il boive ; buvons, buvez, qu'ils boivent. 

Conjonaif. 
Fréf. Que je boive, tuboives, il boive ; nous bu- 
vions, vous buviez, ils boivent. Imparf. Je buffe. 
Fart, préf. Buvant. Paru pajjtf Bu, 

•• • 

Ceindre, UtttQÛttetu 
Indicatif. 

Pref. Je ceins, tu ceins, il ceint } nous ceignons,' 
vous ceignez, ils ceignent. 

Fret. def. Je ceignis. Fut* Je ceindrai. 

Impératif. 

Ceins , qifil ceigne j ceignons % ceignez ^ qu il* 
céignent. 

Conjon&if. 
Fréf. Que je ceigne, tu ceignes, il ceigne ; nous 
lignions, vous ceigniez, ils ceignent. 
Imparf. JeceignilTe. Fart. préf. Ceignant. 
Fart, pa/fif. Ceint. 

$5 C7r- 
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- Gnoucire , bcfcfyncibcn. 

. Indicatif. 
IVf/. Je circoncis, tu circoncis, il circoncît; nom 
circoncifons, vous circoncifez, ils circoncifent. 
% - fret. def. Je circoncis. Tut. Je circoncirai. 

.t. Impératif. . » t - 

Circoncis, qu'il circoncife ; circoncifons, (îircon- 
cifc?, q^ils circwcifent, 

. Conjanôif. *î 

Pr £ Que je circçmcife, tu cireoncifes, il circon- 
cifef nous circpncifions, vous circoncifiçz, ils cirçon- 
' cifent. Fart. />rejCCirconcifant. Part.paJJif. Circoncis. 

Conçlurre, bcffylitÇm. 

r > Indicatif. 
Pref. Je conclus » tu conclus il conclut ; nous 
concluons, voue concluez, ils concluent. 

. Fret. déf. Je conclus. Pus. Je conclnerai. 

Jmpératif. 

Conclus, qiwl conclue; concluons, conclue?, 
qu'ils concluent., 

ConjonAif. 
Pref. Que je conclue, tu conclues , il conclue 5 
hous concluions, vous conchiïez, ils concluent. 
Jlmparf Conclu^. Part, pref. Concluant. 
Part, pajjif. Conclu. ' 

Remarque. 
Çojoduijfc, ty$ùtoxu wie cuire. 



* » * • 
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Confire, emmac^ein 

h Indicatif; ~ 
PrcjC Je confis, tu confis, il confit 5 nom con* 
fifons, vous coufifez, ils confiient. • > 
Fret, dcf. Je confis. Put. Je confirai. 

- MV ' r ImpcratM'**'". • 
■ Confis, qu'il-conftfev confifons, confifez, qiwte 
pwfifem, \ : ) ,. - ^ m , , ' , Al i ...... 

. c. rr*ir« Conjon^if, k .tnfciu 
Pref ti Q«e je confié, tu Gonfifcs, il çcwfife^inoui 
coofifiow* vous confifiez, ilsconftfent: r. 

Part. pref. Confifant. Part, pajtf. Confia t $ 

Pref. Je connois , tu connois , il connoit $ nous 
connoifïbns, vous connoifïèz, ils connoilïènt.^ * 
Prêt. def. ' Jtfcôrtinis. " rt( M s £. 

Impératif. , , ... * A » ; J 
Connois/qu'il coçhoifle $ connoiflons, cçiutQiA 
fez, quils connonflent. , . 

Conjon<5ki£ 
Ar^Otte je cdfinoilMh 
nous connoifïïons, voue cœvioiffiçfc, il^coonoifTent. ; 
Impart Je connufle. Part. pref. Connçûlfant. 
Part.paffîf. Connu. 0 r ^ " ' ^ 

1 Compi jnétonnoître, ueçf mien 5 recoxuioître, 
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Coudre, 
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» 

Coudre^ nefcetn 

Indicatif. 

Fréf. Je cou, tu cous, il coud ; nous coufons,vous 
coufez, ils coufent. Fret. déf. Je coufus. 

Impératif. 

Cous â qu'il coufe $ coufons, coufez, qu'ils coufent. 

Conjon&if. 
Préf. Que je coufe , tu coufes , il coufe } nous 
coulions, vous coufiez, ils coufent. 

Part. fréf. Coufant. Part.pajfîf. Coufu. 
Comp. découdra jettrennen ; recoudre, toit* 

Repiarque. 
Craindre, fûrd^teit. toit ceindre. 

Croire, glaubeiu 
Indicatif. 

Pr/f. Je crois, tu crois, il croit ; nom croyons^ 
vous croyez, ils croient. Fret. déf. Je crus. 

. Impératif* 
Crois, qu'il croye ; croyons, croyez, qu'ils crayenk 

Conjondif. 
Pr/f. Que je croye, tu croyes, il croye $ nous 
trayions, vous croyiez, ils croyent. 

twparf. Je cruflè. Part, préf Croyant. 
Part.paJJif. Cru. 

Cuire, foâ)au 
Indicatif. 

Tréf. Je cuî*, tu cuis, il cuit; nous cuifons, vous 
cuifez, ils cuifent. Prit. def. Je cuifis. 

Im- 
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Impératif» 

Cuis, qu'il cuife ; cuifons, cuifcc, qu'ils cuifent* 

■ 

Conjon&if. 
Fréf. Que je aiife, tu cuifes> il cuifc ; nous cui~ 
fions, vous cuifiez, ils cuifent» 

Fart. préf CuifaiH. fart, pajîf. Cuit. 

Dire, fagcm 
Indicatif* 

Fréf Jedis, tu dis, ilditç nous dîfons, Vous dites, 
ils difent. Prêt. déf. Je dis. 

Impératif» 
Dis, qu'il dife ; difons, dites, qu'ib-difent. 

Conjon&if. 
fréf. Que je dife, tu difes, il dife ; nous difions, 
vous difiez, ils difent. Fart. fref. Difent» Part, pajjîf. Dit. 

Remarque. 

Interdire, verfcicten* dédire, nic^t gelten lajfcnj 
redire, wiberfagcn. voit dire. 

Ecrire , fd)tciben+ , 
Indicatif. 

Fref* J'écris , tu écris , il écrit ; nous écrivons, 
vous écrivez, ils écrivent» Fret. déf. J'écrivis. 

Impératif. 

^ ' écris, qu'il écrive; écrivons, écrivez, qu'ils 
écrivent. 

Conjon&if. 
Fref. Que j'écrive, tu écrives, il écrive; nous 
écrivions, vous écriviez, ils écrivent. Jmparf. J'écrifle. 
Part. préf. écrivant. Fart, pajpf. écrit. 

Remar- 

» 



Repiçrque* 

, éteindre , ftU0(5j<$eh; épreindre autffcrûcfen ; 
ctreindre, jufommeivt)cùefetvj. feindre, |t# ^erfîeUeri, 
ev&i$tfct ; joiudrc, beçf^çn. tuie ceindre, excluirre, 
a\\*fôlitfci\ , n>ie wicjwre* \ T , v 

• ; 'o jk Indicatif. 

tref. Je fars, tu ^is/il fait; nous faifons, vous 
faites, Us font; tréuàéh Je fis. 

. ^ Impérafcif.- : , .„ <> ' • 

Fais, quil fafle ; faifons, faites, qu'ils falTent* 

• -iO :.Qbfcjonébifi n i ■ « f. ' 
Pr# Que je faflè, tti iaiîcs, il fafle ; nous faiHons, 
\Wts FalGe*,- -ils ftffëÀtf; bhpAïf. Jé fîffer 
. P^rr. fréf. Faifan 'iftotf paffjf. Fait. 
v$tat-fc*j '< J jfajanfm \ mu nu.. 
; n U Iiïduh* 9» ^eti^ip;^ iutrodutoîirttlfô^ett î « • in- 
flruire, nmwfc&tmv ;«fe aiire&M* $v m u\ . 1 

r' Tref* Je lis, m lis, mt£ nous litëms, vous iifez, 
iteaifent. • . fret. déf. * Je hik t 

• r Lis, qu'il Hfc; lifons, fife, qails lifent. ' 

Çonjonéhf. 
M Que je tffe.fi, lifes, il li.fe; nous lifions, 
Vpusliliez, ils lilent. 

P*m Lifant. P^r. pajpf. Lu. 
Cb////>. élire, crttmblen.* 
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Mettre, fcQefU 

• * 

Indicatif. 

Prtf. Je mets, tu mets, il met; nous mettons, 
tous mettez, ils mettent. Prtt. def. Je mis. 

Impératif. 

Mets, qu'il mette ; mettons, mettez, qu'ils mettent. 

Conjonftif. 
Préfi Que je mette, tu mettes, il mette; nous 
mettions, vous mettiez, ils mettent. împarf. Jemifle. 
Part. prtf. Mettant. Part. p*Jj!f, Mis. 

Camp. Admettre, jufaffen ; commettre, fcege* 
fc*n ; démettre, ûbfefeeit ; permettre, erlaubeu ; pro- 
mettre, wrfprecfyen ; remettre, ju|Meu j foumettre, 
uuterwerfen } transmettre, (jmtértajfenv 

» 

• • ■ • 

Moudre , malien. 
Indicatif. 

PréÇ. Je mous, tu mous, il moud; nous mou* 
Ions, vous moulez, ils moulent. Prêt. déf. Je moulus. 

Impératif. 

Mous, qu'il moule; moulons, moulez, qu'ils 
moulent. % * 

Conjôn&if*. 

Pref. Que je moule, tu moules, il moule ; noua 
moulions, vous mouliez, ils moulent. 

Jmparf. Je moulufle. Part, pref Moulant. 

Part. pa/Jïf. Moulu. 

Cot?if. émoudre, fcfclcifetn 

m 

Naître, 
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Naître , Qtbfyttn wetben* 

Indicatif! 

Fref. Je nais, tu nais, il nait ; nous naiflbns, vous 
ftaifTez, ils naiflcnt, Prêt, defjc naquis, indéf Je fuis né. 

Impératif* 

Nais, qu'il naiflè ; naiffons, naiflêz, qu'il nailTent. 

^ Conjon&if. 
Fref. Que je naiflë, ut naiflcs, il nailïc; nous 
naiflïonS) vous nailïîez, ils naiflent. 

Imparf, Je nâquifle. Fart pref. Nailîant. 
Fart. préf. Né. _ " . 

Camp, renaître tvtebergt bofam œetbem 

Remarque. 1 
Oindre, fatbett. toit ceindre. 

Paroître, fdjcincn. 
Indicatif*. 

PrcjC Je parois, lu parois, il parcfif <; nous paroi£* 
(bns, vous paroiflèfc, ils paroiflent. Préi. def. Je parus. 

Impératif. 

Parois, qu'il paroilïè ; pai oiflbns, parpiflcz, qu'ils 
paroiffent* 

Conjonftif, 
Fref. Que je paroiflè , tu pâroifles , il paroifle } 
nous paroiflîons, Vous paroiiïîez, ils paroifient.' 

imparf. Je parulïè. Fart, préf, Paroiflànt. 1 
Fart, pajjtf. Paru* 

Camp. Apparoître, erfcf)emen ; comparoître, 
ttor ©eçtcfa erf4ein{n; difparoître, ^erfc^n>mben } 
teparoître, wirter erjtyeinem 

Remarque. 



Remarque. 

Peindre, malen ; dépeindre, abmcdm l plaindre, 
t fagen, une ceindre. 

gefalletn 

Indicatif. 

Pr^C Je plais, tu plais, il plaît ; nous plaifons, 
vous plaifez , ils plaifent. fret. iéf. Je plus. 

Impératif. 

Plais, qu'il plaife ; plaifons, plaifez, qu'ils plaifent, 

Conjondif. 
Pref. Que je plaife, tu plaifes, il plaife; nous 
plaifions, vous pteifiez, ils plaifent. Imparf. Je pluflè. 
Part. pref. Plaifant. Part.paffif. Plu. 
Comp. Complaire, wittfa^ren J déplaire, mi^ 

fatten, 

PïenJre, nefymen. 
Indicatif. 

Préf. Je prens, tu prens, il prend ; nous prenons, 
vous prenez, ils prennent. Prêt. def. Je pris. 

Impératif. 

Prens , qu il prenne ; prenons , prenez , qu'ils 
prennent. 

Conjonôif. 
Pref. Que je prenne, tu prennes, H prenne ; nous 
pren nions , vous prenniez , ils prennent, 
Imparf. Je prifTe. Part. préf. Prenant. 
Part, pajjîf. Pris. 

Comp. Apprendre, ïernctt; comprendre, te* 
gretfen > d^faprendre, wrlerntn» entreprendre, un* 

$ teriiç&twn > 
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terne^mcn ; fe méprendre, fîcÇ> irren ; reprendre, ta* 
t>eln î furprendre, ûbcrfaUen, t>erttmnt>enn 

Réfouâre, fdjUcgeiî. 
Indicatif. 

Pr^. Je rt-fotis, tu 1 éfous, il refoud \ nous refol-* 
vons, vous rc'folvez, ils rcfolvent* fret. def. Je 1 éfolm. 

Impératif. 

Rcfous, qiwlréfolvej rtfolvons, rtfolvez, qu'ilf 
rtfolvent* 

Conjon&ifl 
Préf. Que je rélblvc, tu rc'folves, il refolvej 
nous rcfolvions, vous rcfolviez, ils rt'folvent. 
Imparf. Je réfolufle. Part, pref. Réfolvant* 
Part.pajïf. Réfolu. 

Remarque. 

Abfoudre. Ptrt.paJJïf Abfous. Diflbudre* difTous* 

Rire, Ud)cn. 
Indicatif. 

Pref. Je ris, tu ris, il rit } nous rions, vous riez> 
ils rient. Prêt. def. Je ris. 

Impératif* 
Ris ; qu'il rie ; rions , riez , rient* 

Conjonétif. 
Préf. Que je rie, tu ries, il rie ; nous rïons, vous 

riez, ils rient* Part. pref. Riant* Part, pajjlf Ri* 

• 

Cotnp, Sourire, tôd)fto« 

* , ; 

• \ Suffire* 
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Suffire % $enu$ feyn* 

m 

Indicatif. 

Prêt. Je fuffis, tu fuffis, il fuffit ; nous fuffifons, 
vous fuffifez, ils fuffifent. Pr/t. def. Je fuffis. 

Impératif. 

Suffis, qu'il fuffife; fuffifons, fuffifez, qu'ils 
fuffifent. 

ConjonAif. 
Pre'f. Que je fuffife, tu fuffifes, il fuffife} nous 
fuffifions , vous fuffifiez , ils fuffifênt. 

Part. prif. Suffifant. Part, pafif. Suffi. 

Suivre, fol^m* 
Indicatif. 

Pr/f. Je fuis, tu fuis, il fuit ; nous fuivons, vous 
fuivez, ils fuivent. Prêt. def. Je fuivis. 

Impcratif. 

Suis, qu'il fuive } fuivons, fuivez, qu'ils fuivent. 

Conjondif. 

^ Préf. Que je fuive, tu fuives, il fuive ; nous fui- 
vions, vous fuiviez, ils fuivent. Part. pref. Suivant. 
Part.pajïf. Suivi. . 

Comp. S'enfuivre, ecfofcjen ; pourfuivie, 
wrfofjjett. 

Se taire, fftU fd)tt?et0m. 

! Indicatif. 
Pre'f. Je me tais, tu te tais, il fe tait ; nous nous 
tnifons, vous vous taifez, ils fe taifent. 

Prêt. def. Je me tus. Prêt, indef. Je me fuis tû. 

Sa * Im- 
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24 

Impératif. 

Tai toi, qu'il fe taifc î taifons nous, toifcz-vous, 
qu ils fc taifent. 

Conjon&if. 
Préf. Que je me taife, tu te taifes, il fe taife} 
nous nous taillons, vous vous taifiez, ils fe taifent. . 
Imparf. Je me tiulè. fart. préf. Se taifant. 
Part.pnJJif. Tu. 

Remarque. 
Teindre, fàrfcem tût ceindre. 

Vaincre 9 ùbetvoinben+ 

Indicatif. 

_ f. Je vaincs , tu vaincs, il vainc ; nous Vaiû-5 
^uons, vous vainquez, ils vainquent. 
Fret. déf. Je vainquis. 

Impératif. , 
Vaincs, qu'il vainque} vainquons, vainquez, 

qu'ils vainquent. 

Conjonâif. 
Préf. Que je vainque, tu vainques, il vainque; 
nous vainquions, vous vainquiez, ils vainquent. 
Part. préf. Vainquant. Part.pajpf. Vaincu. 

Comp. Convaincre, ûbcrjeuôcm 
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Le Participe. £)a$ WlitttlWOtt 

<5\iefe$ 2Bort nnrb affo genennet , mit e* ttmt 
t)on ter Sîatur be$ geitwortf S , unb be$ QJetj* 
tt>orte$ eutfcdlt. 

Prévoyant , aorfe&enb ; prévoyant, ttot|tC$ttg* 

Remarque. 
<£é gtebt jwep ©attungen bec #?ittefa>ôwr* 

£>tc erjfc ©atttmg* 

Le Participe adif préfent. Qtâ tfcdttgc 
S))îitteftt)ort , mit welc&em titan itdmftd} ci» gegenwdiv 
tigeé 3$un autfbrûcfet* 

Parlant, rebenb ; bâtiflànt, 6auenb« 
Recevant, empfangenb ; vendant, wrfaufenb* 

Remarque. 

®iefe$ SWittefwort in ber t&dttgen 2frt , bUik 
tmioerdnberftcl) i ûW ein 33eijtt>orf abet rtc^tet e$ ftd) 
nac$ bem@e|ty(e<#t, unb betga&l be$ £aupttt>orte$, 
mit welcf)em e* wrbttnben roirb. 

StpcmptL 

Un homme mourant, ein (ïerSenber 9)?antt. 
Des femmes mourantes, jlerbenbe Q33eiber, 

Remarque. 

Le Gérondif. $)a* Qjertretungtfwort, tùHfyf 
bie unb bie SWittel ber £anbfong anjetget^ i(ï v>on 

g 3 bem 



fcem t$dtigen Sttittelworte nue babttrdfj unterf^icbcn> 
î>aj* man bcmfelfren ba* QBôrtd&eti wrfefcet. 

flrjrempeL 

En étudiant, on devient habile , inbem man (ÏU* 

btert, wtrb man gefctyicft, 

£)ie jweote ©atttmg t>e3 SOîittefworteS. 

Le Participe paflïf. 3)<rô (eibenbe SSKttetf 
wovt , welcfje* nacfc bem £ûlféworte wa/> unb être 
g* fe&et tuirb* . 

Je fuis aime , t# werbe gcfieèet* 
J'ai reçu , \é) fcabe cmpfangcn. 



L'Adverbe.. $>û$ ftefcnmort 

(TNiefeg t(ï ein&ttt* tt>eld)e$ bie 2frt unb QBetfe 
De^ buref) berê Seitwort angebeuteten ïfcun unb 
Çaffen anjeiget , unb bafpec ju bem geitwoete gefefcet 
Wirb, 

Remarque. 

©te 9îef>enn>&rtec tuerben in folgenbe Çfattungeq 
einâetf;ei(t 

Les Adverbes de Temps. ; 

Wlm frtauc^t pc auf bie Stage : rcann * 
D'abord , anfânglicfy , alfobafb 5 alors, atëbcmn 5 

anciennement, VOV Scitcil 5 après, f;ewa# 5 ci-après, 

nad) 
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itadj Diefem ; au jour cThui, &Mt h dès au jour d'hui, 
ttou fceut au i auparavant, oov^er J auflîtôt, alfobalb ; 
autrefois, e&ematé ; jadis , t>or biefem ; l'autre jour, 
ueulid); avant, wv, balb; avant-hier, uorgefïctu; 
* L'avenir, in* f&nfttge ; bientôt, balD; continuelle- 
ment, unaufô&r(i$ ; cependant, unterbeffen ; dJja, 
ftyou; demain, morgen; après demain, ûfcermorgeu; 
dv-s -demain, ton movgen an ; demain matin, morgen 
fru& ; depuis, feir ; depuis peu, fett le&tem, f urjetn ; 
dernièrement , newlict), Utylià) 5 déformais, doréna- 
vant, bmfû^ro, ûrôfûnftige ; de bonne heure, bcr) 3eu 
ten ; à cette heure, t£t ; à l'heure qu'il eft, ju i|tgec 
©tun&e; à toute heure , |îûnt>licf) ; tout à l'heure, 
ûlfobalO ; hier, gejîern ; hier au foir, gefïern Wbenb ; 
jamais, jematé ; ne-jamais, niematë * à jamais, pour 
jamais, upr allejett ; plus que jamais, me£r afë jematë ; 
un jour, quelque jour, eûrêmal; de jour en jour, 
d'an jour à l'autre, ton îag $u îag; de deux jour 
run, um t>en aubern ^ag ; l'autre jour, vot einigqt 
îagen ; ces jours partes, biefe îage £er ; il y a long 
temps, ttorldngfï, ttor langerait; incontinent, à rin- 
ftant, inceflainent, alfobalb, jur étunfce ; jusque, bi$ ; 
jusqu'ici, bté ()ie$er; jusqu'à demain, brê morgen; 
le lendemain, Oeil anftern STOorgen ; lors, ta, ûlêbann ; 
maintenant, i£o; matin, frû& 9)?ovgenè ; ce matin, 
fciefen SDîorgen ; de bon matin, de grand matin, fefcr 
fritte; demain matin, demain au matin, morgeit 
fritye ; à midi, ju ÎÙiittciQ ; à minuit, ju 93îittcma*t ; 
en un moment, en un clin d'oeil, en moins de rien, 
itl einem ftugenblicf 5 en moins d'un tôur de main, 
e£e man Die S)atà umf efcrt S nouvellement, neulid) ; 
ordinairement, à l'ordinaire, gemeiniglid? ; par an, 
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jà^rfid) ; par jour, tiglicty ; par mois, monatIid& ; par 
le parte , ttermatë ; par feinaine, wodjentltcfr ; per- 
pétuellement , immerbar ; depuis peu , feit t uriem ; 
en peu de temps , in f ur jem ; plutôt , melme(>r ; à 
point nommé, jur beftimmten %tit ; apréfent, pour le 
préfent, préfentement, t|o ; à propos, ju rester %titî 
mal à propos, jurUnjeit, quand? roann? quelque 
fois, btéweilen ; rarement, felten ; récemment, neu* 
lid) ; fans cefle, o£ue auf^ôten ; foudain, foudaine- 
ment, fubitement, plô&lkfy, fc^netl ; fur le foir, vers 
le foir, gegen STbenb ; fouvent, oft ; tantôt, bail) £er* 

t\a$i tard, fpdt; plus tard,fpâter ; trop tard, ju fpdt ; 
à temps, ju recfcter 3«t ; au temps fixé, jur befïimm* 
tenS^it; en même temps, jugleicO; tôt, fcû^e ; tout 
d'un coup, tout à coup , plôfclicfc, fdpnell ; toujours, 
atteieit ; pour toujours, auf etmg ; tous les ans, atte 
2fa^rc i toute Tannée, bas ganje %a1}r ûber ; vite, 
gefctyroinb s pas fi vite, mc$t fo gefc&winb i trop vite, 
attiu gefctywinb* 

Les Adverbes de lieu , ou de Situation. 

9fc&enw6rter t>eg Ott$. 

©te f ommen t>or fret; ber Srage : xx>0 -i 

Ailleurs, anbertfwo. d'ailleurs, anbertfwo&er. en 
avant, ttorwirt*. bien avant, tief £ineitu en arrière, 
$tntertt>ârtë, autour, (jmim. là bas, bort unten. en 
bas, bcunteiv £tnunter* au bout, am€nbe, ici bas, 
fcicrunten. céans, ^ier, barinnen, im #aufe, ça & là, 
£ier unb ba* à côté, jur ©etten» de côté & d'autre, 

unb fcee, d'un côté, auf etner ©ette* de tous côtés, 

auf 
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Otlf atten ©eitem dans, in. dedans, barinnen. de ça, 
en de ça, fcteffettf. de là, en de là, jenfeiré. derrièré, 
^inten. de derrière, v>on '$inteii. là derrière, bort £in* 
ten, par derrière, (jintenvarté. delïùs, oben. de ckfïus, 
von oben fcer. par deflùs, oben barauf, barûber. def- 
fous, unten. de délions, von ttntem par deflbus, un*» 
ter&er, brunteu. devant, vome. en devant, von voene, 
là devant, bort vorue* par devant, vonvârtf, Votne£er> 
à droite, jtic îXecfyten. à l'écart, beçfeite. à Fentour, 
£erum. aux environs, in bec ©egenb, à gauche, juç 
Çinfen. hors, brandit* par dehors, au&venbig. haut, 
en haut, oben. là haut, tort oben. de haut en bas, 
von oben bté $imuiter. ici, (jier, aliter, d'ici, von £ier. 
par ici, (jierburct). là, ba. de là, von batméh. jusque 
là, bi$ bafyn* par là, baburdj. loin, tveit. de loin, 
von roettett. où, tvo ? tvofcin ? d'où ? tvofcer ? jusqu'oui 
tvie tveit? par où? tvoburcfr? outre, ûber? plus 
outre, tveiter. par, bnreft. à part, betjfcite. à quartier, 
befonberS, juc ©eiten, à quelque part, irgenbtvo, 
de part & d'outre, bei;berfeit$. nulle part, nirgenbtvo* 
près, berçnafre. auprès, beti. tout près, ganj na()e. par 
tout, ûberaflL tout coatre, gecabe, gegenûber* vis à vis, 
âegenûber. 

Les Adverbes de Nombre. 

Sîe&enworter fcer 3«&f- 

à la fois, auf etnmaf, une fois, einmal. deux fois, 
ItVfljmaL autant de fois, fo oft.' combien de fois, une 
oft ? plufîeurs fois, jum ôfteru. toutes les fois, fo ofû 
cent fois, £unbertmd. cent mille fois , ^unbert tau* 

fenbmal* k première fois, batferfïemal, 

S 5 Les 
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Les Adverbes d'Ordre & de RanQ\ 

VltUnwbttev î)cr Drîmuttâ. 

à la file , à !a ronde , nacfc t)er Dveî^e , fcie 9vci^e 
Çerum, alternativement, wecfyfelwctfe. à rebours, \>ei> 
fr6rt, tinrent, n>tber|nmig. à l'envers , umgefe^rt 
à Poppofite, gegcnûbet\ à la pareille, ju ewnebenu 
à Ton tour, n>enn bie Dîet^e an t$n fÔmmt. après cela, 
tyn\ad)+ après quoi, wovauf. après tout, enfclicb, na<# 
ollcm. à toute voix, d'une voix, ein^ellig. avant tou- 
tes chofes, uov alleu £)inç)en. confufunent, unovbenf' 
|i$, î>ur<S> cinanber* dç fond en comble, won ©runb 
au$* de jour en jour, &on îag JU ^ag. de maifon en 
maifon , tton #au6 JU £au£. de mot en mot, &on 
QBort ju QSJort, de nouveau , t)ou neiteni. de plus, 
Uteftr, ferner. '(Tordre, en ordre, par ordre, orbentlt* 
d)er 3$eife. de fuite, tout de fuite, nadj) emanber. de 
ville en ville, airô emer ©tabt in bie anbere, en boa 
ordre , m guter £>rbnung« en échange , knmrieber* 
enfin, enblieb. en foule, £aufemt)eife, enfemble* ju* 
gleicfe. finalement, enblicfy. généralement, ûber&aupf* 
par rangs, gliebecroeife* par tête, ein jeber fur feine 
$>erfott, par troupes, (jaufenœeife. pèle mêle, ttntet 
cinanber, puis, puis après, (jernadj. quelque fois* btë* 
tveilen. fans delïiis deflbus , ba£ eberfïe ju unterfï* 
feul à feul, jeber aile in. fommairement* in (Stmintcu 
tête à tête, OJîann ttot Ùiantu tout à la fois, tout d\m 
coup, auf eimnaf, tour à tour, roecftfelweife* univer- 
follement, iirêgemein- premièrement, eç{ïli#. ert 
prçmiçr lieu^ jum «j?e«ma(. 

• * * 

Les 
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Les Adverbes de quantité. 

yieUnwbïttt bcr SSietycit. 

ÇRan gebraucfyt fie auf bie ftrage : œic rtel / 

Alïcs, genug, abondamment, uberfïûfîig. à demi, 
$alb unD (>alb. à peu près, o£ngefà(>r, au moins, jum 
ttKîu<5|îetu autant, eben fo çieL beaucoup, t)ie(. beau- 
coup plus, t>ielmeJ)t\ beaucoup moins, uiel tvcmger* 
pas beaucoup, nict)t uiel, bien, fort, très, fefjr, corn-* . 
bien, n>ie ttiel. d'avantage, mefcr. en grand nombre, 
triel, in groper Safcl. en quantité, in 93?enge. en partie, 
)um ïf)eU, tfceil*. en particulier, ûbfonberlicl), entiè- 
rement, g^njlic^, ganj uni) gar, environ, okngefâ&r* 
guàes, nicf)t t)tel« infiniment, imenfclicfK manque de^ 
au$ 9)?angel, moins, twniger* particulièrement, in* 
font>erfpett, principalement, tto?ne()mlicf;, peu, wenig. 
peu à peu, uacf) tmt) nacfy. trop peu, ju twnig. tant 
(bit peu, gar roenig. plus, me£r, feulement, nuç al* 
bht, fepai t ment, befont>er£. (pecialemeut, abfonfcer- 
licf), tant, fomel. totalement, ganj unï> gar, trop^jq 
tne(. tout à fait, ganj tmb gar. 

• * 

Les Adverbes d'Affirmation. 

à la vérité, çn vérité , in 2Ba()r£eit, tt>a$rÊaftig. 
afTurment, geroif?, |t<#erlicf). certes, gen>$. certaine- 
ment, gewiêltcb, en confcicnce, fur ma confcience, 
auf mcin ©ewiflen. ma foi, par ma foi, en bonne foi, 
fur ma foi , bit) meiner îreue. indubitablement, o£ne 
aflen grocifcl. fans faute, unfe^lbar. fans manquer, 

âennfî unfe£lbar. fans mentir, o&ne £ûgen, fi fait, ta 
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îod). fur mon honneur, auf meine (£&re* il eft vrai, 
e$ tfî wa£r. vraiement, gewifHicfy, tt)û()r()aftig. oui, 
ja. je crois, qu'oui, t<# glûùbe ja, je dis que fi , td) 

fage ja* 

Les Adverbes de Négation. 

SWeitwortcr beê 93crnemeHtn 

Aucunement, gar nicfyf. en aucune façon, en au- 
cune manière, auf feine SBrtff. encore rien, nçd) 
mcfyttf. pas encore, woâ) nicfyt, jamais, niemafé. nul- 
lement, feine£tt>eg& perfonne, ntemant), point du 
tout, gar nict)t. rien, uictytt** rien du tout, gar m<#t*. 
je crois, que non, t<# glaul* nein. je dis, que non, icÇf 
fage nein. 

Les Adverbes de doute, 

Sïcbetwôrter t>e3 Swifetè* 

à peine, f auitu au contraire, mi ©egent£eif. cela 
fe peut, taê faiin fepn. fortuitement, jufdlligcr 2Beife* 
par bonheur, ju allem ©lûcfe. par malheur, jum Un* 
glûcf- par hazard, jufalliger Œeife. par accident, par 
cas fortuit, ungef%, peut-être, mettent* fi non, 
n>o nic^t- à tout hazard, ouf a\lm Sali. 

* * * 

Les Adverbes de Comparaison. 

9ïcbenworter &e$ 23ergleic&cn$. 

Ainfi, ûlfo. auflî, fo au<#. comme, rote, de même, 
gletd&nrie, glricÇfalW. tout de même, eben aljb. pa- 
reillement, imgleic&em en pareil cas, gfeidper 9235etfe^ 
ni plus, ni moins, weber me§r, no# wentger. fem- 
blableraent, gleixfofalfô. 

Les 
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Les Adverbes d'Interrogation 

«Metwèr ter t>eê ftrasetrê* 

Combien ? n>ie wel ? combien de fois ? nue DieU 
mal ? combien de temps ? nue (ange ? combien y 
a-t-il , wic tong ifï etf ? comment ? roie ? comment 
cela ? n>i* fo batf ? comment donc ? nne bann ? quand ? 
wami ? depuis quand ? feit waim ? jusqu' à quand ? 
tt)ie lang fein ? pour quand ? nxmn ? auf welcfye 3*it ? 
quoi ? ïoati ? à quoi ? roojU ? à quoi bon ? n>0JU Dient 
C0? pourquoi? wariim; pourquoi non? que ne? 
maniltl nic^t ? n'eft-ce pas? tfl e$ niefc alfo? où? 
wo? wo^in? d'où? n>o(>er? par où? nwûurd)? 

ftrtdtwèrter, toc auê £auptwôrtern semait 

werfcetu 

à bon droit, 6i((ig, mie SXec&t, rec^tmdfHg. 

à cheval , ju 9>ferbe* à contre cœur , wibec QBitten* 
à délTein , mit gle#. à l'envie, um bic 2Bette. à l'é- 
tourdi , unbebactytfaitu à genoux , fnienb* à la hâte, 
etfenbtf, à l'imprévu, par hazard, unwrfe£en&, 
à l'infu, en cachette, en fecret, unroifjenb, wrborgente 
QBetfe, à loifir, mit SBeile, à la mode , na<# bec 
SDîobe. à la nage, fc&nnmmenb, à peine, faum» 
à perte de vue, roeit n>eg, baf* man e* ni$t fe£en faim* 
à pied , ju $u£. à propos, eben tec&t* à regret, un* 
flern , mit 2fêibern>iUen. à fouhait , nacfy 21?unf<fyc. 
à temps, ju réciter 3«t. à tort, unbidig, wibettecfjt* 
lic&, à veau l'eau, batf SPaffer fcinunter. à vue d'oeil* 
)uje(enb& à la volée, in ©t en bateau, ju €><#iffe # 
en carotte, in ber «ffutfcfee* en partie, t&ettë. de gré* 
freçwillig, de bon gré, de plein gré> mit gutttn SJBils 

len. 
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len. contre mon gré , gegeit meiiteit ^Bitlett* malgré 
qu'on en ait, man wolle, ofcer nic^t. de but en blanc, 
unbefonnem de propos délibéré, mit Qwbebad^ 
en change, fcafûr, bagegen. par cœur, autfwenbijj. 
par hazard, o£ngefà£r, par dépit, aùé'îreÇ, par écrit, 
fcfyriftlidj. par force, autf Sn>ang. par moquerie, par 
raillerie, curé ©cberj» pat plaifir, att* fttfl» fous pré- 
texte, unter bem SBonyanbe* Tans contredit, unnnbety 
fprecl;ii<#. fur le champ, alfetaftk 

yiûtmbxUi, W auS SBc^wèrtcrn semait , 

mtUn. 

• 

Bas, leife. beau, facfyte* tenir bon, ©tanb £aften, 
jt<# tapfer n>e(jten. clair femé, bûnn gefàct, chanter 
clair, £eU |tngen. couper court, furj, nictt vie! l 2Botte 
lliacfyeu. demeurer court, ficcfen blcibeu. débout, 
aufrectyt (îe^eub* droit, getabe, voir double, boppett 
fc^etn filer doux, geliribe <êetteu auftieftem aceufer 
faux, fatfdE) anf lagen, fe faire fort, ùber |îefy, auf fetnc 
-Çôrner ne$metiv parler haut, laut rebeiu aceufer 
jufte , recfyt anflagem écrire jufte , rec^t fcfyreibeiu 
parler latin , françois , (atetnifcfy , franjô|tfcf) rebetn 
trouver mauvais, ûbel aufnefmietu au net> fauber, in* 
Qveine. tourner en ridicule, làcfyerltcî) macfyen. fe le- 
ver tranquille, (îiK allffte^Cn. voir trouble, bunfel fe* 
£en. à f amiable, in 6er ©ûte. à l'antique, auf Die 
alte 2Ctt* à f aveugle, bltnb, bfmbfing* . à la légère, 
*ben fjm. à reculon, ^intec exprès, atrêbrûcf ti<fy. 
mal, f$Umttu. pis, fcfylimmet. tant pis, befïo fctjlim* 
mer» au pis aller, toenn etf auf bat fc&limmfîc f ômmt* 
tout dfc bon, jm Srnjî. travers, de travers , Mît e§rt, 
%wgerabe* volontiers, gerne* en vain, t>ergef>li$» 

. . Remorque* 
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Remarque* 

. SMe $rmijofeit macben aucf) 9?e&emt>ôrter aui 
ben Q3eçn>&rtevn , tuenn fie ju bem roetMidjen ©e* 

f$(?$te bie sgçlbe ///ev;/> jufefceit, ûtë : brusque, brus- 
quement, fcljnetf, plôpcl;, mit Ungeflum. hcureufe, 
heureufement, glûcflict)» 

. . Remarque* 

£>ie ^etwôrrer, bie md&trinfôl&ig fmb, tmb \ld) 
Auf r , Uni) enbigeii r ue^men fbg(cic^> }um 
mànnltctjen ©efcbfecftté, atëi aifé, aifément, (etc^t* 
infini, infiniment, unenDltd). ingénû, ingénument, 
freijmût&ig , anfticfytig* impuni, $at impunément, 
unge|ïraft> 

Remarque. 

îDie ^eywôrtêt; bie |td> enbtgen auf wrwatt» 
bel» nt in unb nefmteit fobamt tuent an jt<#, 
confiant, conftamment, befîdnbîgw diligent, diligem- 
ment, fïeifîtg, £urtig> Qluegenommm : lentement, 
langfam f unb pi cfentement, jl$o» 



<ote&entev £ljetf fcer SKefce* 

La Prépofition. £)<j$ ftomott 

tefetf wirb affo genennet, weil tt ben £aupt' ttnfr 
gûrwôrteni twrgefe&et wirb. 

Sans argent , ofpne @efb* 
Vis à vis de nous, gegen untf Mer* 

Remarque. 
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Remarque* 

Votxohïta / bie bie jtucyrc imb fûnfte £nbuti£ 

begefcren^ 

à caufe, wcgem à côté, auf ©ettcn, nebetn à 1 e- 
gard, in Q3ettûd)tunâf in Sfufefcung, belangenb. à la 
referve, airôgenommen. à l'occafion, bet) ©elegenfceik 
à feutour, kermtu à force, ml à force d'argent, 
fcurcl) wel @elb. arrière, roeg, $inter» autour, uni, 
£erum, à couvert de la pluie, vov fcemDîegen bebecft, 
befcfyû£t> au deçà, en deçà, t»te|Teit$* au delà, jenfeittf, 
ûber* au deflus, btûber. au deflbus, unter* au devant, 
entgegeu, aux environs, fcetum, au dehors, t>rauj?en. 
au lieu, anflatt au milieu, mtttem auprès, bet), au 
prix, in Q3erglei<#ung, à l'endroit, gegem au travers, 
mitten, tmvct). au rebours, uttigef e^rt. en comparai- 
fon, m QSerglekljung, en préfence, m @egem»art» 
hors, au£er, weg, indépendamment, o$ne, ofcne 3u* 
tÇttn. loin, ivett. le long, tout le long, Wngji près, 

proche, na&e, bet>, neben mu pour l'amour, wegen, 
um, vis à vis, gcgen ûber» 

Votxxàvttv f bie bte brttte SEnbung begefcren* 

Conformément, gemàjh jusques, bitf. quant, an* 
langent betreffenb. par rapport, in 2fnfe(mng, 

Vovvcàtttt , bie bie inerte $£nbim$ begefcreru 

à, JU. après, d'après, nû<#* avec, mit. à travers, 
l\\ïà). avant, devant, uot\ chez, bet;, im £aufe* con- 
tre, gegen, t&i&er* dans, in, innet^alb* derrière, £in* 
ter, dès, von, an. en, fa* entre, jtt>ifcf>en* en vers, 

vers, gegen» excepté, au*9enommcn* joignant, neben, 

nebfï* 
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rté&|t, malgré , «Met SBitten. moyennant, ««mit» 
lelfî. par,bu«&. parmi, unter. pour, fur, «m. pen- 
dant , rodèrent», inbem, mittler 9Beilè. fans , o&ne. 
fuivant, félon, nac&. fur, ûber. fous, unter. touchant, 
Betreffenb. voici, fïè&e 6ier. voilà, jte&e ba, vu, at- 
tendu, in Sfnfefcung, in Ç&wafyvtod* 



5= 



2fdjter X&e« fret* fHe&e. 

La Conjonûion. $)û$ SJin&ewwt. 

^Vefetf i(T ein SEBott , wtfâeé baju bienet , um bit 
<^ tytik bec SXebe mit eûwfficr ju uerbinbett. 

^empeU 

I! viendra aujourd'hui, ou demain. 

<£r wirb £eute, obcc mocgen fommem 

^5>ic S&inbew&rtet «wben in fçfyenbe ©attun* 
$en eingetfcetft. 

* 

Les Conjon&ions copulatires, 
ou d'Affemblage. 

$)fe Derfirâpfeti&Mt 23infccw6rtcr* 

Auiïî bien que, fowo$I, (Ai. auffi peu que, tUft 
fo wenig, dfô, comme auffi, mt aucfc. <5c, uni). 
& même, uni bû}U. même, ja ; au<# ; fo gar* non 
plus, e&en fo weilig, outre que, ferner, ûbtxhitÇ. que, 
fcafj. favoir que, ndmfi<#. fi bien que, fo &ûfi, lerge* 
(îaft ba§. noa feulement, uic^t allein. niais encore, 

JVHVvkll HllVy» 

® Les 
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Les ConjonAions disjondives , ôu de divifion; 

£)ie jert&eilettoctt SBintewèrter. 

Au lieu que, onflatt, baf*- ni vous ni moi, roebet 

fyx, nod) ic$, ni l'un, ni l'autre, weber émet, nocjj bec 
anbere* ou,entweber. ou,ober* ou bien, obet aber* 

Les Conjonctions adverfatives, 
ou d'oppofition. 

SDie îttwfoerïaufetrten SBinfceworter* 

Au contraire, tm ©egent^eiL bien loin de, mit 
gefefclt encore que, ol#on, obglei<#. cependant, in* 
beffeti, unterbejfen, bennocfy, glcic&wo&I. en échange, 
fcingegem mais, abet, néanmoins, nic^t^ befïcweui* 
ger, nonobftant, o&ngeactytet, pourtant, bodj* tou- 
tefois, jebocî)* * ' 

Les Conjonctions caufales, ou caufatives. 

£>ie beïurfac&ettktt SJSinîJewôrter. 

à fin de ne , cmf ba& ni<#t , bamit nid^f, à ce 
qu'on dit, une man fa«r- à caufe que, weil. attendu 
que, bieroetl, angefe&en bafj. car, bann. d'autant que, 
jtntemal. d'autant plus que, um fo ttiffoiefo bieweil. 
en tant que, in foweit, bafj. vu que, in îfnfe&ung, ba&. 

Les Conjondions conclufives , ou illatives. 

SDic fcefc&liej?ent>ett SSinbewèrter* 

Ainfi, aifo* au refte, im ubrigen. à raifdn de quoi, 
um betfroiUen. c eft a dire que , nàmlid) bafr c eft 

pour quoi , c'eft de quoi, betfwgen, to0&aft en » de 

; » forte 
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forte que, de manière que, fi bien que, tellement que* 
fcergejîalt bafj, alfo bajh donc , bann, alfo* enfin, 
enbli«#. or, mm afrer. par conféquent, folglic^ 

Les Conjon&ions d'exception. 

$)ie auéfc^(te^etit>en 93m&ew&rter. • 

' à moins que, fi ce n'eflque, too nictjt, ti fetj 

bann. honnis, fans que, autfgenommen, aujîer, ofene 
fcaÇ* fi non que , \vo \\id)t> 

Les Conjon&ions conditionnelles. 

SDîc ktttiaenben 95inïcwortcr. 

à condition, à la charge, mit bem Q5ebmg ba§. 
au cas , en cas que , tm Salle r bafetn ba£. quand 
même, roann f<t)on, ttKumglei#. fi, wnn. fi par 
hazard, tvenn melleidjt. x 

* 

Remarque. 

Conjonâions, qui gouvernent PIndicatif. 

fSïttoewéiUï, Ne W amciQcnbeZtt feeâeljretu 

Sitôt que, auflîtôtque, in continent que, fobal^ 
fogleicfy ait. aprèsque , na$bem. lorsque , ait, ba. 
puisque, vu que, attendu que, ta, mil pareeque, 
à caufe que, biewetl. fuivant que, félon que, ftacfybem, 
tiadt) «efc^affen^eit beffen. tant que, auflï long temps- 
que, fo lange, ait. tant que, autant que, tant il y a que, 
fo ttiel bafh pendant que, mtttfer QEBeile. tandis- 
pue, ba, unterbeflen, hormis que, excepté que, autfge* 
îiommen, tt fet? bentt. fi non que, ait nur. de forte que, 
de manière que, tellement que, betge|ïalt, ba£; fi bien- 
que, bermafrin outre que, ûbec biefeé* joint que, baju 

@ 2 f ommt, 
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foramt, ba& ainfi que, ouf fofc&e SOLVife, «të. tout 
îiinfique, auf gleiche Siîeife. de même que, tbenet* 
majjen. depuis que, feitbem. peutétre que, wMfyu 
à condition que, mit bet S>ebingung. 

Conjonctions, après lesquelles les verbes fe 
mettent ^ quelque temps du Subjondif. 

SBjtrtewottçï , tta* mWa t>ie Seitroortfr m 
î te toerbinfcenDe 3lrt âtfefcrt wrben mufietn 

Afju que, auf ba£, bamit* avant que, efpe, besorr 
afô, à moiqs que, fi ce n eft que, e$ feç bcnn, e$ wàtC 
benn, pourvu que, werni nur, baferne nufc de crain- 







V 





qu'à ce que, bia bû& fans que, o&ne ba& pour que, 
bamit quoique, obfd)0iu pofé que, fuppofë que, ge# 
fe|t, baf, à Dieu ne plaifequc, ba$ tt)oÛc @ott nicfyf* 
plaife à Dieu, **u ciel que, tuolU @0(t, Cé ttJOlle bec 

£immel. 



L'Interjeaion. IDaS 3»if(*CttW0rt* 

(TNiefeS i(l « jn 2Bort, wefcfctf gçbtati#t twirb, wenrt 
(V man îine ©emûtbfttewegung anieigen toiUj 
afê : Swuto 'Syaurigfett, §ut#t, £offmiug. 

Ah, bon ! gut ! ha ! o «K& î ah hélas ! acfc leiber J 
mon Dieu ! mei» @»« ! hé ! puf ! p tçeè i oh ! q ! ha ! 
ha ! comment ! une 1 grand pieu. | gtpf ?ç ©o« ! juft^ 

ciel ! 
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ciel ! gerecfcter Rimmel ! bon Dieu ! Ke&er @ott ? 
quoi! ïoatl fi! pfuil fi, fi, le vilain ! pfut, pfut, De* 
Unflat&tf ! gare! n>eg! hors de là! fceratrê, &ier, wea 
6a ! hors d'ici ! paefet euefc n>eg bon £ter ! tenez- vous 1 
Ia#t e$ bleifcen ! bouche coufue ! fcaft ba$ 9Jîaul î 
taifez-vous! ne dites mot! fc&nmgt, fagt fein QBort! 
hé hola hé ! £ôrt bod) ! au feu, au feu! §euer, Seuer ! 
au voleur, au voleur! £)ieb, 2)ief>, £aft ben £)teb! 
ça ! mfyan ! courage ! tapfer , fufïig ! allons ! fort ! 
fié bieniei; n>o$(att! après! weiter! pourfuivez! 
fû&rt fort! ft! jï! paix! fïtU! filence! feçb |ïill! 
tout beau! gema<#! halte! £alt|lilll &ôrt auf ! 













— 







Formation de la Conftru&ion. 

ï* €>e§et wan bat SSmbewort, wenn jîdD eine* in 
ter Conftrudtion bejtnbet/ atë: car, bamt; 
par ce que, miU 

a* ÎDen erfïen §all , e* fatteffe gleicft ein £mtpt* 
ober Sûrwort , wenn bie Slebe nic^t Scagewei* 

3» îDatf erjîe SBerneinuiigtfroort w. 

4, SMe perfïnlic&en Sûrttôrter, al* : me, te,fe, lut, 
nous, vous, leur. 

g, £)ie auf etne $>erfon ober €>acfc ft<© *e}t«&*nbcti 

Remarque^ 9 
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Remarque. 

QEtorti eine$ \>on ben bejie&enben ^effimntun^ 
p&rtern le, la, les, m einer Conftrnftion mit lui* 
ober Awr |ïe(jt: fo muj* Daffefbe bem //// un* leur 
tforgefeéet wevben* 

! flrjtempel 

Jç te lui donnerai , i<fy nwbe e$ i£m fcfcenfem . 

Je la leur donnerai , id) wetbe jîe i£nen ge&etn 
Je les leur rendrai , itf) WCVbe |te ifmett ttnebtt* 

6. <5e|ct man baë $eitn>ort« 

7. £)a$ iwcçte Q3mtemimg«tt)0Tt jfw/, /w/Vtf, ni<#U 

8. S)a$ ^cbenwort. . * 

9. 3>aé Stttttefroott (eibenber 95ebe««nfl. 

10. £)û* getttuort un&eftitimtter 2frt. 

11. 3>n §aH, welc^eryon bem Seitwocte tegtertttnrty 

» « 

^ Remarque. 

, SBetm in eitter Confiruftion b*t 3te f 4te,obet 
gtc Sali jufammen fommen; fb iu%t$ bie Conftrû- 
Aion, bie bett gtofjten 2fn&ang Çat f ober n>elcl)e Q3c 
|tc&ung*n>eifc burd? aerflûtibcn roirb , ber f tentent 
Conftruaion nac^gefeéet werbem ' : 



StjpemptU 

; • Quand on n a pas beaucoup d'Expérience; 
on eft aifément la dupe de faux feuiblans , qui 
font de la focieté une véritable fcène, ou aucun 
des adieurs ne paroit fans être traveftis. 

2Bemi 
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QBetiit ttidtt nid^t triel Çrfo^rung §<xt, fo tmrb 
man (eicfyt tton bem falfc&en ©cfceine betrogen, Dec 
bîe ©efellftyaft }u einec <5<#ûulm(jne mactyet , wot- 
auf feiner bec ©c^aufpiclec ofcne SSerfleibung er* 
freiner» 

12. ©efcet mau ba* CBoriwrt mit fciuem #auptoort* 

Stowetiîwng tiefcc SKescfo* 

Je ne crois pas, que vous ayiez deftiné 
beaucoup de livres pour en faire prcfent; 
itcar 2,on 3. ne 4. vous 5. en 6. a 7. pas 
8. encore 9. vu 10. donner II. à perfonne 
12. fans argent. 

%â) glaube m<#f, baf*©ie mêle Q5û$er jum 
tterfc&enfen bejîimmt fca&ett ; benn man fcat no<# nic^t 
gefe&en , ba£ ©te emtge berfelben jernanb uneutgelb- 
lic^ gegeben fcàttetn 



(Snfce Uv (Bramraaire* 



♦ 
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fcec 

frattsôfîfc&eit ©prac&ftmjf, 

tic f&eorctifc&e un& prafttfc&e @t;tttajy 

mit tyvuifyn Itebjïûcfen,. t>ie nad|> Sfalefcung 

û&erfefeen fini». 
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SYNTAXE. 



*)Cet 



L'Article défini: h, la,?; , ' 

m 

Règles générales* 

r) l^et article placé devant un nom ] fcrt 
également à foire prendre le nom dans une figni- 
fîcation générale, comme à en réduire le feus à 
une lignification particulière. 

, Exemples. 
l'Homme eft une créature raifbnnable. 
Voilà l'homme que vous cherchiez. 

Thèmes, 
pit i. (Frlemung t>et ©pracfjm t|ï ein 2. <D?ittel 
|ur tlmerrtc&rtmg ; fcenn , mtm w« oie 6pra<$e bec 
©riec&en uni) Qîôracr, obec bie ©prac&en bec i|t 3. le» 
tenben SBôlfer erlemen : fo 4. nefcmen mit un* \>or, 
on t£ren 5, tfenntniflên 6. Çfceil ju ne&meh, unban» 
fcere, aufcc un*, bamit 7. ju beret^ecn. 

1. l'Etude j. moyen d'inftru£Hon j. peuples vî- 
vants 4. fe propofcr 5. connoiflkncei prendre 

tut h 7. «rktv, 

0* 0 



Digitized by Google 



V) On fc fcrt de cet article devant les noms de * 
Royaumes , de Rivières , & de Montagnes, 

Exemples. 
La france eft un grand Royaume. . * 
La Pologne , le Dannemarc , l'Afrique & la 
Sicile étoient , vers la fin du XVII. Siècle, les gre- 
niers publics de l'Europe. 

Le Rhin eft un grand fleuve en Allémagne. 

<£* i|f i. fine atrégemacfcte <Sac$e, fcaf? Me t>eut> 
fcfjen CanDfc&aften , bie jtvifc^en Der 93îofel unb t>em 
Wîayn, ttnb (ângfî Den Ufern l>e$ 9î£ehrô 3. gete^ 
gen jtnt>, allejeit î>ie 4. ttolfretcfyefîen gewefetn £>te 
5. getinbe fuft , bîe guten (£tgenf<#aften Dec 6. S5?a(y 
tungtfmittel-, uuî) Dec 7, gelbfruc&te, 8. mac^en aUba 
lue $îenfcÇen 9. fïàtfer, 

t« un fait certain *• le long 3. fitué 4. peuplé 
5. la douceur du Climat. 6. alimens 7, la moiflbn 
S. 9. rendre robufte. 

Remarque. . r 

c) Les noms des Royaumes & des Provinces ea 
Europe, perdent l'article après la Prépofition en; 
mais ils lej confervent après la Pre'pofitiôn pour. , 

% # Exemples. \ 

Il eft allé en france. , 
; , Elle eft partie pour la Hollande}, 

<5ett ttt 9îe<jieruiig bec ©tf«t>et$/ #a6en tic ©13* 
fânbec Ète SSJkaren won t|jren Sabttfeu na<# ©panien, 
fttmttfâ , %tti\fn wirt $)i utfôtont», unt> felbfï na<& 
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9vii§faitb , tint) t£t* i« geuge Met 2. ÎCrd&anâeï nacfc ' 
^ep|îen gefc^tcft. * ; ~ 

I. étoffes 3. par. ' * 

Il faut employèr Article défini au Ueu de 
la Prépofition e?i> devant les noms propres des Pays, 
d'Afie, d'Afrique, & d'Amérique. 

• ••••• ' . «« 1 > 

, , Exemples. 

Il cft allé à la Chine. ' ; 

Il va au Pérou, & à la Virginie.' " 

3. 1 ... 

. |Tnt> ei3CMfi<& mur jwo i. ©egenbenin beti 
2. SOîorgeiildnbem , in welcjjen «tan ottccle» f D|ïbare 
©teine 3. tei<#u<# frnbet 5 nàmlicl} bas tfônigteicfr 
ptQu, wnb bie 3nfel <Set)fon. tfl in ber le|tem 
«in §lug, ber atrô ben &o£en ©e^irgeft, bie im 4. SÔÎit» 
telpunfte Itegen, 5. entfptinget, ^n bem €>«nbe bie* 
fetf §faM flnbee man 6. SXubinen, % e>ap&ite unb> 
^opafen ; unb «tte (Steine biefeg $lu|?e$ jtnb gemei* 
tuglic& fc&ônec wnb 8. tretner / afô bie, fo. tnan ,itt 
9>egu jïnbet. , ; 

1. Contrées s. dans l'Orient j. tirer en abondance 
4. le centre 5. venir 6. Rubis 7. Saphir 8. net, 

- * • 1 

• « »'• ■ . " 

e) On place cet article devant les noms propres 
de quelquesProvinces en Europe : comme la Marche, 
le Perche, le Maine, le Milanais, le Mantouaty 
le Parme/an. ... 

* Exemples. 

Il cft au Maine, * 

Du Milanois il ira au Mantouan. 
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Sftè ÇfototS, tf&nig son $ranfreic&, jtc§ n«# 
93oitu I* fceâafc in etnem ^riege, ben ec n>iï>ec ben 
©ot&if<$en tfonig Sflarid) fû^rte , 2, wrbot cr aUett 
fcenen t>on feiner 2(rmee , baf? |ïe 3. auf bem ©ebictc 
Don %mxi 4* weiter nicfyrô ne&men follten, al« 
.5. tôràuter unb QKaftcr, n>ar et» <5olbat, ber 
einem Q5auer «Çjcu 6. mit ©ewalt tt>e<jna(>m, unb 

emfcÇul&iâte jtc& bamtt, baf* e$ 8» 0ra$ wdre. 
fber tfônig 9- erfu&r bie %%at, unb Heg i&n xo, um$ 
Çe&en fcringen. ; * 

i. Aller 2. faire défenfe 4/ fur le Territoire 4. no 
prendre autre chofê que 5. des herbes 6. enlever 
avec violence 7. Vexcufèr fiir ce que $. <}e l'herbo 
9. apprendre 10. faire mourir., ) \ 

■ ■ * • 1 # • 1 

1 * 

»■ • » • 

jQ On met l'article indéfini de devant les nom9 
propres des Royaumes & Provinces en Europe quand 
ils ont à défigner un mot précédent par la demeure 
fixe, par la venue , ou le départ du lieu. 

* ' Exemples. ' • 

Le Roi d'Efpagne. Les Etats généraux de Hollande." 
% L'Envoyé d'Angleterre. Des Modes de france. 
\ Des fruits d'Italie. Des Ducats de Hongrie* 

Venir de france. Partir d'Efpagne. 

Sortir d'Angleterre. Avant mon départ d'Italie. 

SMe tlrfacfce, roatum bie fpanifc&e unb englifcf)e 
ï.SBotfe bie fct)ônfïe wn gan} Q:uropa tft a.Fômmt 
batyvf mit nâmlxà) ein ^ènig t>on «fîafïtlien batf 
[♦ ©c$aft>te£ auS ber Qforfcaretj, unb twebecum eiit 
Rbm$ t>cn (fnglanb fel&igetf autf ëpanien 4. f ommett 
fief» SDtefe jween 5» #etren ftnb 6. befonber* be* 

ffiffen 
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fTiffen gercefen, betfelfcen 7. ©attimg ju et&alten, uni 
ifyvt 8* CBermef^ung ju fcefôrbetm 

1. les laines 2. ceft que f. bêtes à laine 4* 
voyer chercher 5 Prince 6. avoir une grande attelé 
tion. 7. conlervcr lefpèce 8. faire multiplier. 

g) Mais fi c'eft des Etats d'Afie, d* Afrique, ou 
d'Amérique, que Ton parle, il faut employer l'article 
défini. Exemples. 

Le Royaume de la Chine. 

Il vient de l'or du Pérou. 

1 

SMe 1. ©temfôneiber 2. woKen Be^auptett," t«0 
fcte Sfamanten au* 3. Qfrajttien nid)t »on fo gtojîec . 
.4.£ârte |tr,b, atë Die au* ten 5. SOîotaenlànbecn. - 

1. Lapidaires 3. prétendre 3» Bréfil A* dureté 
5. d'Orient. 

/;) Après le mot mont , on met faits article les 
noms des Montagnes , qui fuivent. ' 

Exemples* 
Le mont Parnqffè. Le oiont Caucqfc. . 
Les monts Pyrénées. 

Ser 1. Sçprcfi i(ï em QSaum, wefcf)er t>et fl<«te 
s.jiemlic^ wo&l wtCerfïe^t f 3. n>ei( et auf t>em®e* 
ttrge 3&a wdc&fi, t>a* atfejeit mit 6cf>tiee bebceft i|ï. 

1. le Cyprès 2. refifter aflez bien 5. puisque. 

* 

t) On met l'article défini devant une Epithete 
jointe aux noms propres des Souverains, auifi bien 
qu'à la fuite de Titres. - • . * ■ \ \ 

S) 4 Exemples k 
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1 \. ■ Exemples. 

Philippe le bon , Duc de Bourgogne , inftitua 
l\>rdre de la Toifon d'or. • 

Monfieur le Comte, Madame la Préfidente. 

Jaques lç tailleur, 

•• * ' ' 
tinter bec DCegierung 8o$ar$, i. ebttf ©o&ne* 

Çubwigtf be$ 2. ©ûtigen, ttmrben bie 3. U^ren mit 

SWberwecfen non etnem 4. (5:riprie|îcç airê SSerona, 

mit Sflamen ^ajifîfu^ ccfttnben. 

1. Sous Lothaire a. débonnaire }. horologcs à 
jroucs 4. Archidiacre, 

\ ' • ... 

L*article défini précède les Prépofitions prî- 
fes fubftantivement, telles que font: le dedans , le 
dehors % le devant > le derrière v le dej/us 3 le de (fous. 

{ SDie 1, £attptfird)e ju Sforenj wurbe im 
1294 angefangen; ju bec %eit, ba bie Unroi|Ten£eit 
in ben 2. fc^ôuen iÇûnfîen in italien 3, fcÇlectyterbing* 
fcerrfdjte, SOîan fte$t eg atë eine 2frt non 4. 2Bunbec 
an , ba£ btefeg ©ebdube nid>té 5, non bem fcfylec&tett 
©efômatfe feiner gett 6, angeuommen fcat* £)ai ' 
^nnere bîefer «fftrctye ifî noeft prâcïjtiger, att bas 
5feuj*erlt#e, ©ie ifî 7, mit 8* fojî6aren 9, 9)?at* 
mor|îeinen fceleget; i§c io* §ugfcoben i|ï non efceu 
berfelben $?aterte, 

I, Eglife Cathédrale 2* les beaux arts j. abfolument 
4. Miracle 5. 6. contrafter du mauvais goût 7. 9. in- 
crufté de marbre g. précieux 10. pavé. 

♦ ' • 

l) On fait précéder de l'article défini les noms 

des 
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des membrês du Corps , des qualités du cœur & de 
rEfprit , & gn met Tadjeàif après le fubftantif. 

Exemples. 

Il s'eft csffé la jambe, er £at emQîetn gebrocî)en\ 
Il a l'humeur gaie , er (>at ein aufgeràumtetf 

©emûtfc. 

Il a le cœur bon, er £at ein gutetf Qtïll 

©te (S&inefec i. folten e* fur etne <ocf)&n^eit f 
2. 6ei; tem Srauen;tmmer einen fefjr fleinen ju 
fcabem &iefeit Q3ort|)eil 3, wrfdjaffen fie i&rm 
^ôc^ter» fcamit, i>a£ |ïe fceufelben 4- uberatrê enge 
5. ©d&ufce 6* tragen la|Ten, . • 

1. Croire que c'eft 2. dans le fexe procurer 
4. extrêmement éttoit 5. la chauflure 6. faire porter. 

■ 

tri) On place l'article défini devant les fubftan- 
tifs précédés des verbes aimer & aimer mieux % 

fentir, ricc&en, ^eratrôfommetu 

Exemples. 
Il aime le vin , er tvinft gerne SSPeim 
Il aime mieux la bière, er trtnPt lieber £3ier. 
Vous fentez le Tabac , ftc rtec^en nacf) îabaf* 
Ses difeours fentent le rodomont, feine9ïe&cn 
flingen pvaleri|c&. 

&ie $forentinet i # werben frtr bie befïen £au** 
ftàtor tn italien 3- ge&alten, ®ie 4. ©enuefer »tf> 
fen bie 5. ©parfamfeit mit einec 6 t fct)*mfcaren 9>rad)t 
7* ju t>er einigen, £)ie 8. 9>iemontcfer unfc 9» Sîag* 
Jantor io, la|ï*n gmie uieC aufgcfceiu 
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• !. j. pafier a. Oeconome 4. génoît 5. Oecono- 
mie 6. apparent 7. unir à qu. ch. 8- Pi éi non toi s 
9. Milanois 10. aimer la dépenfè. * 

■ 

On met l'article défini devant les nombres 
ordinaux. 

Exemples. 
4 II eft le premier dans fa Claflc. ' ^ 
Voilà le douzième livre. 

3)ie 1. ©ranbe* m ©panien wetben in brty 
$ (affen 2. cinget^cilt ; au$ ber erfîen ftnb biejemgen, 
bie ftcî) bebecfen, e£e fie mit bem $ônig fpredjen ; auS 
î>er jweçten btejenigen , bie |î<$ befcecf en, nad&bem jïe 
angefangen £aben ju fprec&en , unb au$ ber brittett bie, 
fo |t<# nid)t e£er bebecfen , al* nac&bem jïe âefprod&er?/ 
uub 3. ft<# an i£ren plat} begeben £abetn 

1. Grands a. fè divifer 3. fe retirer à fi place.. 

0) On forme avec cet article certaines façons de 
parler, les quelles on appelle Gallici/mes. 

Exemples. 
Il fait le.feigneur, er fpieft ben ©ro§ett. 
Elle fait la Dame, jte fpteft bie ©rofe. 
Il tranche du grand , er t&ut gro£* 
Il n'a pas le fou , er $at nic&t einen S)tHtu 
Il faifoit le fou , et î&at ndrtifc^* 

SXe ©nœofcner ber ©fabt $onbt , im\£ômgrei* 
cfce Sîeapel, 1. fïe&en in bem£Kufe, bafê fte f>ôfe£eute 
ftnb, Wlan mug mit i£nen 6e|ïanbig 2. auf feinet 
*M feçw> unb ifcren fdjènen SBorten 3» nk^t ju tiief 

trauen* 



Digitized by Google 



ttaaen. tfï frt&fl gut, f eincti 4* gtof en ©taat }tt 
macfyen fonbern t>ielme(jr |T<# arm ju jîelfen , 5, n>eim 
man auc& fcf)on reidj wdre. 

I« Avoir la réputation 2. fè tenir fiir fès gardes 3. ne 
pas fc fier à 4. faire grande figure 5. quand même. 

. - Remarque. : 

Onfupprime l'article, quand on met un nom 
propre avant les nombres ordinaux , auilî bien qu* 
après les mots: Volume, Tome, Livre, chapitre, 
article, paragraphe, page, ligne. 

Exemples. 

. Henri quatrième. Le Pape Innocent onzième. 
Volume troifieme, livre huitième, cliapftre 

fécond. 

■ ■ ■— 

_ , — 

Ufâge x 

de l'Article défini dans tous fes cas. f 

Au Nominatif. 

. ... 

On emploie le Nominatif, quand on peut former 
la quellion par qui, mt ? : 

i , Exemples. 

Qui eft-ce? le maître ou le valet? 
Eft-ce le jardin ou la maifon ? 

Thème. 

S)ie (Engldnber erfenncn e£, bajj bie ©cutfc&ctt 
ffinen bie i. tfunft gele&ret, Ufiren ju macfyeit; Die 
^talianec 2. mit bem ©lafe umjuge^eit ; bic £dUbt' 
fcer bie 3. ©iefmng ber 4. ^Suc^fîaben jur Q5u$bttt* 

tferen, Mnfc biç §raujo(en m S* 8W|«iwWem - 

1 1 Montre* 
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i. Montrer l'horlogerie à qu. s. l'art de traiter le 
verre 3 la fonte 4, carafteres pour l'iroprclBon 
5. la bonneterie. 



Ufage du Génitif. 

• , • • • • . I • ■ • 

a) On fe fert du Génitif, quand la queftion peut 
être formée par de qui, toe|fen ? 

Exemples. ' ' 

Les Ordres du Roi. ' - 

Les Terres- de la Comtefle de N.. , * 

Thèmes. 

enfantmopel i|î, i . mit î>«n CBor(î5t»ten 2. bojtt 
$etedjmet, 3. unfireitig bie gtôjùe <Sraî>t in <5ttropcL 



genc^mfïe, unD ttort^etf&aftefïe be£ 6 f Çrbbobentf* 
& fcf)einet, atè menti Dec «fîanaJ t>er ©arbanefleu , im* 
*glei<#en bec t?om fc^warjen >3)îecre, baju wàre* 3e* 
maà)t roorben, bamit fie bie JXeic^t^ûmer atter utec 
^fceife be* £♦ «cbfrobetrô 8- jufù^ten micfcten. i 2)ie 
«ug t)e« 9, ©rof mbgolé DCeic^e / bie auOrtwv au ? 
ien ro/abgelegenfîert 11. norbifcfcen $&etlen, au« 
€|jina unb ^apm fommen 
S9îeec ba£im ' 

1. 2. avec fes fauxbourgs 3. fans contredit 4« Si- 
tuation 5. de l'aveu unanime 6* univers 7. le monde 
?. amener 9. le Mogoi 10. le plus reculé M. le 
Nord' 12. par la mer. 

Après le Verbe jouet, on fefert de Particle 

défini,, au génitif, avant les noms des Inftrumens 

de mufique. > 

t Exemples. . 
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* Exemples* 
Il joue du violon , & de la flûte. 
Epaminondas, un des plus iiiuftresGrecs, jouoit 
fort bien de la Lyre. 

• i 

• * 

©ofratetf lernte in feinem 2fltec auf ter * ?ei;ec 
fptelen, unb fagte : î6 roàte trama- %tit ju lerneiû 

* h Lyre. . 

. Remarque. 
r) On emploie après le verbe jouer cet article 
au Datif, quand il s'agit des jeux d'exercice, ou des 
jeux de liazard. * 

• Exemples. 
Jouer aux quilles , fôegel fptelen. * 
Jouer aux Dames, <mf bem3)am&rett fpiefen. 
Ils jouent aux dez, Jte nmrfeln. 

&a« i. SBûtfelfpief ijî cin 2, uvatttS ©ptek 
2Bit lefen, fcafcanbem anbecn^age, ba 2flejrant>ec 
jiwor uom giebcr n>ar 3* angefaUen worben, er biefett 
4. ganjen îag , 5» t« te* ©efeUf^aft be* SfteMu*, 
6. mit SBurfeln 7* jubcac^te. . , . 

1. les dez 2. fort ancien 3. être attaqué 4«*-7* 
palier la journée à 5. contre Médius. 

Remarque. 

. d) Après le mot jowar , on emploie l'article 
indéfini , au génitif. 

Exemples. 
Un joueur de violon, de flûte. 
Un bon joueur de paumé. 

II. 



Digitized by Google 



ê 



<£$ fc^einct; fagt tpiutattf), baÇ Sfleftmber bett 
Uebungen bcr r. §ecfeter fe£r 2. ungeneigt gewefen; 
fnngegen 3, fe£te er fur bte 4. SDidjter 5. bec îrauec* 
fpiele, fûc Die ©pieler auf bec glôte, unb auf bec 
6, £ei;er, oftmatë 7» 9>reife aM & 

I. Gladiateur 2. avoir de l'éloignemcnt pour qu, ch. 
3. 7* propofcr des prix à qu. 4. 5 . Poète tragique 6. la 
Lyre, 

Ufage du Datif. 

0) Cet article cft employé au Datif, lorsqu'on 
peut former la queftion par à qui 1 mm ? ; 

Exemple. 

Il a donné f argent au Pere, & la lettre à la Mere. 

Thèmes. 

SOîan ïeget i. bon 2. $amer£ecrn Mil îxxtta bett 
etneé $ûrfïen bei; ; allein man 3. fceif?t i£n bjfoj* 
Ç;ceaeni. S)ie 4* SBûrbe btefe* &o&en Officiel 
6. fômmt iiemlic^ mit ber, bec S)ogen ju CSenebig, 
*ber becec ju @enua t£rer 7. ûberem ; autfgenommen, 
fcaf* fie nue \wx) £9?onate 8; wd^ret , unb bag ec ba* 
fcep feine anbece 9/ <2>ort&ciïe geniejkt, até bie 10, 
freçe ^afel* 

1. Donner a. le Gonfalonîer $♦ traiter qu. de. 
4. Charge 5. premier Officier 6. 7. repondre àqu. cln 
*• n'être que pour 9. tirer des cm 0 lumens 10. la Table. 

V) Par quand? ipatm ? 

• 

Exemple* 
D reviendra à la St. Michel. 
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.Çtppof rate* «rt^etlet, bajj man im tinter imb 
tm$rû()ung làuger fd)!afen fônne, afô in ben anbevn. 
,3(a^^eiîen ; welc^im etn neuer i. ©cl)rift|Mer 
2. beyfûget , ba§ ju alien S^iten bie 3. faftigen unb 
4. îûrtcn épeifen t>iel roenigec, atë î>te 5» groben 
èpcifen jum «Sdjlaf 6. revêtu 

1. Auteur a. ajouter 3. fueculent 4. mets déli- 
cats 5. alimens grofliers 6. exciter. 

i) par où , tt)0 ? 

Exemple. / 
Le. valet cft au grenier, & la fervante eft 
à la cave. 

&apua tfï due i. jtemlicf) tt>o$l befefligte (Stabt * ; 
ffe 2. liège nic&t an eben bem £>cte, tpo Die alte gelegen 
ivar. Qjon ba f ônrnu man auf 2f uerfa , um nadf) 
Sfteapel ju 3. gefongen. de i(ï ba* fôônfïe £anb , fa 
mon fefcen f ami. %\iti 4 , ift £6ene , tmb bie 5. 9><y 
tneranjenbaumc 6. fïe£en auf bem 7, gelbe , tuie iti 
•wbern Sànbern bie 35irn * unb 2f epfelbàume. : 

» 1 Aflez bien fortifié 3. Être 3. arriver 4, être en 
plaint 5. Orangers 6. être 7* la Campagne, 

</) Par**, No&in? 

Exemple. 

Il va à la foire de Leipzig. , 

fe$ 9îamen£, jte$t man feine I, mûgtgen Çeutc, 3 e * 
fcermann atfetm 5 e* i(î eine 2. &efïànt>tatS5e»e gimg» 
Um e£ rccf)t 3. ftm£>rjuntf;twn , mwf man auf Un 

4. 
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4; £<mptmarf t ge&tft, ; Siefer £>rt ifï fcefïdnbig mit 
^ôufern unb CBerf dufern angefûllt* 3)ec Ueber* . 
f u£ 5. erfcdlt bai S>olf 6. im ©efcorfam ; atleitt au<# 
ter gerincjfîc 7. 9)?angel 8. erreget allba 9. (Empôrun* 
gen. SMefetf <Eolf iegt jïarf , allein e$ 10. arbettet 
au$ barnad^ 

1. Gens oififs 1. perpétuel 3. remarquer 4. le 
grand marché 5. 6. retenir dans le devoir 7. la difette . 
$, occafionner 9. foulévcment 10. travailler à proportion, 

* 

*),Par à quoi, tvonad)? tt)ofûc ? 

: - ■ Exemple. 

Au Parlement tout fc fait à la pluralité <îes vota 

JDcrSTOarquW be Seuquier , unb beri. Dîtfter $o 
farb, jwei) fe&r 2. berûbmteDffkier* unb 3.<5<#rift|W' 
1er curé §ranf retd) , gefïe^en , baj? bie Sranjofen fût 
Die 4; QBerpfïegung ber 5. tfriegto&lfcr , bte6,(£in* 
<|uartitung ber 7. $neg$leute, bie tôranf £eiten bet> bec 
Sfrmeè, bie 8» Cajaret^e , bie y* 2frjnet)mit(el , Die - 
10. £Ketnlt#fett, unb ben H. nôtfcigen Ueberjïufî im 
Cager, ntd)f genugfam 12. beforgt ftnb ; 13. in • 
cljem ber £)eutfd?e einen 14. Selbjug langer 15* ûuS* 
£dlt, unb biegranjofen 16. mittlerroeile felbigeS }U 
17. t>erla|ïen 18- genôtfctget werbem 

U Chevalier a* célèbre 3. écrivain 4. la fubftance 
' 5. troupes 6. les logemens 7. gens de guerre 8. hô- 
pital 9. remède 10. netteté 11. l'abondance des Camp» 
12, pourvoir à qu. ch. 13. où. 14. une Campagne - . 
15. fubfifter 16. tandisque. 1 7. abandonner 1 8. être 
forcé. ' * - 

/) ^ n met cet artîc ' e au Datif a P r ^ s certains a ^ 

jedUfs, qui inarquent quelque penchant, oualïujet-y 
tiffemenûr Exemples. 
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Exemples. 
Il eft fujet au vin. . 11 eft lent au travail, 

&ie SBeltweifen fyabtu angemerft; baj* bie, fo et* 
neê i. p&legmatifct)en ober mefancOoIifc&en tempera* 
nient* |tnb , me£r juin ©etje 2, geneigt ftnb , afô bie 
anbern ©îenfc&en ; weil |îe ber 3» Sucent me§c 4. un* 
«eworfen |înb. ' 

1, phlegmatique 2. enclin 3. la crainte 4. fujet. 

g) Lorsqu'on allemand deux Subrtantife font 
lies enfemble , ou fans article ou par le moyen des 
prépofitions im, mit, ou an, on met en françois au 
Datif celui des deux Subftantifs, qui defigne la per- 
fonne par quelque fonction ou par quelque marque 
extérieure; ou J)ien la cbofe> par ce qui lui eft par- 
ticulier. • 

. Exemples. 
La femme au lait , bie $?if<$frau. 
L'homme au manteau bleu, ber SOîatm ittt 

blauen QftanttL 
La table aux pieds de biche , bec mit 

©etëfûÊen. 

$ffê îffeyanber x. û6er ben 5luf? ©rantfu* gegatv 
gen, fo 2. muffre er fogleid) 3. mit ben 9>erfern ftya* 
gen. £)ie 4, ©efafcr war auf feiner ©eite ûm grô§* 
ten , benn er war 5. f enmlid? an feinem 6. (Scribe, 
unb an bem Seberfcufctye , ber feine 7. ©turm&atrtc 
8. iierte. 

I. pafler leGranîqae a. être obligé }. combattra 
avec qu. 4. péril J t remarquablt 6* casque 7. g, 
ombrager le casque, 

' 2 QQ*. 
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b) On met au Datif les noms des provifions, 
précédésdu nom de la place, où ces provifions font 
expofées en vente ; ceux de l'endroit, où on les fer- 
re, ou des vafes dans les quels on les conferve. 

Exemples. 

Suétone dit, que du temps de Cefar, les gladia* 
teurs combattaient dans le marché aux boeufs. 
Le grenier* au foin , à la paille. 
La bouteille à l'huile , au vinaigre, 

Sfîie war bte îyber i. £eftiget awjelaufeu/ nod) 
£atte )Tc einen grô(wn 2. <5clJ)aben angevicfrtet, até |i£ 
t$ jur %tit & er Otegictung betf ,fîaijer£ Otto tf;at. 
€>te £atte bermaj?en 3, ergoffen, ba£ |îe eineu gro* 
gen L ^ei( bet ©tabt 9vom , ^orne^mlic^ ben ©etreibe* 
marf t, 4. ûberfcfjroemmte ; bcrgcfîalt, ba§ bic 5. -Oun* ■ 
gerénotfc v>ietc ^agc in bcr ©tabt 6. £errf$te. 

I« être fi enfle 2. faire des ravages 5. fc déborder 
. 4. fubmerger 5. la famine 6. être. 

■ • 

t) On met au Datif le nom des chofes emploi 
yces à Fapprét des alimens.* 

^ Exemples. 
Soupe aux herbes , ^rduterfuppe* 
Sauce aux Câpres , Q5ru£e mit «fîapfrtn 
Poiflbn cuit au vin, §if$ ittQBein gcfottetn 

3fn 9>o&len ifl bec §if<# , ben man iegt, mejjrmi 
t&ritë in £>el i. jubeteitet, unb ifî jtt merfen, ba£ bett 
^o^len batf Del nue 2, n>ofcl fcfcmetfet, tuenn etf 
3. rec^t fïacf riectyt, unb wenn ,eS £mgegen juf? ifî, fo 
nne man *6 in anbern Wnbern 4* génie jîet, fo fagen 
fie : ti §♦ na$ nifyt* 

t. ap- 
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î apprêté 2. trouver bon 3. fouir bien fort 
4> manger 5. ne fencir rien. 

On met les noms de certains Inftrumens au 
Datif, lorsque la prépofition mit, indique la maniè- 
re, dont fe fait la&ion. 

Exemples* 
II a Ferme Ta porte au verrou. 
Il s'eft battu à l'épie. 

£)te 2ffrifanec |tnb i. fe^r geneigt, Wejemgm 
U\) bem geringfîen 3. ©trett, unb roegen ber ge* 
ring|ïen 4. Sbeleibigung 5. mitOifte £iniuric$ren , bie 
ein 6. ©egenfîanb i£>rer 9va<$e 7, ftnb ; felten 8. grei* 
feu |te jum £>egen' ober 9. etnen anbern @ett>e()i\ 
36re 10. (Me unb niebergefôlagene il, ©emut^fr 
art 12. tceibet |te mefpc an, jîc&btircfc 13, fieimtucfi* 
fôe SOîiKel ju ràc&em 

1. fort porté 2. f. fur la moindre difpute 4. affront 
5* empoifonner 6. 7. objet de la vengeance 8. fe bat- 
tre 9. avec d'autres armes 10. foinbre 11. humeur 
12. porter 13. moyens cachés. 

/) Les noms de nations fe mettent au Datif pour 
en exprimer les ufages, les modes, ou les manières. 

Exemples. 

Habillé à la franÇoife. Saluer à la polonnoife. 

$)te <5iciliancr 1. n>enben menig 2. auf bteiflet* 
tung. ©te 3. Sra<$t i|ï betj i&nen 4* feinec <Sec* 
ânberUng Unteworfem 2fUc 5. 0ele(jrîe, atte 6. 
Spéculer, bie tfaufîeure 7. gefcen, na$ fpanifc&ec 
2frt, 8- f$tt>ar} gefleibet, *mb ba* gememe Q3olf 
9* ge&et nac& ttaiianifc^ec 2Crt io, jefteibet* 

, 3 a t. dire 



I. faire de la depenfe 5. en habit 3. les modes 
4» ne point changer 5. gens de lettres 6. banquiers 
7. 8. être vétu de noir 9. 10. être habille. 

Ufage de PAccufati/. 

a) On emploie l'article à l'Accufatif quand l'In- 
terrogation peut être formée par qui,m\\ ? que, tt>a£? 

Exemples, 

Le quel de deux avez- vous vu, le Pere ou le fils ? 
Paul Emile transporta à Rome For & l'argent 
des Rois de Macédoine, 

Thèmes. 

&ttabo wrjtcfart, bajj bie \ualtm (Eiittt)o$ner 
ter %nfd Çtàix u tinfSglid&e ©djdfse befaffen ; baj* 
|te 2. gemeini<)Iicf) 3. au* bem ©ilber t^re 4. Q3ie^ 
ttôge, bie 5. QBetnfuffett , bie |te bey ber 6. SBetit' 
ïefe braudjten / bie 7. ©efà^e , barmnen (te beu QKeiit 
ouffcubcn , unb felbfî i§re 8» ©cf;iffanf et y. gemacfyt 
£dben. . 

I. tre(brs i mm en (es 1. communément 5. 9. em. 
ployer l'argent pour faire 4. mangeoires du bétail 
5. cuves 6. les vendange» 7. va-fes à conferver 8 - an- 
ères de navires. ^ 

Par quand, tWUitt ? lorsqu'on défigne quelque 
jour de l&femaine, ou quelque partie de la journée. m 

Exemples. 
Quand vient-il, le lundi ou le mardi î 

SOîentagS obec £)ienfïa<>$ ? 

Eft-ce le matin ou le foir? 

... 

r-. » • 

MX 
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in fetnem «Çtaufe, atrôgenommen î>e^ $m;tag£, ber Bctj 
ben îûrfen ber 4. £Xuf>etag ifï* £>ie anbern "Sage 
m ber 25Joc&c 5- »0$ntt cr triermal 6. bem ©eric^te 
im ©ecail beg ; itdmft$ beg Somtafaib*, betf ©onn* 
tagtf, be* SKontagtf, unbbetf&ienfïag*^ 

1. Grand vizir 2.3. tenir divan 4. jour de repos 
5. 6. aller au divan, 

c) On met l'article à l'Accuiatif quand la pré- 
pofition mit, indique la manière qui* accompagne 
unea&icnu 

Exemples* 
Il eft entré le chapeau fur la tete. 

Q:r i|ï mit bebeeftem -Oaupte £ereingetretetn 
On la vu Tépée à la main , man fcat t^n mit 

bem £>?gen in ber #anb gefefcm. 

Le Liofi dort peu , mais il n'eft pas vrai , qu'il 
dorme les yeux ouverts, mit offenen. ftugetu 

# 

3» ber ^atrfet) 1. ârgern jïcfc bie al 8anbe#eute 
fe6r; tt>eun jte Ceute 3. in franjô|lfd)er îradjt fe$en, 
mit bem £)egen an. ber <5eite, mit ber gepuberten tyt* 
rûfe, unb bem 4. gefîûfpteu £ute ; bie aber au* tfon* 
fîantiuQpel uub iSmirna, 5. ba fîc ttie(e S^nibe gefe^en 
j?aben, 6, f;abeu |ïc& an biefe 7, %acf)ten 8. gewô^ut, 

1. être choque 2. hahitans 3. vêtu à la françoife 
4. retrouvé 5. à force de voir 6.. 8- faire à qu. cb» 
7. les manières* 

Ufage de TAblatiC 

a> Cet article eft employé à l'Ablatif, lorsqu'on 
peut former la queftion par de qui, Wi\ tveoi ?. 

3 3 Exemples, 



Exemples. 
Nous parlons du pere & de la mcre. 
Il parle du bois , & vous de la toile. 

Thèmes, 

2Bir jïnb fo gut SSarfaçen gwefcn, até bie 9vo* 
mer. £)ie «ftûnfïe |tnp t&ctW turô italien , t(>eild t>ou 
ben2ttten ju uné i. gcbrcid;t roorben, beren 2. UrWU 
ber wtr nadjgea&met ; unb bie Dfômer 6ûtten bie 
tffimfïe doii ben ©riedjen befommen, bie 3. fie jf<$ 
unterwûrftg gemacfyt fcatten. 

I. venir à qu* 2. original 3. fubjuguee. 

Par roo$er? 

Exemples. • 
Il vient du Logis. 

Elle fort de la cave, jïe (îeigt curêtiem Setter* 

■ » * • 

£)er 1. 8wf bec a. ©onau i|î bem 8aùfe ber gfôflc 
*tfer QBelt 3. entgegen ; benn e£ +♦ (eitet biefelbe t£re 
SSJdjfer wm 5. 2((>enb gegen 6. SDîorgen. (Ètf i|ï nue 
ber einjtje 9>o tu ^^lien , ber 7. betfgleicl^en t&ut. 

I. le cours a. le Danube 3. contraire 4. rouler 
(es eaux 5. Occident 6. Orient 7. en faire de même, 

r) Par Je quor, roomtt ? pour exprimer quelque 
mouvement, fait de la tcîte, de la main, ou du pied. 

Exemple. 

Faire figue de la main , mit ber .Çtottb ttttifeit* 

<Sato fagte, man i, Mrricfyte in ben 2. ©cftfacfy' 
ten c&en fo tnel mit ber ©timme, atë mit ber £anb,. 

unb 
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unb er tiefce m#t bie ©ofoaten, bte 3» (auter fcfjnatcÇ* 
ten, alé fie fcf)rtem 

i. faire 2. combat 3. ronfler plus haut. 

d) Par de quoi, tt>omit ? pour exprimer quelque 
a&ion faite par le moyen de quelque infiniment. 

Exemple. 

' ' Frapper du bâton , mit bem @tocfe fc^fagetn 

%\i ©pitÊribateg , tin ©eneraf bc$ 3>ariù$, bett 
2f(exanber angefallen, £atte er $n bwitë einen 1. £iefr 
t mit bem 2, <5eile, bas er 3» fû^rte, 4. beçgefrracfyt ; 
alë. er aber 5. im ^Segriff n>ar , 6. jum cmbenimat 
iia<# i£m |U ^aueit, 7. fam bemfel&en ber groge 
ni* 8* iut?or/ unb 9* erfegte sÇn mit feinem 10. SBurf* 

N 1. 4. donner à qu» un coup 3. porter une hache 
Être prêt à qu. ch. 6. Frapper un fécond coup/ 7* 8* 
prévenir qu. 9. percer 10. javeline. 

■ 

0 Par de quoi, xoovan ? en exprimant le genre 
de h maladie, ou les caufes de la mort de quelque 
perfonne. 

Exemples. 
Malade de la fièvre , am $ie6er f tant. 
Mort de la petite vérote, cm QMattern gefforfcen* 

tytutatà) fagt, i.nacf)2fu$faae be$ 2fnf?ofcule*, 
fca£, até 2Cle;anber t>om gieber rcar 2. angefalfen 
roorben, er eiuen fo 3. &eftigen£>urfï empfanb, bajî 
er 2Bei» tranf, imb ba§ btefer 2Bcm bty ifcm 4- fb' 
glct<# 5. ei«e grojje Dvafereç e rregte , unb bal? ec aw 
ttttfijftm bel SRoiMt* £>ai|tu» ffarK 

3 4 «•« 
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i. au rapport de a. être attaqué $• fèntir une 
altération violente 4. promptement 5. caufer un grand 
transport. 

* 

f) On met l'article à l'Ablatif, lorsqu'on peut 
former la queftion , ju roe(<$en Seitett ? 

Exemples. 

On ne commença à connoître l'excellence du 
melon , 'que du temps de Pline, 

Du vivant de fon Oncle r bt\) 8e&$jcitem 

$?acebomen fcat aetfcï)iebene i« £etren ge&a&t. 
$)te DC6mer nmrben 2, ^erren Darûbec untec bem 
9>etfeutf i&rem lefcten <ftônig, unb e£ 3. geriet^ untec 
bie £ettfcf)aft bet îûrf en, jur 3eit ^afoct ^ r l Ten * 

Souverains a* devenir le? maîtres 2. tomber fous 
la domination. 



s 



ai 



Article indéfini. 

met CQt article devant les pronoms qui 
ne fe déclinent point par l'article défini, tels que font : 
Les pronoms perfonnels abfolus. 
Les pronoms pofTeiïïf Conjon&ifs. 
Les pronoms démonftratifs. 
Les pronoms indéfinis Conjon&ifs. # 
Les pronoms indéfinis abfolus, v 

Thèmes. 

$a 2ffp&onfu£, tfôntg von 2frragonien, be£* 
tt*<jen loben £ôrte, wetl er etnetf &bï\i§6 ©o£n, cmetf 
tf&niâ* Snfel, unb cinetf iïbnitf ^ruber wâre; f* 

faste 
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fagte er fcenf <Scf)metc$ler : bct* i . ac#te ici) fur md&ttf ; 
es tfî fo(d)e$ bte 2, Jpo&eit meincr 3, 2f£imi i abec 
nic^t toie metnige. 

I, Compter pour rien. 2. grandeur 3. ancêtres. 

b*) On fait précéder de cet article les Titres de 
votr % e Majeftë, votre Excellence : ceux de Afon- 
Jèignvttr, Mon/ieur, Madame, Maâemo'ifette. 

3>r 3)?arfc§all ^Sitteroi faqte eineS 'Sagetf I. t>oc 
bem ganjen £ofe, alé et v?om jîômg Subroig bem XIV. 
2. 2fl>fdjieb nabm/ umbte2Trmee ju 3. f ommanbiren : 
4. 2Cllergndbtgfïec -Oerc! td) ge(je, um tmber bie Sein* 
be(£uer $?ajefïdt |U 5. (ïreiten, unb fa|]e<5ie micten 
umer ben meimgen. 

1. devant a, prendre congé 3. aller commander 

4. Sire! 5. combattre les ennemis. 

c) On place cet article avant les noms det 
mots % & àesjoiirs. 

©ce Sfttl|ïrom ir% 2fegrçpten fdngt gett)66ntid) Jtt 
Çnbc be$ SOîaç 1. an ju wadjfen, unb fà^rt fo fort, 
VU jum je^nten ober jroanjtgjfen be$ 2fuguffmonat*, 
(Wtoeilen bit jum ©eptember; 2, nadj weld&em ber* 
felbe immer 3. abmmmt. ?0îan 4. f5et gett>6fcnlicf) 
tin £)ctober unb SRcwmber , unb tm ©îdrj unb 2fpriC 
{>♦ fcdit man bte STernte* 

1. croître 2. après quoi 3. diminuer 4. femec 

5. faire la moiflbn. 

d) Avant les noms des villes , & de PAdje£Uî 
Joint. » 

3 5 ÎDïc 
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SMe i . 3)?ofcfjee/ fo man m 2f(exanbrfen auf bem 
grofien 2. SDîarfte fréter, £ae marmorne ©dufen von 
t>er 3» grô^ten (5$ôn()eit, fo trie! man bauon urtfpeilen 
farni 1 mm man 4. buté) bte SXifce ber î|>ûre ftefjet ; 
beun e£ ifï ben €£rifïen nicfyt erlaubt , (jinetn ju ge£en. 
SDtefe 9)?ofc^ee roar ttorbem eine <ftird)e, bie bem fpet* 
Jigen 2ft£ana|to 5. genubmet roac. $?an fte^et jiod) 
allba bie^tcci^ebe^eiligen^arfu^, welefye uou ben 
6* ^Qftifc^en (Sfjrifien befeffen nurb, unh man jetget 
fcarinnen einen ^eil 7* ^* n $ e */ wif welcfyer; rote 
man 8* bcfcauptcn mi(( , ber £etî. €0?arfu€? formaté bie* 
fem SSolfe bas 9» (Swmgeltum uerfùnbiget fcat. 9J?an • 
|te£t au<# in biefer ^irc^e ein io # &tncî von einem 
ii.@emdlbe, mltytt m\ bem £eif. 2ufaé fotl feçn 
aematet wocben, unb welcfyeS $eu £eif. 12, (Sxjengef 
^îtc^aet wrflettct 

1. la Mofquee 1. place 3. de la dernière beauté 4. re- 
garder à travers les fentes 5; dédié 6. Copines 7. chaire 
8. prétendre 9. prêcher l'Evangifc io* morceau II. ta- 
bleau 12. archange. * 

On fait précéder de cet article les noms pro-, 
près , foit pour défigner les pçrfonnes mêmes i qu 
les ouvrages qui leur font attrihue's. 

Exemples. 

Les hiftoriens nous difent , que c'efl vitruve, , 
architecte d'Augufte, qui inventa les moulins i eau. 
Avez-vous lu Virgile ? 

• 

QBaS mu£ nidjt ein i. Q5aumei(ïer fur ein 9)?ann 
feyn ? 2)ie menfc&fic&e ©efellfcfmft, beren 2. Sfîot^ 
fcurft nnb ©efc^macf er fowo&l (ïubiert, 3. 6dlt tfcu 

auc& 
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mi$ &tntt>iet>erum t£euer unb wvtf), unb 4. tôjn fci# 
neu iftamen 5. nicfjt in QSerâf flfen&eit gerat&en, $)îa<# 
6. Q5ertauf v>telcr 3a(n*e faget man uocfy : ^SejeCeel 
unb £>liafr |ïnb e£, bte 7, ben Q5au bec tfratltttfôen 

8. Q5nnbe£bûtte gefû^vet. 5 #vc&tmebe$ i|ï etf, bec 
t>a£ alte <Si;rafu$ befe|ïiget $*U . £>u berceau t|l es, 
fcer bte neue Q3cûcfe in sp'artë gc&auet, Siem pa$m 
unb hauban Ç)al>e n bie §ranjofên bic ©idjerfceit tfprcc 

9, $neg$pldfie 10. ju Danfein SXiquet iff e$ , bec 
fcen fîanal t>on Pangueboc n. autfgcfounen, unb 12. 
tné 2Beri gericÇret fpat. 

1. Architecte 3. befoins 3. chérir qu. 4. 5. ne poine 
lai lier périr 6. la révolution des années 7. 8- diriger le. 
tabernacle 9. places de guerre io, devoir à qu, 1 X* cqn* 
cevoir 12. finir. 

Remarque. 

jT) On trouve quelque fois le nom de quelque- 
perfonne précédé de l'article défini Ie y du, des 
mais comme ces articles font alors partie du nom* 
on le décline avec l'article indéfini , lorsqu'on parla 
d'un homme ; mais fi c'eft d'une femme, ^u'on parle* 
ou décline les noms avec L'article défini. 

Exemples. 
Le tailleur le Roc m'a fait cet habit. 
J'ai écrit à des Roches. 
La le Roc, femme de mon. tailleur. 
J'ai écrit ;i la des Roches, 

£>fe !♦ SWttfJuren $u $fcrbe , bte man in $ranf* 
reid) 2,-aufgeticfnet fyat, eine 3. anf bem Sttarfte 
Çubwig betf ©rogen ju 9>artè, bie aubère ju SSour* 
fceau / unb bwon bie eine fubtvig ben Xi V. , unb 

bic 



bie aubère tfubrçig ben XV. çorffelfet , 4. geSert 3eug* 
ni (Te von ber" 5. ^te'be unb bem gutett ©efcSjtnacfe 
bie fer jwen ©tàbte 6. ab. 3)ie 9îamen be$ ©irarbon 
un D beé le QJîoine |mb fo 7. unatrêlôfcfylidj'geworbett, 
oljj biefe 8. £>enfmaale, welcfoe ben 9. £l>i£ biefeç 
io.^ûnfîler 1 £♦ be|ïànbig wewigen werben, 

i. Statues équeftres 2. élever 3. dans la place 4. 6. être 
les témoignages 5. affection 7. indeftruclible 8- monu- 
ment o>indu(tric io. artiftes u. perpétuer à jamais. . „ 

Remarque. 

g) Quelque fois on confidere les noms propres 
domine multipliés , pour exprimer des objets fup- • 
po fés femblablçs ; en ce cas on les fait précéder de 
l'article défini. U en eft de même des noms pro- 
pres de certains hommes célèbres* 

Exemples. 

Les Cefars & les Alexandres ne feront oubliés, que 
lorsqu'ils •feront furpafTés par de plus grands héros* 
Le ta(Te & l'ariofte étaient des Potftes célèbres. 

Q3ei) ben SXômern waren aUe ©ofbaten 1 . 2(cfer$* 
fente , unb bie 2. ttorne&men JtJdufer 3. befcielten aHe* 
îeit £en Sunamen berjenigen $rûdjte, unb 4* 3 u 9 e * 
nuuSe, bie tf)re 5, <5tammt>dter t>ouie$mltc$ 6, ge* 
temet fratten; berglcic&en bie Çetmrti, bie §afcier f bie 
93 ifouetf geroefen. 

1. Agriculteurs 2. grandes raaifons 3. conferver 4. le- 
gtime 5. fondateurs 6. cultiver. 

/>) On place l'article indéfini avant le nom 
de Dieu. 

@ott ifî aKejeît Bereit, ben i. 8rommen2. 6et)ju* 
fïefcen, bie ifcu în ifcren 3. Sïîôt&en um feinen 4* 

|Tan* 
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fïanb anfïeèen $ afcet ce 5, tttbetfïefcet bert 5. 2fnf$ld» 
gen bec Q3ôf*m 

l. gens de bien s. aflifter 3. befôins £ implorer 1* 
fecours 5.*'oppofer 6. mauvais delieins. 

Exception. 

/) Quand > d'un nom propre, on fait un nom 
cominun, on le fait précéder de l'article défini. 

Exemples* 
Le Dieu des Chrétiens. 
Le Socrate d'Athènes. 
Le Jupiter de Phidias* 
La Venus de Praxitèle. 

ftvfabiett tvae em î, anmûtjjigeé 2an&> mitten ttt 
©riecïKitlanb , ttelc&eS 2. mît fett en QBeçbcn retct;lid> 
t>erfef>ett *\>ar, unî) mit 3. ftngettt&mcii gtoflen befeuefc 
tet nmrbe , an beren Ufern frud)tbare 4. ^fpdler imb 
5. J^ûgel lagen, bte 6. mit QMumen unb QMumea 
aetfe&cn tfacen. 9Kan glaubte, 9>An, ter £irten* 
gott, unb Dec fût bie Sfîatur felbfî 7- ûn^efe^en tvuebe, 
8. feinen 2(ufent^alt mit t>en anbeen y* $elbgôttcm 
auf bem QJetgc SRcnal 10. fcdtte. ©on ben 2frfa^ 
fciern f;at man ben tjotlfommenenii.^egriff beé 12. 
^trtenleben^ 13. ^ergenommen. <Sie 14. t&atett 
jftf) in bec 15» JOW&t* tmb i6.^onfun|ï 17. befou* 
bec* &en>or. 

I. charmant a. abondant en pâturages 3. arrofé da 
fleuves délicieux 4. vallons 5. coteaux 6. couvert d ar- 
bres 7. être pris pour S* 10. faire fa demeure 9. divinité 
champêtre il. 13. prendre l'idée de qu. ch. 12. vie pa* 
florale 14. 17. excéder dans qu t ch. îj.UPoèTic 16. la 
Hiufique. - - * 
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134 ' g^a^a 

tlfaçe du Génitif* 

a) Les Noms propres & les Pronoms fe nattent 
au Génitif Idrsqu on peut former la queftion de qû: p 

Nefleu 1 • 

Exemples. 

Les Goths envahirent fEfpagne fous la con- 
duite cTAthaulphe leur koL 

Les Pays-bas fe virent unis à l'Allemagne par 
le mariage de Maximilien d'Autriche , avec Marie, 
fille unique de Charles le hardi* 

Thèmes. 

£Me i . ^2Berfe in <Smn un* CDîetafl §aUn unS 
^nurflt^ Me SBdyrfSfâK, Mc^afoM, Diè 4- 
ftfcWjûge , ttrtt) bte ^(wtert §. grever #erren 6. aufbe* 
§alten, 3)a£ 7- ©ie^erj uub Dec fjàrtefîe SOîarmoc 
8, befommen 9. unter bem 9J?eij*el be$ SStlb&aucr* 
ïie 10, ©eftalt bé$ 20etanbet$ unï) l>e« ©ofrateS , be« 
<£àfatS, obcvÇMtgttë, <£atté be* V, ober be$ ÇrrafmuS, 
2ubn>ig$ be* ©rogen, obet* bctf 1 K €art£e|tu& 

1. les Pierre» 2. les métaux 3. réellement 4, les trait* 
5. Princes 6. conferver 7. le bronze à la fonte 8. 10. 
prendre la forme 9. fous le cifeau 1 1. Des Cartes. . 

^) Les noms Subftantifs, les Adverbes, ou pré~ 
pofitions, mis au défaut d'un Adjedif de même ligni- 
fication, font précédés de cet article» * 

Exemples. 
Un homme d'honneur, etn e^tfidjet 50?amt# 
Une femme d'efptir, etne fluge $raiu 
La fête de demain ; bai morgenbe $e|L 
Les appartements d'en haut, bie obetn gimmer» 
La porta de derrière , bie ^Hitfttftûre* 
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$)em $aifer fcen ££tna i% n>i£b aHeS fceridjtet; 
er 2. entfc&eibet felbjî aile £)inge. £in jîaifer in 
(££ina £at bte geit n id)t, ftcfy ju belufîtgen; er muj* 
3. feine (^rgô&ung battntl fucften, ba£ ce bett faiferlt* 
É&eu 4. 9>jïtctyten ©enûge lei|ïe, tmb burcty feftiwi 5. 
§leif}, feine QSPacbfàmfeiî, feine 6* jdrtlicf>e fiebe fût 
feine tlutertf>anen 7. eé bafptn l>ringe ; Damit man ttoti 
if^m mit 2Ba&rfceit fagen fônne, ba£ er bet^Satet unD 
fcie lutter beg Q3olf^ fei; } berê i(î ber 8. 2f irêbrucf bec 
€(>mefer, 

o ?. être informé de tout 2. décider de tout %. mettre 
(on divertiflement à 4. remplir le devoir 5 * application 

6. la tendrefle 7. faire en forte S. expreffion* 

* 

c) On met de avant le participe Paflif précédé 
des verbes avoir & être ; des verbes il y a> c'eft ; 
des particules voici, voilà, lorsqu' entre ces verbes, 
& le participe, il fé trouve un nom de nombre car- 
dinal, un adverbe de quantité, ou quelque nom, qui 
défigne la partie d'un tout» ' 

Exemples. 

J'en ai deux de prêtes, & trois de commencées» 
Dê toutes ces maifons, il y en a beaucoup do 
ruinées. • 

De trois cens qu'ils étoient, il y en eut la moitié 
de tués. 

I 7 I 4 war fine fe£r gre|*e i.§euer£* 
trunjï in ,fion|?antfnoj>eL JDa ff(Q tin Sftorbroinb 
2. er&ob, 3* nafcm ba* Seuer 4, fo fe£r ûber^anb, baji 
5. in %tit *cn brei^ig ©wnbto froîfjefcn taufenj» 
£àufer 6, nitîtAtmUiu 
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. 1. incendié 1. élever 3.4» faire de fi grands progrès 
5, dans 1 efpace 6. brulc. 

d) Lorsqu en allemand un terme générique 
cft compofé de deux iubftantifs lies en femble, on 
en invertit Tordre en françois ; de forte que le fé- 
cond devient le premier , & que 1 on fait précéder 
l'autre de l article de. 

Exemples. % 
Une robe de chambre, ein <Scf)laftO(f* 
Une clef de maifon, ein #atrôfc£tô|]eU 
Le jour de jeune, î)cr 3a|ttag. 
Des rayons de lumière, £icf>tjîrûlem 

DaiiB le^defers de l'Arabie, lesCaiavanes font 
fouvent enfévelies fous des montagnes de fable. 

' fc QBenn nic&t £ettm<$ IV. bie 2BotI * imb I ♦ <5ei« 
(en* 2. SKamtfûftwcn 3. aufgericfjtet £àtte,tt>ûtbe fceut 
ju ^age grûnfreic& Mejemgen C&ortf^ile nicf)t 4. ge* 
Hie^en, bie t&m fellûgc 5. twfôafFetu 

fel.Soie î.manufaaure 3, établir 4. jouir 5.procurer. 

Remarque. ~ 
Si du fens générique 1 on paflbit au fens indi- 
viduel, il faudroit alors ufer de l'article défini, & dire 
p. Ex. la clef de la maifon , ter ^au0f$(ûffe(» 
Les rayons du foleil, bie ©oimenjïtalcin 

Ufage du Datif. 

d) Ce cas marque un rapport d'attribution.' 
IV a lieu lorsqu'on peut former la queftlon par 
à qui, wern l 

Exemples, 
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; Exemples. 
Montrez cela à ma fœur. 
Je ne penfois pas à vous* 
Je penfe à mon départ. 

Thèmes. 

. £te i , ^enntmjî ber îJîatuc betf 2. Sçtte 3. fiejÊ 
tormaté einen 4. (Stnwo&ner ber ©tabt 5» 3<itfutiV 
in ^leina|ten, fût einen guten QBetterfûnbigec 6. §aU 
un. £)iefe$ î^ieretf 7. Q5îo(jnung £at t>ie(e 8. 2Tu£* 
gàuge } unt> ba e$ btè QBtube 9. jum &orautf weitf, 
fo 10, t>er(îopft e$ biejenigeti 1 i,Deffnungen,auf berett 
©ettc ber£Binb 12. fïojfen folL &iefer 9)?ann 13. 
f ûnbtgte feinen 1 4» SDîttbûrgern bie QKinbe , 1 5. na<# 
gSeftyaffen&ett ber 16. Çmpftnbung be*3geW, 17. 
ju&or an, vmb lief* |î<# benmnbern* 

1. la connoiflancc 2. le héritfbn 3. firir paflèr pour 
4. citoyen 5. cifique y. la tanière 8. la fortie 9. prévoir 
10. boucher 11, trou 12. foufler 15. 17. prédire 14, 

concitoyen 15. fuivant 16. preflentiment. 

• • • 

b) Par où, too ? t»o£in ? Pour défigner le lieu, 
où Ton eft, ou celui où Ton va; pu pour marquer 
la fituation, l'endroit, le terme au quel on vife. 

Exemples. 
Il eft à Paris. 
Ils font ailes à notre jardin.' 
être à couvert de la pluie. 
Parvenir à fon but. 

SMe SXômer fcattett etrie I, groge Ûfeenge a, foffr 
tarer Canbjïrafjeri 3, anlegen laffen. CBerfdnebene 

£ terfelfreti • 
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berfef6en 4. Stengen ô6er bte 2Tï^n / bie ptjrenndtfc^ett 
©ebirge , tmb burcî) ganj ©panten. imw etne, 
• Me ton SXom na<# Ston, na<$ 9t£tm^ na# bera 9>afle 
t>on Calait §. iuâteng. • ■ • ; - 

i. Multitude i. chemins magnifiques 3. faire con- 
ftruire . 4. traverfcr 5. conduire. 

r) Par roatin ? ju weldjeii ^etten ? pour 

déterminer quelque terme du temps. 

Exemple. 

à midi, à quatre heures } à Pâques ; à la faînt Jean* 

$(n bem fpanif#en #ofe jînb bie -Oaublungen ber 
^ônige unb itômgtnnen feît f>^tlipp II. geroiffen !♦ 
' ©efefcen untecroorfen , bte mon bie 2. ^oforbmwg 
ttennet 95, tfl ben $ôniginnen 3, t>orge* 
fc^rieben , 4. mit bem ©c^lag neun U£t im <Binteç, 
tmb um je£n U£t tm ©ommer 5. jtcfc ju 93ette legem 

1. fujet à des loix 2. l'étiquette }. être ordonné 4. 
précifément 5. fe coucher. 

Quand en allemand deux Subftantifs lies 
enfemble, <Sc précédés par, cm, etne, expriment une 
* fpèce d'objets, dont ils défignent Tufage, la defti*- 
nation, l 'aptitude ^ le moyen, qui opère, on ea 
change la pofition en François, de forte que le fécond 
y devient le premier , & que l'on met l'article à 
avant l'autre Subftantif, 

Exemples. 
Une cruche à bière , etn QJtetf rùg. 
Un verre à vin, etn 2Bein<jfaS. I 
<Une bôè'te à poudre , etne 9>ubet&uc§fe> I 
ï)u papier à écrire, ©<#rei{>papier> 

Les 
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Les Romains , après quelques conquêtes faites 
en Afie, en rapportèrent entre autres coutumes, celle 
des moulins à bras. (#anbmû&len,) 

ÇBttnro, ein *♦ QJûumetfïer fiaiftxt 2fugtifïu$ 
ctfanb bie 2Baffecma^(m. £)ie a. <?rbauung bec 
-SKinbmûfclcn, n>ie man 3. befcaupten tt>iff, umrbe 4. 
juerft in Deti 5* 9J?DrgenIânbern erfunben, n>o e£ rt>e* 
ni9 Slûflè fliebt , unb ber ©ebraucfc fcecfelben ifl in 
granf reid) unb (?nglanb ungefàfcr gegen ba* 3. 1040 
6. eingefû£ret roorbcm 

i.Archfteâe a. conftruclion 3. prétendre ^d'abord 
j. pays orientaux 6. drre érabli. 

e) On met cet article au Datif, avant les nombres 
cardinaux, fuivis d'un terme de mefure, pour expri- 
mer la diftance d'un lieu à un autre. 

Exemples. 

En Egypte les fepulcres à momies font à deux 
lieues des ruines de l'ancienne M emphis. 

Son frère ne loge qif à quatre pas de chez nous. 

S)ie 33erge unb 1. £ûgel 2. jieÇen bfe îOûnffe 
,<m jtcfc , unb 3. ^alten bie QBolfeu in ifcrem 4. 8aufe 
auf. îDie 5. ty&kv, bie son 2fn|)ô£en 6. umgeben, 
'jïnb bem Dïegen me&r 7. unterroorfen , ait bie 8* wei* 
4en 9. Sbeuen. Ôftf regnet felten in 9îom, wetl biefe 
.©tabt auf allen ©eiten , beçnaf^e (teben 10. $?eilen, 
*on ben Bergen 1 1 . abgelegeu ifï. 

1. Collines *. attirer 3. arrêter 4. la cour fè 5 valons 
6. entouré 7. fujet $. de grande étendue 9. plaines 10. 
Ueue 11. être. 

$ 2 Remarque. 
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Remarque* 

On emploie l'article indéfini dans tous fes eas t 
avant les noms des jours, lorsqu'on y jtfint, ou qu'on 
peut y fous-entendre le mot de pqffèou de prochain* 

\ . • Exemples. 
Il viendra mercredi, (prochain)* 
Attendez jusqu' à dimanche, 
parle de lundi, (palTé). 



Ufage de l'Ablatif. 

a) On ufe de 1* Ablatif quand la queflion peut 
être formee par de qui, ton roem ? de gww, wo&on ï 

» Exemples. 
,11 parle de Pierre , de Charles , de Louis. 
Ils s'entretiennent de matières favantes. 



Thèmes. 

tyflan ttxrntt ton Otom fagett, mi nwn totmalt 
'ton 2jft£en fagte f t>a£ ï>a$ Q3olf bacinnen ntctyt fo i. 
ja&lrei<# wàre, att bte Q5iït>f5wlen^ S)od& toaé ftcfr 

2, in 2fnfe(nmg bec $?enge nidjt 3* ticfytig beftnbett 
môc&te, batf fôttme roemgfïentf 4* in 2fafe£tmg tt$ 
'QSJertfce* 5. erfe&et weiben. <$i giefct 6. manc&e 
QMl&fàule, bic maifntc&t fûr fcunfcert tcmfent) îfcalec 
gàbe , unb etue 7. tmertMicfje SDîenge 8. armfeligec 
OJîenfctjen tvûrbe man 9. fût ein ©eringe* 10. wr* 

>faufem . 

I . - 

1. en grand nomhre 2, fur la quantité 3. fè juftifîcr 

3. fiir le prix 4, {ècoinpenfer 6. telle Statue 7. une in- 
finité 8. miférables 9. pour peu de choft 10. " 



• * 4 « « 
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<• > r 

li) ïavJ'où, too&er? tx>n wanneu? 

Exemples. \ 

Il y a deux cfpèces de Turquoifes , Avoir les 
Orientales, qui viennent des Indes & de Perfe, & les 
occidentales , qu'on tire d'Efpagne, d'Allemagne, de 
Bohême, de Siléfie. 

Il eft torahé de fort haut. * • " 4 

De fil en aiguille , on eft venu à parler de cela, 

, SRac&bem man iu&or etne* uub ba$ anbere QtfptC' 
<§en , ift man barauf gef ommen* 

3>te JftmfTettfe 1. lanbcn 2. tnrf fcdujïger wt ©e? 
»ua an, até 3. in trgenb eincm anbern £afen Sialknf* 
©te f ommen baljin , nid)t aîlein au* Srawfretc&/aii« 
<2>pamen , au* ènglanb uub -Oollanb , fonberu fel&fï 
au* SMnemarf, e^weben unb 9>ofc(en, , . . ' ' ' 

1. aborder i. en plus grand nombre 3. aucun autre. 

• " r) Ce cas fert à exprimer abondance, priva- 
tion, h foin, moyen; la caufe pbyfique d'un évé- 
nement, & le motif d'une a&ion. En allemand on 
emploie, dans ces occafions* des prépofition 4 telles 
çuefont: mit/ aon, t>or« 

. ' - Exemptes. . 
Un livre rempli de men/onges* 
Cet homme eft-il dépourvu de fens. 
Il vit d'aumônes , 
" Les grains depériflea* de fécherelTc. 

Sauter de joie/ Pleurer à^&ÀléùW ' '» * 
De déféfpoir, il s'eft fait Soldau 

$>ie 2fegî>ptter f in ber r. ndrrtfc^eit (finbifbung, 
fcap tfcfoifc mit 2. ©c^en 3, anjefullet ferj, wlc&e 

« 3 
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fcie tttten ontgè abri 2fegt)pten in beh 4- SentmtKu'en, 
fci««o<b fceut H»^ a 9 e 5- bcflc^en, 6.wetboraen patten, 
fe&en biéSranfen, bie babin tètfth, foc Seute an, bte 
7. untec bem CBowanbe, bte 8.*ltett&itaKt ju 9. bé» 
fdjduén , riur irt bet 2Tb|tdft f bmmen , bal? jte t&nért 
ibre <Sd)àèe 10. tauben wollen, uhD jroat il; btttty 
A'tlfe bet 1 2. gaubetrç , baboh ft? glauben , 1?a& bic 
(futop'aetbeh 13. »oUfonthienen ©ebtaucb vètffe^eiu 

1 \. %tic crédite L trefor ,. rem pli «1 rt»ent 
« fubfifter 6. renfermer 7- <W« prétexte 8- antiquité* 
^vïfiter *°. élever .ii.àjé faveur tî. art magique 
H.ûvoir parfaitement lufage. 

^) Il fert auflî itrànî léVtabi», tempt,jour p 
huit, heure, matin ; occàfiohs, où ta alleinària, 6* 
ufe des prépôfitlons betj, »om 

' : Exemples. ■ 
- ■ De temps immémorial, ttonunbenfU#en3ett«t $et. 

De jour $ & de nuit, betj'îag unb beçSftacbu V 
. De bonite heure-, bew gwet3eu\ 

©te 3tûlianet i. fte&en aile i. fepr frû& 3. ht 
txm bte 4. fu&le Suft 5. ju geme|en, unb fWen be* 
SKacbmittagS 6.ben.7. bet gtoÊ en£t&e . unb fagen, 
wenn fif |ul«r^«a jemanbm auf bet $affe geben 
fcôten, baÇ entàeVrt etn tfart^birt em Stattj'ofe fetj. 

1 » fe lever: j; grand matm 4. fa' fraîcheur 5. jouît 
6.pendant' 7 .lag"n dèckleut - • ■ « 



■ 1 1 " . f 

' 1 * • . , Si f-- \ » 

« 



Article 
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* , . > . Article Partitif* 

r t Ufage du Nominatif, & de l\Accufatif, 

a) (~\) met cet article au Nominatif de à l'Ao 
U eufatif devant les Subftantifc, pour ex- 
primer une partie incertaine d'un tout, ou quelque 
«juântité indéterminée, * * • 

Exemples. • • 

Il y a là du pain, & du vin, C'eft de la toile. " 

* Apportez-moi du papier, Verfez de la bieret 

Thèmes* ' . ■ 

, £)te inbiamf<$en gânbet ftaben einen I, îwnv 
t>ern$n>ûcbigen SSaum, tint z, 2ftt wm ^Palmbatmi, 
Itt aile* jut 3. menftylic&en Sftot&butft 4. barbietet. 
5Die ^tnbianer 5. gemejjen ju %em ©etrànfe ben 
.6. eaft, ber 7. au* bemff (ben ftefa ; «utf beffen fttucÇt 
tnacfjen fie S5wb wtb £>e( * 8. «ug be|Ten SXinbe ©fc- 
fi$t, 9, ^rinffc&nulen unb Eiffel ; au* einec io. bun- 
ntn -Oaut , bie unter fret SXtnbe 1 lieflt, 3t»iw 
geuge ; bec 1 z, ©tanun unb bie 1 3» 2(e(lc 1 4. 
t&nen gum Stou ifcw 3#Q&nungen 5, mit ben $M«t» 
teen bebecfen |te batf &a<& fcrfetben, nub wcuin btefc 
grûu |înb, 1 g. bieneii fte aucfc 1 6. anftatt ^apiert. 

- 1. merveilleux j.efpcce \. nc'ceffiie'ï delà vie 4. four- 
nir 5. 6. tirer leur boiflon du fuc 7 endiftiller a-ecorce 
9.ta(Te$ 10. petite peau 11. être 1 a» tronc ) J. branche,» 
14. fervir à conftruire 15. 16. fervir de papier» 

V) Quelques prépafitions demandent après elles 
cet article au Nominatif & à PAccufatif \ telles font : 

P9«r* fur» avec, dam &c . • ^ . , 

, £4 Exempter, 

9 
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Exemples. 

Lorsque les Egyptiens faifoient déjà ufage des 
moulins à bras y les Romains ccrafoient encore leur 
blé avec des pilons. ' : " ; ' : ; 

Il donne Ion argent pour du lucre* 

Il couche fur de la paille. 

W a % ^ û # a • "'I 

Çngfanb fcat ï. (?rigru6fn in tterfdjiebenen tyro* 
i>mj£n. |tnb m ber Cattbfc^aft 2. tfornwafl bie 

ganj 

fanb, unb einen <£etl &on (£uropa 4. wrfefcen ; ba&et 
f Jmmt batfjemge Smn, n>el$e$ man fafl 5. fût ©ilber 
fcaltcn môctyte. 

44 1. mines i. cornouaîlle 5. mines d'etain 4. fournir 
à qu. 5. prendre pour qu. ch. 

• . , ' Exception. t . 

r ) Lorsque les prépofitions avec, en, par, pour, 
fans, fous, fur , forment avec un Subftantif une 
•expreffion adverbiale, pour marquer la manière dont 
fe font les chofes, elles ne font fuivies d aucun article, 

r " \ ' Exemples. ' •/ * 

Avec plaifir. Par malheur. 

Sans efprit. Sous main , fteimticf). 

* .:; ♦ 

• SOîan fragte ben ?Pofibor : toavum bie Cacebemo* 
nier fo 1 . ^etjbaft ttàten? wetl, fagte er, fte 2,ni<#t 
fbroo&l 3. au* Sutdjt, afô aut 4. Ciebc 5. fdmpfen. 

1. brave 1. pas tant 3. par 4. amour 5. combattre, 

Remarque. 

éF) On met dan9 tous les cas avant les ad- 

• - . ■ je&ifs, 



> 



uigitizou Dy 



jeétifs, qui précédent immédiatement les Subftsm-* 
tifs. '" • 

Exemples. 
Voila de beau pain. 
Vous avez de bonne bière. 
S'attendre à de grandes recompenfes. 

• * 

Si gie&t in Çanaba bretj 2frte« ttertteffficf)er 
*Pfïaumen; fîe£aben mit ben unfrigen i. nicÇtS d^ti* 
licf>e* 2. m2fufe()uu3 ber 3. ©efïalt, uttt) ber Sarfre. 
Qfcgiebt lange imb 4, bûnne, runbe unb bitfe, uwbaw 
fcere, bie ganj fleii] |tnb. • . , , > 

• I. n'avoir rien d'approchant de qu. ch.. 2. à 1 égard 
3» 1* figure 4. mena* , r 

Exception. 

r 0 Si l'adjertif fait partie du Subftantif \\ c eft 
a dire , qu'ils forment enferable un mot compoi^ 
alors on fait précéder ladjedlif des articles du* 
de la 9 des. . . \ « "• 

Exemples. 
Boire du petit lait, $îolfen trinfen. 
Des petites maifons, Sftarten&dufer. 

3)a3*fanb 1. bergtgt unb 2. (feintât t(î; fo $at 
c£ audj uortrefflic^e 3. 2Bei)be. 2)er 3*ldnbec fl* 
rotywMfyè 4, ©etranfe ifï 9)?il<#, ober #?olfen , mU 
<&e jtc pur, ober mit QKaffer 5. tferfflifc&t, trinfen. ' 

1. montagneux a. pierreux pâturage 4. breuvtgp 
5^ mêle avec. . # 

: Ufage du Génitif. 

a) On emplois cet article au Génitif, lorsque le 

$5 K nom 



i 4 (5 ' 

nom Subftaûtif, pris dans un fcos vague & indéter* 
miné, fe trouve précédé d'un adverbe de quantité: ] 

Exemples* 
Quantité de gens. Peu d'argent. 
Trop de bierc. Beaucoup de pain» 

Thhnes. 

3>r ${uf QSolga t. erçiefc in ta* 2. fafl»tfôe 
Wtm ehte fô otofie SOîenge QHaffer*, t>a§ 3. in Sjett 
von cinem ^(nbre bm 4. ganjen Êrfcboben 5. ùbet> 

fc&wemroen nmtte , wenn nic&t 6. ira ©tunbe fciefe* 
CKeeretf çin 7. Sfbfïtifi roAre, . 

] I. jetttr *. irer cafpiennc 3. dans l'efpacc 4. globe 
terreftre 5, inonder 6. le fond 7, un débpucbé. 

Remarque* 

0) Quand 1© nom Sùbftantif eft pris dans un 
fths précis, & déterminé, & qu'il doit fervir à parti- 
truferifer Fobjet , dont H'*ft queftion ; en ce cas , au 
lieu du Génitif, il faut employer l'Ablatif de lar* 
tide défini, 

Exemples. " t : 
Il a h\i fort peu du vin, qu'on lui arvoit donné. 

». > • Vendez-moi quelques aunes de la toile, que 

vous avez reçue. 

Je vous enverrai une douzaine des Citrons; 

à* mon jardin, . . '1 ' . ' 

r - |tnb in <5«gfanb Mrfôttbene £>erter, n>o bie 
t. SMenfîbot&en wrbunben ftnb juc \% Unterfcaïmnj 
t£rer ©eifîfic&en ben je^nten %$t\i $re$ 3, 2ofcn$ jt* 
geben, unbbte 4.35iec* unb ^etnfcfcenfen bie je&nte 

f:vn - i.doinc- 
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, 1, domeftiquei a. entretien 3. gages 4. cabaretier* 

5. débiter. 



• • • 



f) On emploie le Génitif après les noms qui 
marquent le poids & la tnefure des çhofes ; de même 
encore, après les noms des va/es, qui contiennent 
certaines chofes. \ 

# . .Exemples. 

Une aune de drap. Un pot de beurre. 

Jules Capitolin nous apprend, que l'Empereur 
Clodius Albinus, l'homme du monde le plus. gour- 
mand, mangea en un feul déjeuner, un ceint de pê- 
ches, dix mêlons, vingt livres de raifîn, cent ,becca- 
figues & trente trois douzaines d'huîtres. 

I. Q5erj ben alten 2fe^pticrn ga& man ben <5ol' 
fcaten, 2. au§er etnem 3. ©tilcf Sanbe*, ciném jeben 4? 
tdgïtc^ fûnf 9>funb QSrob, jwp 9>funb $leifô, «rt* 
fine 5, Nantie QKcitn 

I. chez 1. outre 3, portion de terre 4. par jour 5. unf 

</) Les mots, qui défignent la batiteur> U 
longueur , la largeur, la profondeur 9 fe mettent 
au Géaitif, 

Exemples. ' 
La Muraille , par la quelle Chine étoît fe*.' 
parée de la grande Tartane , àvoit trois cens lieues 
de long. 

Le puits a vingt bralïès de profondeur. 
Cette étoffe eft d'une aune de large. 



■ 

©et «malice tftmai wn Çon^rtoc ijl t»« |to 

t . 
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item ©nfïujïe in ben 2. Jpafen uott Gtettc tW^ou* 
loufe Met fïebetijig SJîeilen lang. 

. t, embouchure *. .port. 

* 

M 

'" é) Ce Génitif a lieu, avant un nom adjectif, ou 
ivant un participe paffif , lorsque l'un ou f autre fe 
trouve précédé par les adverbes ceci, cela, biefe^ 
lai; parce qui, ce que; par que ou quoi /mil 
par quelque cèofè, etwa& 

Exemples. 
H y a ceci (cela) de bon. 
Qu y a-t-il de nouveau? . • 

' ïl a je ne'fais quoi de géné dans fes actions. 
Quelque chofe de bon. ; 
Tibère épuifa fur les grands de Rome, ce quii 
•vnit de cruauté; les peuples ne furent pas mal- 
peureux fous fon règne. 



SOîan )te£t in bec ©tabt îReapeï etue i. û&et affe 
ttiajjen grojîe Q^ttgeiSprtng&rimweH/ wnb atte £afcen 
tmat fdjônetf, unb 2. befonberé, 3. in Wnfe^ung ber 
©e|îa(t unb Gâterie. ■ r:Tr: ff .- 

!♦ nombre prodigieux a.fingulier 3. dans la forme. \ 

/) On met le Génitif après les Adverbes né- 
gatifs point* # * r 

Point de fucre. Rien de nouveau. J 

©ofr«te$ fagre: «$ wiire f «in èefferc^ i. <£r&* 
t$eil, al* eitt 9t«er$teunt>. <£t fagte nod), bafî m<#tS 
f> 2. fojttac wdçe^ tie 3. Sfcufle 5 ni$t bt£m&n, 
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n>ett man t\lti)tt t>mtc$tet, fondent mil man &a*je- 
ttige tfwt, watf man roill. 

I. héritage a. précieux 3. le loilîr* 

g*) Quand la négative point eft exclue d'une 
phrafe par remploi des Adverbes jamais % plus, 
guères y perfonne. 

Exemples. 
Il n'a d'égard pour perfonne* 
Elle n'a jamais d'argent. x 

' 3fn Çuropa glaubt man , ba$ t>atf {Jfcffô ofjne 
$Ôvo\> r* etnen ûbel riectyenDen 2(tfcem mac^ct. 3« 
(Sanaba e(Ten bte 2. 233tlben fafl niernal* Qîrob , uni) 
fcte Sufï, fo t&nen 3. au* Dem SOîunbe fâ^rt, tjï gleic§^ 
tt>o()l fo 4. rein, atë biejeniae, bie fte g» fctjôpfcm 

t. rendre l'haleine forte a. fauvages }♦ fbrtir de la 
Louches 4. pur 5. refpirer. 

b) Après l'Adverbe interrogatif combien $ * 
après les particules admiratives que, tant* 

, Exemples. 

Combien avez-vous d argent? 

Que de plaifir ! Quoi, tant de peine! 

SMe 1. SSBetfmeiffer unb ^rofefïîonen $a&en 2. 
,fïc§ ttecme&ret, 3. nad) Q5efd?affen§eit Der 4. *erfcl)ic* 
Denen £ûlfe, bte wir begefcren fonntem SSPie trieler* 
Iqj 5. t>ot|tc&ttâe SWittel , $?af$tnen nnb $abrtf en, 
aile 6. son wfc&iebenet 2f rt, 7. jur ©fcnar&eît attein! 
2Bte t)teter(et> 8- anbere 2frten ju *erfa&t*n , jum 9, 
. ©ebrauc&e 10, M geber* wnt> ÇSïei;etf l 

I # Ouvrier 
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I. Ouvrier 2. fe multiplier 3. comme 4. divers fecours 
5. précaution 6. différent 7. ouvrages en fer 8. procèdes 
9. ufage 10. cuir, 

■ * ■ 

Remarque* 

i) Après PAdverbe de quantité bien tttel, on 
met l'Accufatif du , //?, des ; de même après les 
Adverbes point, rien, plus, lorsqu'ils font fuivis du 
pronom tout. 

Exemples. 
Bien du monde. Point du tout. 
Rien du tout. Il n' y va plus du tout. 

<£* tfî in Sabir fine 1. S)bf(i$ttit €r)ofolabe s* 1 
enjubteten , urtb e* mire un^6fftc^ f fte autf jufc^lagen. 
3. 2(uf folcfce SBeife mufr man entfcfcltejHîn, m* 
nig 4* s 25efu<#e abjulegen , ober mel (E&ofolabe ju 
S.trmfein r 

1. civilité 2. prcTenter 3. fur ce pied là 4. faire des 
vifites 5. prendre. 

K) Les Adverbes infiniment, extrêmement, 
fuffifamment, médiocrement, admettent également 
r Accuûtif , & le Génitif. 

Exemple. 

, . Ha infiniment de Y cfprit , ou d'elprit. 

<5o klb bie Sîômer 2f|ten ï. au^eplûtibert , unb 
9tom bereic^ect fcatten, fogletc^ 2. nwrbep bic 3. 
SBeic^lit^feit, bie 4* ^xaéjt, bie 5. ©cfctpelgetet), unb 
aile Çafîeï bet 29?orgenlànber in 9vom 6. eingefû&re^ 

ÎDie 7. Uepptgfeit, unb 8. 2fu^elû|]èn^^ t 9- fc ie,t *N 
f eme ©c&ranfen me&r 5 unb ba e* etn QSolf war, ba* # 

imenbli# 
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uttetibtt'c$ Diel îo, CBerf?anb 6efa£, fo ir f funjïelten 
fU m ben SBellûffhn 

«. i. dépouiller i . 6. s'introduire dans 3. mol lefTe 4. ma- 
gnificence 5. luxe 7. libertinage 8* licence 9. n'avoir 
plus de bornes 10. avoir de lefprit n. raffiner fur les 
piaifirs. 

v • * ♦ » 

/) Lorsqn' un verbe eft régi par la prépofition 

/ans, l'Accufatif qui fuit, doit être précédé de l'ar- 
ticle Je. 

\ Exemples. 

Sans perdre de temps. Sans faire de façons* ' 

$ain ttntrfce i. jur <Strafe fetne* 2. &egan> 
genen Qkubermorbé 3. t>erbammt, auf bem 4* ^tb* 
fcoben 5. £erum ju trren, d(me 6. bty feinen CSerroanb* 
ten einen 7, £>rt ber Sufluc^t (Inben ju f ônnen. 

„ ' 1. en punition de qu. ch. 2. commettre un fratricide 
3. être condamné 4. la terre 5. errer 6. dans (à famiUj» 
7. Une retraite. 

• • .1 
Remarque* • 

**) Après force* forte d'adverbe, le quel figni- 
fie beaucoup , plu/ieurs , on ne met point d'article. 

Exemples. 
Il fe trouve force gens, qui ♦ . . 
" Mettez - y force fucre. 

< 

Ufage du Datif. 

* On emploie cet article au Datif après certains 
verbes, tels que font : préférer^ rejfimbler, com- 
parer 9 penjer> s^amufer, avoir à faire. 

« Exemples. 
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Exemples. 

Elle s'amufe à des Bagatelles /mit ^ïefnigfettetu 
Cela reiTcmble à du fer, e0 i(î bem Çifen <J§nIi^ 

Thème. 

SDte 2far In bec <6#tt>etj i« entfîe^et au* bett 
SBoflern, bie au* bem 2. ©ebirge ©rinfet 3, entfpcin* 
<jen. <Sic 4. fîûrjen 5. bur$$c(jett, bie Bon 6. un* 
gemeiner J)ô£e ftiiB , m einem 7. tiefen 2(l>gcuufc £ec* 
ab, unb 8. macfyen cincn y. bief en 3)un|ï, 10, gleicfc 
. einem 9Cauct)e, bec na$ gelôfdptcm 1 1, ^alf ciec&tai 

l.fe former 2. mont 3. découler 4. tomber 5. à rrt- 
vers 6. prodigieux 7. abîme profond 8. former 9. va- 
peur épaifle io. femblable 11. chaux fondue 12» avoir 
1 odeur. 

JUfage de l'Ablatif. . ; 

a) On fe fert de l'Ablatif après les Subftan- 
tifs, qui tiennent lieu d' Adjectifs , pour exprimer 
la matière, dont une chofe eft faite, " 

Exemples. 
Un fourneau de fer , eiu eifernec Dfen. 
Un chapeau de paille, ein ©tco^uu 

... Thèmes. 

îDec Çfctott, worauf bec «fîômg t>on <£ngfanb U\f 
fcen i • QSerfammfungen betf >parfament$ 2. jtd) fe|et, 
ifï mit einem 3. Rimmel, »otr 4. fetbenen 3^9 5* niit 
©olb gefïicft, fcebecf t, ben $?acia ©tuart , eine 9)îut* 
tec 2(ûf ob I- in i&rem ©efàngnifle 6« gemacfyt fcat* 

1 . a Semblée 2. fe mettre }♦ un Dais 4» foie 5. en 
broderie 6. travailler. 

f) On. 
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F) On ufe de cet article dans les phrafes, qui 
fervent à répondre aux queflious : um tpte »ttl lan- 
ger, breiter, dlter, ftyroecer, (eidjter, al* . , . ? 

: Exemples. 

De deux livres, d'un tiers, d'un quart plus péfânt. 
De deux doigts plus long. : 

9>onbidjeric ge^6ret ben graniofen, unb f(f etite 
î>ec fd>6n|ïcu i.<ppan;f?ât)te f t>ie fie m 3nbien |<»bm. 
i. Qjetmôge o{îronomifd)er 3. Uiuerfucljttngeii fcat 
man gefuitben,baf} bie 4. uxtÇre 5.mtttagige2Beite »o» 
9>«t*,wm (nmbert 6. ©rab, bretjfji'g 3J?inuten t(î : 
ba 7.{>iugegcn be$ ©amfen* unbJDitoalf? (Sparten biefe 
©«ftfûfïen um me&t a» »iet ^ttnbcrt 8. 3)?etleu à, met* 
ter fefcen, até fie 10. wirflia) 1 1. (tegen. 

t.établiflement 4. par . 3. obfeiVations 4. ,j. véritable 
longitude- o dégré 7. pendant que g. lieues 9 éloigner 
JO.efF e aivement 11. être éloigné. . 6 . 

7 f) On emploie cet article après les mots : con* 
tint , dignè , prix. u j , 

. ' Exemples.' -, 

• -Content de fon fort. Digne <He' louange; 

, 3$ 1. gefïelje es, foflt -Oerobot, ba er «on bem Ça* 
6tjrinf(> m Slegçpten fpricÇt, bafj baflelbe 2. ^iuen 
£Xuf ùbertriift. 2Cftc 3. ©ebdube tmb 4. QBerfe @ri«- 
cfcenlcmbS |tnb nic&t* 5. bagegen. £>b mm wofcl bic 
^empel §u SpfccfttS unb <Samo* 6. fcenfttmrbige 
SBerfe ftnb; fo fonnte 7. benno<$ jebe 9>i;ramibe 
mit tielen ftyônen ©ebàuben ©riecbenlcmbes H. ttt 
Q3ergletcfnmg gefîellet wcrbeit; aUein bal 8a&tjrint& 
9. fût jty 10, ùberttifft fie aile. , , 
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i. conforter î. être plus grand que & renomme }. édi- 
fices 4. ouvrages 5. au prix de 6 mémorable 7 toute 
fois 8. «tre comparé à 9. feùl io. l'emporter fur qu. ch. 



0 I * % 

Article indéfini numéral: 

un , une. 

& une fervent à exprimer de« unîtes, 
foit déterminées, foit indéterminées, en parlant oh 
de perfonnes , ou de chofes. 

Exemples. ^ 
Un Prince bienfaifant eft aimé de fes fujets. 
c Une femme demande à vous parler. 

* . Thèmes. * • 

%n emem Stcùimttt t>e$ ^erjogli^en $afofte$ jtt 
glotenj i|î ein befonberer ©piegef, SSenn etne 
î&?ann$perfon (îc^ twinnen I* fcefptegeft, fo 2. jetgt 
i&m ber 3- ©ptegel etne grau j unb tyenn etf einç 
grau t|ï, fo 4* fïetlet er i&r etne £D?ann$perfon vov. 

* • 

I. fe mirer ^ faire voir 3. la glace 4. repréfcnter* 

- ■ ' Ilemafque. , 

r îl riè faut point répeter un , ni de, devant 
les Adjectifs. 

*\ ' Exemples. 
Une grande & belle maifon. ' ; 
De grandes & magnifiques falles.r 

<£$ fyaUn jïcf) t>ic SSenctianec ira XVten 

fcunbem von i< griaul, 2, gtafyfa, 3» Qtoona, 4* 
~ r - ! SStceni, 
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ffiicetq , 5* Q$refcia, Q5ergamo, mit atten grofïen uttD 
fdjôneu 2ânï>ern , l>ie 5a\?ou 6. ab^augen, 7* ju eigen* 
mâcfctigen i?erren gemac&t. 

I. Friul 2. Padoue 3. Vérone 4.Viccnce j. Brcfciâ 
6. dépendre 7. fe rendre les maîtres. 

ê 

Remarque. 

Quelque fois on emploie en allemand les mott; 
fin, eine, fans rapport à aucune unité numérique. 
Il n'en eft pas de même en françois, où en cea 
fortes d'occafions, l'ufagc tC admet ni un, ni une; 
mais bien quelque fois de. 

a) Au lieu d'un & d'une, on emploie L'articlt 
Je après le verbe traiter, & après les mots homme, - 

métier , prof effion, qualité, office, charge, 
forte, façon, forme, nom, ma/tre, dignité, figu- 
re, place, car a& ère, réputation, jeu. c 

Exe?nples. 

Il traite cela de Bagatelle. Il a le titre de do&eur. 

©a* 1 . 9ve â)t, 2.3tëunjen ptàgen ju laflen, i|î alfe* 
leit ein 3. QWrec&t Dec 4. £ber£errfcfcaft .geroefea; 
tint) bfc ®efeèe ben aflen Q5ôlfern 5» (>aben jebermann 
fur eineu bté 6. J)ocf>oerrat£$ fdj)ult>ig 7. angefeÇen, 
8» ber Die 9. ©ctyeibemùnje 10. nac&pràgt, uni) lu 
»erfdlfôt. 

1. le droit 2. faire battre mon noie 3. prérogative 
4. Couverai nerc 5. g quiconque 6, haute trahifbn 7. trai. 
ter qu. 9. l'argent courant 10. contre faire 1 1. défigurer, 

; l) On omet un & une après la (upprefEon du 



relatif fui p & du verbe itru 



Exemple. 
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. • • Exemple. * 
La ville petite & pauvre fut condamnée à pa- 
yer quarante mille écus $ contribution exceffive 
pour elle. 

SMefer fletnen (Stafrt tourbe auferfeget 40000 
3Çeic^t£aler }U bcjafclen ; cine, ûber aKe mafîen ^arte 
îfufïage far bicfelbe, 

%t\ einem 1. Siwtwr &*t ©alferie beé ©ro££er* 
jogé son Slorenj, fte&t mon Me ©tatue be$ tfarbt* 
naté Peopolirô von 9)?ebtce$; ein 2. t>ortreffltd)e$ 
QBerf be$ <3°& ann $5aprifîa Soggini , berê man an 
biefen 3- £>rt ge(îeUet f wetl man biefem $ûr(fen tie 
meifîen 4. ©cfyilberepen 5, jn toutfen §at, bie in biefen 
6, f ofîbaren ginimern ju fefcen fmb* 1 

1. chambre 2. ouvrage excellent }. mettre 4. tableau 
5. devoir à qu. 6. riche. 

c) On ne met ni un ni après les verbes, 
fuivis de quelques Subftantifs , qui defignent V ori- 
gine nationale; Fêtât* la profeffîon, la qualité 
des perfonnes. Ces verbes font: être, devenir* 
croire , envoyer, fe faire, mourir , naître , être 
déclaré , être' nomme , fe dire, qualifier quclqu un 
& fe qualifier* ' \ 

Exemples. ; 

Il eft Hollandois, à ce que Ton dit.. . ' 
- Il fe croit habile homme, er Dftnf t |t<# ein gefdjicfl* 
ter SKftnn }u feçn. ^ 
Il eft né proteftant, ér ifï ein gef>o$rnet ^rotejïanf* 

3f fê Sfïeyanbrt: einen 1 . (Seerâufcer feiuen 2J 
©tanî) vortvarf; fo amwovtete biefer: ^ bin eht 
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(Seerdufretv mil idj nur eût ©C&tff fca&e ; bemt wcn» 
tcf) eine 3. tfuege flotte I;âttc, fo rodr/ \<fy ein 4. 

1. Phare 2. reprocher la condition 3. armée navale 
4. conquérant. 

♦ 

</) Après comme * & m. 

Exemples. 

Je l'ai acheté comme efclave. Il parle en maître. 

£)ie 2ft^enienfeu glaubten nic^e / t>a£ €D?i(tiabetf 
fttt ein i» Mofer *Prh>atmmm lefcen fènnte, na#t>em 
a* ÎUDor t>ie 2^ôc^fîen 2femter ber Oîcpublif 3. uec^ 
roaltet ^arte. 

I. fimple particulier 5. les premiers emplois 5. remplir. 

■ 

Après jamais, fuivi d'un Nominatif. 

Exemple. 
Jamais Prince ne fut plus jufte. 

Sfîiematè tfî ein I. 2£o(?l|îûnt> Dotlfommenet ge* 
tt>efen , al£ beS rômifdjen jf aiferé 2f ugu|ïutf fetuer. 
iDaS @lûcf fc^ien $tu allein 2. mit allen benjenigen 
2Bofclt(>aten ju beftyeufen , î>te <tf gegen 3» unià^lig 
nnbere jematé 4, \>erfcf)n>enDet £atte , unt> e$ 5. erfcofr 
iÇti fo 6oc$, alé etf etnen tômifc&eu 6, Purger nur 
7* er^eben fonnte. . 

i.profpcrité 2. réunir en qu. tes faveurs g. une infinité 
d'autres 4. prodiguer à qu. 5. élever 6. citoyen. 7. porter . 

/) Au lieu d'im & d y une on emploie quelque > 
dans les phrafes où Ton parle avec doute, & que Ton 
veut exprimer en allemand, trgenï) cinen, etwa cinen. 

£ 3 Exemple. 
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Exemple. 

Connoiflez-vous ici quelque habile graveur. 

3ftë 9>aufmiia$ ben ©imonibetf bat , ba§ er t(>m 
«ine gute i.Cc^re cjebcn môdjte; fo fagte ec i&m : 
benfe |ïet$, bafj bu ein iOîenfô frifï. 

i. avis j. fc Convenir. 



Des Subftantifs. 

.)0 n doit répéter les articles , tant avant les 
noms fynonymes,qu' avant ceux qui ne le font point. 

Exemple. 

La Clémence, 1? fagelfe, la libéralité & la vail* 
lance font de plus beaux ornemens dans un Prince, 
que ne le font les pierreries, dont il eft couvert. 

Thèmes. 

2frt|ïtbe$ i. wo&nte 2. al* Sefb&ert ber 3. ©c&lac&t 
t>ot <2>alamin btt), unb ctf ifï 4* nie ein îreffen gejjaU 
(en woeben, n>o ftd) einetf (Seneratë @erecf)tigfeit, 
ligfeit unb SOîàfngung 5. 6erdicf>er gejeigt fcdtte , ai$ 
$ier betj biefem. Q:r verbiente burcl) fein 6. gelinbe£ 
unb 7* aufricfytigeS CBerfa&ren, ba§ bie 8. f>ôd)fïe 
©ewatt iur <See, uon ben Pacebàmomern auf bie 2ft£e* 
nienfer 9. gebradjt wurbe. 2TUe griecfnfctye ©tàbte, 
weld&e be* ^paufmria* io.#ocfmuu£ unb 11, ©tofj 
12. gegen be* 2fn|ïtbe$ 13. ©regmutf), SBetëfcett unb 
£0îd§tgunâ 14. fcielten, fcfyworen, ba^ fîe i§- fûnfttg* 
fcin feine anbere, atë ^enienfer, |U 16, Dbevfelbfce*' 
ten aune&men woHten. 
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I. fe trouver 2. en qualité de préteur 3. le combat 
4. rT y avoir jamais d occafion 5. paroîtrç avec plus d éclat 
6. 7. la douceur & l'intégrité de la conduite 8. le com- 
mandement de la mer 9. être transféré à qu. 10. orgueil 
11. fierté ia. 14. comparer I*. grandeur d'amo 15, è 
l'avenir 16. prendre pour chef. 

F) Les noms de nombre, de mefure êc de poids, 
fe mettent au Nominatif, après le nom de leur prix. 

Exemples. 
On vend le vin quarante écus le tonneau* 
Le beurre eft à quatre gros la livre. 

ÎDie 1 . ©egenben utn tfonfîanttnopel £ecum ftnb 
wo&l 2. ge&mtet. Mté 3- »l* &«W 4. »«" Uebny 
fu|e , unb bie ftrûcbte |tnb fe&c fc$ôn. 3)ec OTein 
«Hein iff t^euer bafelbfl <£ùi Steifenbec au$ bera 
vocigen ^û&c&wnbett fhgt , baj? fine 5. tfmine einen 
toiectel 9>»a{?ec 6. gegolten fcabe. 

I. Les environs a. cultiver |. 4. abonder j. bouteille 
4. valoir. 

r) Les expreffions elliptiques, où l'on ftippci- 
yie le participe étant , fe mettent au Nominatif. 

Exemples. 
Le Roi parti. ' Le difeours fini. 

SEBenn in bec Çûrf eç ]W« ^etfoncn ctwmber fyt)> 
rat&en tvollen, fo geÇen (te, unb 1. jetgen jîcfr bem 
#abt , bec i6ce 2. (£&efliftung in ©egenmact jweçec 
geugen 3. «uffe&et ; $àna$ 4. begebeit fie |îc& ju tu 
nem ^tie(îec, 3man genonnt; bec jte 5. iufammen 
tcauet. SîacÇbem fo(<$etf 6. gefôe&en, t»irt> Die ftcou 
mit i&ccc 7. Vutfffotrana ju i&tem ORanne 8. foetfi* 

S 4 9«t%et, 



gefufctet, unb bet ganje Sag tmrb mit 9. ©afïereye* 
unb 'fcanjen bi< in btc 10. fpâte îftacfct u* jugebrac&L 

i. fe préfenter i. contrât de mariage 3. écrire 4. aller 
devant qu. 5 bénir le mariage 6 fe faire 7. le trou (Tenu 
g. en trir.mphe 9. feftins 10. bien avant dans la nuit 
jt. fe pafler en. 

Les noms des luftrumens, dont on fe fert 
pour faire quelque ebofe , fe mettent à l'Accufatif, 
précédé de la prepofition avec. 

Exemples. , , . 
Couper avec un couteau. 
Abbattre un arbre avec la coignée. 

<£$ gtebt eiuc genûjfe L%xt !$n(tttm , trie 2. an* 
fdngttcf) wegen tfcrec «fîlcimgf cit 3. faum ju fefcen , t>te 
abec ben 9)omeranjenbÂumen grofien 4. éc&aben 
tfcuit. 3)a£ be(îe 5. SMittel , fo man babei) 6. gebraiif 
cfcen faun ; ilï, ba$ man ûber bie 7. angegtiffenen gwet* 
ge unb flatter, entroeber mit ctoet fanften sSiir(îe.| 
bie in Sr|ftg 9. getaucfyt morben, cber mit eiuem 10. 
lêtttenen iué)t , ba* man in ©aljwaffcr getaucfyet, 
1 i* fafpte* • ... 

I. efpèce î d'abord 3. imperceptible 4. faire du tort 
5. remède 6. apporter 7. infecle' 8- des vergettes douces 
9. trempé 10. linge 1 1. frotter qu ch. 

Remarque. 

é) Lorsqu'il n' eft queflion d'aucun infiniment, 
on fait preceder le Subftantif de la particule de. 

Exemple. 
Il fe couvrit de fon manteau. 

Cst bebecf te ftc$ mit feinem ÏÏimtL > - 
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• ♦ 

gie&t auf ben ©eef û(îen v>bn ©ttinea eine item* 
X\$ grofîe i. 93îcnge (Scfyôpfe; al>ec fie fmb 2. (>al& 
fo fletu, al* t»te europâtféen, unb au|îarc bec 2Bolfe, 
(jaben fie 3. au î)em ganjen £etb £aare, ruelle 4. 8tn> 
géré lang jinb. 2(lfo i|î e$ Dort ï)ie 5. &erfe£rte QBeft ; 
tenu Die 6, ©^roarjen fînï> mit 2BoUe, unb Die î(>tere 
mit ^toatc betotft 

1. nombre 2. la moitié plus petit 3. par tout le corps 
4. de U longueur d'un doigt 5. renvcrfé 6. nègres. 

• 

Remarque. 

f) Quand on fe fert des verbes : battre* tuer, 
ajjommer, & autres femblables, au lieu de avec, on 
met à coups de* 

Exemple. % 
On tuë le gibier à coups de fufil. 

£>te uratten -Oàtifet 511 pifa unb QJiter&o, in ^ta* 
(ien, rjaben 1. mebrentlxtte au ber (Seite merectic^te 
unb bofce î£ûrme, 2. 9J?au wilf fagen , ba£ fciefe 
3$ârmt ju ben %tittn ber 3. tmrgerlictyen <£riege |tnb 
gebauet worben ; ba§ fie atë 4. $efîungen bienten , ba 
f%cf> bte Purger 5. fyntw jogen , tmb barau* jïc mit 
©tein * unb 6. 3>fethtmrfen 7. fïritten* 

I* pour la plupart 2. prétendre 3. guerre civile 4. for. 
tererte 5. fe retirer 6. traits 7, combattre. , 

_ 



Des Noms de Nombres. 

On fe fert fouvent des nombrc»cardinaux 
au lieu des ordinaux, en parlant dos 
V g Sou^ * 
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Souverains, & eu faifant quelque citation .do livres, 
de chapitres itc. 

Exemples. 
Henri quatre; Louis douze. 
Livre trois, chapitre cinq. 

Thèmes. 

3)ic gricc^ifcÇen (i5efc^td&tfdf)rci6er ^ bie mit ben 
ï; Sîebnetn 2. ûbeyeiu|îinmien , 3, berictyten turô, ba£ 
tic 2(tfcentenfer iifi&rer Çttabetfe uber jjc&n taufenb 
Valent 4 gefammelt £dtten, bie fie 5, ju t^retn SBer* 
berben in 6/ et tel w unb 7. unwrfïànbigen. 8. tîntes 
ite^mungen 9. uert^ûn fpatten. OJîan feJ>e Un 3$uct' 
fcibe* ba$ jweçte SÔucf) wad) ; ingleictyen im £)iobo* 
tué ©if ulu«, ba* iU)ôifte ïïud). 

I, Orateur 2. de concert avec qu, apprendre 4 ama£ 
fçr 5. à fa propre ruine 6 vain 7. imprudent $. entre» 
prife 9 difliper. 

h) Après les nombres cardinaux, il faut mettre m% 

Exemple* 
Il a vingt ans. 

SWarjetOe ifï eine nralte ©tabt, bie t>en ben ©rie* 
à)t\\ 1. of)ngefd£r fcunbert funfjig %aipxt nac&9îottt 
2. erbauet worben # unb in folgenben geiten eine 3* 
S5iinb^gewojfmn ; unb eine bec treueflen §reunbiuneti 
itt rômtfcfyen iXepublif geworben, 

1. environ 2. être fondée 3;. alliée. 

<•} Il faut mettre années, fi après il fuit quelqu* 
autre mot * <St que le fens n* eft pas fufpendu par' une 
virgule entre le mot anme , & ce qui fuit. 

Exemple. 
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Exemple. l 
Vingt années de fervicc m'ont aquis le droi^ 
de dire mon fentiment. 

r 

ê 

• 

%\\ ££ma i, u&erjie&en jumellen bte 2. #eu* 
fcfyrecfen getvtfte Sanbfcfyafteiu $?an jte£t betfelbett 
eine 3. erflaunenbe 9)?enge, trie ben ganjen Rimmel 
fcebecfet, îDa* 4. ©eràufch , fte tm fTiegen 

wacben , ifî 5. beçnafje bem 8drm glcicf) , ben eine 
^rommel macfyt. £>iefe unglauMtcfre #?enge £eu* 
fcfyrecfen |tel>et man 6. gemeimgfid) nue otébann, wnn 
auf bte 7. Uebetfcfyroemmungen ein ^fa^v t>on gro£eç 

1. inonder 2. fiiutcrelles 3. multitude ^tenante 4. le 
bruit 5. approcher de qu. ch. 6, d'ordinaire 7. inonda* 
lion 8»féchereflc 9* être fuivi. 

J) S* il y a une virgule, qui marque la fufpciw 
(Ion du fens, il faut employer an. 

Exemple» 

On compte environ fix raille ans, depuis la 
Création du monde , jusqn' à nous. 

<St % jïnb &tmbert acfajc$n 3q$ïc t>on bem crfîett 
1. pumfdjen «fîriege, bit auf bie 2 t gerftôruug bet 
©tabt ,fîart&ago 3. verffoffen. $?au jàfplet acf>t un* 
wrçig wn bem erfïen tri* jum anbern punifôen 
«fônege, unb t>on bem jweyten bi$ \\x (£nbc beS brit* 
ten, recfynet mau beren ftebenstg. 

1. guerre punique 2. d£ftru£Uon 3. s'écouler. 

O Quan* 
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é) Quand il y a un article devant les noms 

cardinaux , il faut dire années. 

■ 

Exemple. 
Les trente înnees, qu'il a été abfent 

©a* i Crtretcfr tm Canton 3ûr# ift fmdnfcûr 
<m guten 2. ©etretjfce, unb bie 3. îetc&e uub 4. 8lù|]e 
|mî) barinnen g, §if<$retc$i SObm fte£t bafel&(l tint 
greffe #ïenge 6. ££einl>erge ; attein ber £Betn i|î grûtu 
S)ocf) jxtt er bie gute 7* ©genfcfyaft , ba£ man tf>u ju . 
fcreçjjig 8.^a(u*en ev(>altcn farin, oï>ue ba£ ec 9. t>er* 
fcirbts unb io, je langer man i£n U, attfÇebt, 12. 
fce|ïo 1 3» fufcer ttnrt er. 

i. terroir 2. grain lacs 4. rivières 5. riches en 
poifibns 6. vignobles 7. qualité 8- des années 9. (è gâ* 
ter 10. plus 11. garder 12. plus 1 3. s'adoucir. > 

• * 

De même après les nombres ordinaux, pla- 
cés avant le nom Subftantif. 

* 

Exemple. , 1 

Ce marchand 1 failli la troifi,eme année après 
fon établiffement 

9#an |te£t $u i t 2fac$en bai 2 % ©rat> $arfé be£ 
(3rof?en> ber aflba, jwcn unb (îebenjig ^afpre ait, Dec 
ftarb, tm merie^nten %a1)vt fetnec 3. DCegierung afô 
SCaifat unb tm ac^tje^tuen ^a^re femer 4* Dvejjierung 
ûfcerfpaupt, 

1. Aix la chapelle 1. tombeau j. Empire 4. Régne. 

g) Il faut mettre années 9 quand il y a une 
épithète avant ou après 5 ou qu'il précède quelque " 

Pronom, 

Exemples. 



Digitized by Google 



h i ■ t • Exemples* . ; 

Nous avons une année abondante. 

CTeft l'ouvrage de pkifîcurs années. 

. • • 

3n 3fegijpîcn i. trdgt 2. emeffoj (Fvfcreid) m 
ckn bemfelben ^a(jre bm; bit t>tererlen 3. 2frten 4» 
tfèrftyiebener ©rbf*û#te 5 taon 5. faet uni) 
ÇiiQittfett, ^cruacf) 8. <&trei;î>e, tmb nacf; bet 9* 
3fe rnte SDîelonen , itnb folcfje 10, gugeiiriifîe, ï)ie bem 
Canbe ?fcgtjpten 11. ctcjen finb. 

1. porter 2. une même terre 3. forte 4. des fruits dif- 
férents 5. femer 6 des laitues 7. concombres ?. blé 
9.moiflbn 10. légumes 1 1, particulier* 

Remarque. 

En parlant des année» qui fe font écoulées de- 
puis la naiiïance de Jefus Chrift jusqu' à prefent, ort 
dit ion mil &c. car mil en cet endroit eft adjedif. 



Des Adje<aifs» 
• Remarque. 

TV? 

*) Neuf, fe dit des chofes faites par Taft 

Exemples. 
Un habit neuf. Une maifon neuve. 



Thèmes, i • r f 

|Tnb f , um bie <Stabt 5>atat)ta fé^r an$ene(jme 
^pajtetginge unî) 2. £uftf)àufer* 2tuf <Seùen bec 
3, ftelber, 4. au£cr£alb bem neuen ^(jote , jteÇttvoà 
fcerfcf)tebene ^frten t>on 5. QBa|ïernu;(>len, éinige JUm 
papier , aubère jum %\x$tx , no<# aubère jttm b z 

» « > 
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©c§te£puïber,obet jum ©etre^&e 7. itu^fett; $Me QoU 
lànber ftnb efy tic bcrê «Uetf (>aben macjjeit (alfen. 

I. autour de a. maifon de plaifànce 3. les terre* 4. par 
de là 5. moulin à eau 6 poudre à canon 7. moudre. 



b) Nouveau , fe met pour exprimer les chofes, 
qui font produites par la nature , ou par le génie 
des hommes. 

Exemples. 
Du vin nouveau. Une nouvelle mode. 1 

... 

SDtc 1. alten unb neuen 253erm>eifen 6afcen feÇr 
Dtel iibet Die 2, (Sigcnfc&aften beé 3. 3)?agtiet$ 4» ge* 
fprocfyen. 3)te Jtiirijfmi (£&ri|ïtnû, einc fefcr 5. neu* 
gietige unb gete^rte ^riinefRtin , nadjbem fte bie 6, 
93îei;nungen btefer unb jenet untcrfuc&et , Çat 7. f eitt 
Q5ebenf en getragen , 3> fcieuiber ju fagen, baj* bie al* 
ten 9- 3$or$eiteu 10» fo gut wàren, até bie neuen. 

I. ancien 2. propriétés 3.aiman 4. raifonner fur qu. ch. 
5. curieux 6. femhnens 7. ne pas faire difficulté 8» à ce 
fujet 9. fbttifts 10. Valoir bien qu. ch. 

c) Feu, (tt>et)fanb, MïfTotben, fefig) étant placé 

avant l'article défini, ou avant un pronom, eft indé- 
clinable > mais placé après l'article, il fc décline, 

. ' \ . v ,v Exemp/es. 
Feu la Reine. Feu votre feeur. La feue Reine. < 

* 

• 

2fn einem Drte, anf ber >fel S5ornf;olm, ^3ert?- 
fetfong génannt, jte^t man einc» i. 6tetn6ruc$ eon 
SÔîacmor, t»o man a. mitten barinnen oftmafô einc 
3.5(« «on runften 4. tftefelfïeinen jîn&et, Die S.nmf* 
Iti&e Siaroanten gefan, Me fo fô*"/ f° 6 » W«t 

jùitv 
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|tnt> , al$ Mejenî^en , bte au6 ^nbteit fommtfm S)ie 
Mettant) t>er|îorbene ^tniglnn feuife ^atte fine 7. 
fè|>r fc^ôue £>\ Jpaacnabel bason* 

I. carrière de marbre 2. aU milieu de J.efpèce 4. cail- 
lou 5. véritable 6. précieux 7. admirable 8- aigrette. 

</) LWje&if demi cft indéclinable avant le 
Subftantif. ? 

Exemples. • r 

Une demi- douzaine. Une demi-heure. 

* • * • 

<£$ 1, gefciert niematë in Sfegtjpten, unb e$ ifï 
felbjî etwa* feltfamtf / ba£ eg etne $albe ©tunW in 
cirtem ttgait > unb oft 2. ^erge^eu mêle %a1}tt 
nac& elnanber, o&ne bag e$ eineti £ îropfen regnet* , 

: j. geldr a. fe pafle* 3. tomber une feule goutte d'eau. 

1 e) S' il eft placé après le SuhAantif, il fe décline, 

Exemples. * 
JVi acheté deux aunes & demie de ruban. 
J'ai employé à cela deux heures & demie. 

$5reba tfï etne uralte I. $rei)£errfcf)aftïm 2, J£)er# 
|©gt&um Qîrabanb. ©îe 3. begreift ftebenje^n fefcc 

4. anfe^nlidje 5. $)&rfer, tmgleicfjen ben fogenanntett 
Qftafïbofcfy, ber ein fc^ôner 6. îannennmlb i|ï, roelc&ec 
anbert&alb 7, SKeilen lang, unb 8. ungef^r eine 
SDîeile breit ifî. 

I. Baronie 2. Duché 3. comprendre 4. confidérablt 

5. village 6. forte de fapins 7. lieue «.environ. 

/) Les M\cÙ\(s cher, court, fort* bas* bout* 
font indéclinables dans les façons de parler fui vante*. 

Exemples. 



Exemples* 

Elle eft demeurée court, (Te tjl in bet Dîebe |?e« 

tfen gebliebeiu 
t Elle fe fait fort , fie getrauet jt<$» 
, Elle eft aflife trop bas , fie jt&t }U niebrig* i 

>2ftè bie ffcinm Q3oiov}nefer^unic 2. me£t 
$Dîobc roarcn, wrfattften Die Sôolognefic biefelben 3* 
ttngemein tfjettet. 9J?an erjàfplet, baf?, î)a ein 4, £imo* 
(îner-ju QSoiogna ben ^>rei« biejer fletneu ipimbe 5* 
gemetfet, et 6. mit $(ei£ in feine Çprotmt} jutucf ge* 
fefctet, um eine 7. <Snppel grofcet 8. j?ttttt!$ttitt>( ju 
9. ^oleti ; er 10. 6tlbete ftcb ein , et toâtbe fïe 1 nacfj 
SBer&dltnijl be* i2> ©e»fc&trf / un& ï>et 13J ©tôfîc 
Derfaufen. ' : 

• i. de Bologne i. être plus à la mode 3. extrêmement 
cher, 4,Limo6n 5. voir 6* exprès 7» une meute 8. mâ- 
tin 9. amener 10. s'imaginer 11. proportionellemcnt 
12. le poids 1 3.' taille. 

g) Un Adjectif quelconque, étant placé avant 
le mot gens , doit être au féminin 5 s'il eft placé 
après > il doit être au Mafculin» 

Extvipks* : 
\ Groflès gens, bonnes Gens. 
: ' ' Voilà des gens- bien hardi*. ' 1 • • - 

Çftifatta tfï eme^f^ <mf bem t, $ftd)ipeïagu£J 
©ie ^tnme^net leten bïoé t?ou ïrem 2. ©eroetbe, $af* 
fit mit 3, ftd)tenett wnb etcfceneu 4. $5*ettevn, mit bem 
§♦ QSau ? unb Q$renn$o($e treibem <5te jïnb fo 6* 
«mfelig, bof? fie 7; bettrtn, fo balï) fie aug urer 3«fM 
fttautf fmb > affem |t« wûrtcn glûcf ticket fet;n> n>emi 
pvi * fie 



I 
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ffe au* i(jret %nfdfytai\t fïnb ; affein fie ttmrbett 
glùcf lid&ec feyn , rocim fie biefelbe 8. bauen rcollten. 

finî) 9. einfAIttge Petite, grob unb îo. £alb tvilb* 
€>ie 1 1. bacfen t£r Q5vob 12. nur afêbamt, wemt (te ' 
Ifrr 1 3- $îittag * ober 2f benbe ffen gemcfkn woUeiw 

I. Archipel ^3, commerce 3. pin 4. planches 5, bois 
à bâtir 6. mifërable 7. demander l'aumône 8 cultiver 
9. foc 10. à demi fauvage 1 1, faire le pain 1 2* à mefure 
que ij.dincr, Couper. 1 

è) Nud 9 nuë ; gn dit nu-tête, nu-pied : &non 
pas nuS-téte, nuds-pieds. 

SBami bie ^ûrfen in i£re I. 9)?ofcï)een ge&en , fo 
2» fegen jïe ifpre 3. ©dw&e uot berfelben ^^ûre a&, 
unb ge(jen mit blo^en Sûpeu £inetn, 4* ricfyten bîeîfu* 
geu in bte «Çôfce, 5. f;eben bie #ànbe 6,,nacf) i£rem 7* 
Q3unbe ju, 8* mac$en eine 9. iftetgung 10. gegen bte 
1 1 , SSerttefung , wo ber,3w<w fcW? I2 > (W« nie* 
ber, unb 13» fûjjen brewmal bie £rbe* 

I. la Mosquée 1 2. 3. laiflcr les babouches 4* lever en 
liaut 5. porter les mains 6. vers 7 turban 8. 9- faire une 
inclination 10. du côté 1 1. la niche 12. fc mettre à ge* 
noux 1 3, baifer. 

7) Lorsque deux Subftantifs de genre différent, 
font les Nominatifs du verbe être, 011 met Fadjedtif » 
fuivant au mafculia & au pluriel 

Exemples. ' 1 
Son Pere & fa Mere font encore vivants. 

îDie 1. ^aponter 2. tutfyalttn \xé einmal im $?o# 
nate, biejentqcn 3. i)?û^rungemutel ju geue£en, bie 
tin £ebea aefcabt fcaben , unb 4* fajftn 5* an bem (\ 



Sage 
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$age im 3$tt , ta ifct Q3atcr tmb CDîtttter gefîorfcett 
fini). 

I. Japonois 2. s'abftenir 3. manger des chofès 4. faire 
abftinence 5. 6. lannivcrfairc du jour. 

■» • 
»* 

Quand les deux Subftantifs font régis par le 
▼erbe avoir > ou par quelque verbe a&îf % alors Tad- 
jedtif pread le genre du Subftantif , qui le précède 
immediatementé * 

Exemples. 

Sylla s'étoit acquis dans Rome un pouvoir 
& une autorité abfolue. 

Il a été un temps y où les Japonois avoient 
pour les chiens une attention & des égards fingulieis. 

SÔt\) ben I* 93îo£ren attf ber 2, ©ofbfûfïe ftnb 
t>te tfmber 3* mc$t fo balb 4» im <Stanbe )tt g'efcen , fo 
g. ïaufen jte jum QSBaflfer roie bie 6. 2f etuen» 7. SBoti 
i^rer jarten fônb&etf an, lenich fte 8* f$firimtaett, 
unb 9* werten wrtrcfflic&e 10. îauc^er* £)tefe 
QSôlfer |tnb il. (ïatf, unb 12. (ïe^en leic&t bie langue 
unb 1 3. fcàrte|îe 2frbeit au A £>ie SBeîber fdofî fc* 
fceu einc 14. bewmtfeemtfw&ttysc 15* ©tàrfe, unb 
16* Jperj&aftigfeit* 

1. Nègres a. la côte d or 3» à peine 4. pouvoir mar- 
cher 5. courir à l'eau 6. canard 7. dès la plus tendre en- 
fance tu nager 9. devenir 10. plongeur n.robufto 
1 2. (apporter aifement 1 3» travaux rudes 14. furprenant 

15. fore* j 6. courage. 



lu 1— mi 1 1 

* t. 

Des 
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Des Degrés de Comparaifon. 

*) THous les Comparatifs, tant Adjedlifs qu' 
X adverbes, gouvernent le Nominatif après 
la particule que. 

Exemple. 
- La mère eft plus petite, que la fille. 

Théines. 

îDie (Buropder x, fyattm grofîe* tinrent, 2. ben 
SDîangel betf japouife^en 3* @tdubletn$ 4. ju bebauern, 
roeldje* ben ^(jec tràgt. ©te beft^en etne 5. SOîengc 
6. fceilfamere 'uub 7. fc$macff;aftere 8. ^fTanjen, al« 
ber ^(jee, j. batf y. Sungeufraut mit 10. ©tettv» 
anij? 11. unteemenget. 

1. avoir grand tort 2. 4. regretter *. arbriflet* 
5. quantité 6 fa l maire 7. favoureux g» plante 9-lapoul- 
fnonaire 10. anis croilc II* mettre avec qu. ch. 

Si la particule que eft fuivie d'un verbe au 
lieu d'un nom , il eft à obferver que, fi la première 
phrafe eft affirmative, la phrafe fuivante doit être 
accompagnée de la première particule négative ne. 

Exemple. 

Il eft beaucoup plus âgé, que je ne croyois. 

ÎDie Sftormonbte ifî eine fe&r grofje ^rottinj , Me 
einen i. UeberfïtiÊ an aUîtUr) grûc^ten fcat, t>orne&m* 
li<# an Qîirnen unb 2fepfeln , bat>on (te 2. emen S)?ofl 
roadjen, ber ifcnen 3. (ïatt betf 2Betn$ bienet 4. 3ft 
3fnfe{yung be« ©etrepbe*, fe 5. fammtft (te beflen 

SW* roe&r, 



Qigitized by 



mef>r, atë jîe }um 6. tlntcrfcalt t&rer @mt>o$ner 7. no* 
tfcig bat. 

i. abonder en qu. ch. a. du cidre 3. tenir lieu de qu. ch. 
4. à l'égard 5. recueillir G. entretien 7. il lui faut* 

. c) Si au contraire la première phrafe eft né- 
gative, celle qui fuit ne doit être accompagnée, 
d'aucune négative. . 

Exemple. 
Il n'eft pas plus âgé, 411e je le croyois. 

S5on Stfontecoflo nacf) 58accano, unb feïbfï bis 
SCom, jtnbct mon fefcr fcbône tlebcrMeibfel t?on beu 
; i. 8ai*jf raffen ber altenSXômer, unb einigeé 2. alteS 
©emàuer wrfc&iebener 3. ©ràfcer; roel([;e$ beweifef, 
baf* OCom niemaW gr&£er gewefen, ait t$ £eijt jti 
«Sage tft 

1. chemins 2. ruines 3. tombeau 

d) Le Superlatif défini demande après foi otf 
le Génitif, ou les relatifs qui, que* dont, fuivis d\ia 
verbe au Subjonctif. • 

Exemples* 

Les Rubis de Pegu font les plus beaux de tout 

forint 

Les vues de Conflantinople , de Naples, de Ve-' 
nife, font les plus belles, que Ton puifle voir. 

tinter ben i. tôfeinobten, bte in ben 2. foff&aren 
Jtobincttern betf ®rojî$erjog$ won ^otffana 3* ftcfj bt* 
ftnbtn, ifï ein gro§ev 4. §ingeré biefer /Diamant, bec 
(junbert adjjt unb breç^tg 5. Jfatat 6. nnegt, unb fût 

ben fôônffe» in Siwpa 7. gtÇafwi wiffc <Sr 8* 
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ttycb Çunbert funfjig taufenb 'îfcafec 9. an 2£ect& 
gefcf)d^et. 

1. les bijoux 2, riche être contenu 4. lVpaifTeur 
d'un doigt 5. carat 6» pefer 7. pafler pour 8. 9. être 
cftimé. 

e) Après ^//tf, au lieu de l'article défini , on 
fe fert de la particule de devant un adjectif de corn- 
paraifoiu 

Exemple. 

Ce que j'ai de plus beau, ba$ fôônfïe, fo i<# (otf»' 

JDie ©atterte von 2fntifen in Sloceni i(ï getmj* 
tic fcf>6nfïe unb rarc|ïc in Suropcu 2ttleé, roaS 
ma» fid) fc&ônecf unb r. airêerlefeue* 2. in bec 9)?a' . 
ïerei;, bec 3,&îlb&auerarbett, ben 4» ©cfjaumûnjeu, 
unb 5. 2(ltert(>ûmem 6* fcorfïellen fann, ftnbet jtc& 
fcarinnen* 

' I. mieux choifi 2. en peinture 3«fèulpture 4. malail- 
les 5. antiquités 6. s'imaginer. 

• • ■ • 

/) On ufe du Superlatif défini dans les occa- 
fions , ou la langue allemande fait précéder les Ad* 
jeftifs par les adverbes comparatifs : fo, altf. 

Exemple. 

1 Pour me rendre le plus utile, que je pourrai* 

Um mief) fo mifslicfy , al* môd(t$ }ts ma^en* 

ben L îrôfancrn gefcen bie 3. Sfbelic&en 
feften 4. ©af?ma6lc , 5» wut bci> ©elegen&cit eû 
nec ôffeutltc&enfi. Cufîbarf eit ^ obec al>ec auf bemfaiv 
De , unb alftann 7. be|ïvcbeu |Te |ïd) , eé ben Sranjofen 
8* au «fîofîbacfeit unb ^ierltcbfeit âleici) ju tfcutu 2(1* 
leîu untec allai ^tafiduern fmb bi* 9. 3)?aylànber bie> 

2)î3 jcwtcjeit # 



jentgen, ml<i)t i^rc 10. Qaftmefttt lr« fo prde()ttg, 
atë nur môgttcb, 1 2< geben, ♦ 

1. Tofcans a. 4. donner des feftins gens de qualité 
5. (i ce n'eft que 6. fête 7. ft piquer S\ égaler la delica- 
teffe & h propreté de qu. 9. Milanois ic« 12. régaler 
II. avec Magnificence. 

g*) Le Superlatif abfolu, qui fe forme avec quel- 
que adverbe d'exagération , comme bleu, très* 
fort&c. na aucun régime après foi. 

Exemples. * i 4 ': 
Elle eft fort belle. Ils font très heureux. 
Votre procédé eft bien étonnant. f 

I îDer 1 . $?agnet fann n>o$l aubère 2, Qrîgenfctjaf* 
Un fcaben, atë biejenigen, 3. bte uirê bef anitt |tnb. %U 
letn , wcnn er aucft nur biejenigen an jt$ £dtte, ba§ ec 
bie 4. J;)immetëgegenben 5, aujetget , baf? et bie 6; 
<5eefa£renben, unt> biejenigen ; ï)ie in ben 7. %tfùjïen 
retfen, 8- leitet 5 fo i|ï baé fcfyon genug, uni biefen ©tetti 
fe&r 9. fc^d^bar, unb fe^r not^wenbig ju 10. mac&en. 

1. aiman 2; propriété ^.connojtre 4. les Pôles 5.mar« 
quer 6. navigateur 7* défère 8. diriger 9, 10, rendre 
confidérablc. . 4 



, — „ — — — ■ — 

» 

Remarques. 
Sur les Adverbes Comparatifs/*////, moins. 

; /*/«/, prend après foi, du, de la, de, quand 
il eft fuivi de quelque Nom numéral ou de quan- 
tité , & s'explique en allemand par, nber, 

1 • 

Exemples. 



^ Exemples. 

Il a perdu plus de trois cens écus. 

Plus de la moitié de l'Arabie eft un vafte défert, 
ou de fables ou de pierres. 

Thèmes. 
£>te -Oollanber 6a(>en bie 9>orttiûjefen i. au* bem 
S5e|t|je ibrer 2. 9>(ïan}|îdbte auf Der 3"fel £ei;lon 3. 
gefefcet. $)te 4. #anblung(Sgefeafc&ajt febjefet ollc 
3abre an lien .fîômg «on (Sanbia , ben 5. £>ber&errn 
fcecSnfel, etnen 6. ©efanoten mit ©efôenfen , 7. }it 
teren QSergelttmg biefer gûrfl ber ©efeUfc^aft 8. <5t>e(<» 
gefîetne «on (b grojjem 9. SSBertb jufc^tcf et , ba§ ba$ 
©c&iff, tvelcbeu biefe* ©efàienr* tràgt, ûber bie£alfte 
fcôber gefe^â^t wirb , atë bie glotte. 

1.3. dépofléJcr 2. établiffement 4. compagnie j. Sou- 
verain 6. Ambaflàdeur 7, en retour de ou. ch. 8. bijoux 

V) Si plus n*eft pas Comparatif & qu'il puilTe 
être expliqué par ntcÇt mc&r afé ♦ ♦ « j on doit met- 
tre que après lui. 

Exemple.. 

Nous n'avons plus qu'un môis d'ici à ce temps là. 

1. (S&afcebomen, na$e 6et> Sonfîantinopel, votait! 
cme 2 t tpo&lbefannte tmfc 3. meaen beé fcafelbfï 4. <je* 
(afteuen tnerten 5. allgemeinen tftrcfcenratfctf 6. n>o()(' 
/ jberftymte ©tabt, ifï ifeo m$t* mejw, att (In 7. arm* 
pficje* £)otf. 

l.Chalcédoine a. fameux î.par 4* être tenu 5. Con- 
cile général oecuménique 6. célèbre 7. mi fer a bie ♦ 

r) Plut & W«V répttés, expriment les mots 

0)?4 aile- 
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allemands jemefcr, befïome^r, & ne doivent pas être 
fuivis de que. .* • 

; . Exemples. 

Plus on a, plus on veut avoir. _ 
Moins on le poufie, moins il travaille. 

SHrftaftf ®6a ftttf bem tcéfanifcE>eu SWcetf, 
îfï 2. t>6U Q5erge, &ie 3* uiel CJifeii iinfe 4» SOîagnctfteine 
5* emîpalten. SDîau fîn&ct barinnen. 6. <ëd)n>efelf 

tûrltcf) 8- bavaud ju fd)ltefîen, ba£ bie3"fc( ni^t 9« 
9efct)icft fet;, 10. ©etrenbe )ti tragen* 2fffc Cdnî)cr t 
welèc COîetalle n. &en>or(mngen , je 12. reic^er jîc 
an betgleicfycn £)ingen ftnb , î>cfîo roemget fjjnb jte ge* 
.. febieft, batfjenige (>erttor JU (mngen, roaS 13. jum 
nienfc^Iic^en ttnterèaU btenet* 

i.Elhe plein }♦ quantité 4, aiman 5* renfermer 
6. (bufre 7. Vitriol 8. en inférer 9. propre 10. portée 
des grains il* produire 12. abonder 1 3. néceffaire. 

Plus & moins 9 dans des phrafes, où il y a 
une comparaifon , veulent ctre fuivis immédiate- 
ment de l'article indéfini de. Il en cft de mémo 
dans celles où ces adverbes ont à leur fuite uq 
nombre cardinal. 

Exemples. , 
* On a dit avec plus d'éloquence que de vérité, 
que les limites de l'Empire romain étoient celles 
du monde. 

Alexandre le Grand avoit moins cîe prudence 
que de courage. Plus de trois heures. . ' 

SOîarfettïe ifï tton ben 1. ^ônictern 2. an bem 
mitteUànbifc^en 23îeetc erOauet florbem (£$ i|l ber* 

fel&ett 



■ 
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fel6en 3. £>afen fincc ber 4. SerûÇmteffen auf biefem 
CWeere. £>er 5. Umfang tfcrer Otfauern 6. erfïrecft 
fief) ni<#t ûber swen itaïiânifcf;c ©îeilen, 7. auf etnero 
Q5oben, bec Mb $0$, balb niebria tfï. 

I» Phénicien! j. fur la mer méditerranée 5. le port 
4- célèbre 5. circuit 6. avoir deux milles d'étendue 
7. fur un terrein. 



* Remarques. f 
Sur les deux Adverbes plus, & davantage. 

a}!)'* avantage fe met d'ordinaire à la fin de la 
phrafe qui renferme la comparaifon } plus ne doit 
fe mettre qu au milieu. 

, Exemples. 

Les Perfans rie font pas habiles dans la navi^ 
gaHon, & les Turcs né le font guères davantage. 
D'où vient boit-il plus qyil ne faut ? 

Thèmes. 

£)te Quitta 95org£efe i|T einetf ber fc&Ônffen 1. 
Çanb&âufer um Dv ont. Ç< ifï eine grofje 3)?ertgc tjon 
2. fllten unb 3. neuen ©tatuen barinnen. ©0 baJb 
man in biefen <25arten ttitt, |tef;t man einen meiten 4. 
$(mg, ber ganj bamit 5. umaebett ifï , tinb menn man 
in bie 6. gimmer jurucf' f6mmt, fmfcet man berfelben 
no<# mefcr barinnen. 

1, mai (on de campagne a. antique moderne 4. cer- 
cle 5. environné 6. appartenons. ' 1 

t) On emploie d'avantage , lorsque dans 1* 

âft 5 langue 
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langue: allemande, les adverbes me£r # fo fe£r, am 
meilîen, fe trouvent éloignés de la conjonction afc 

Exemples. 

Il n'y a rien, qu'il faille éviter d'avantage, en 
écrivant, que les équivoques. 

<£* tfl nicÇttf, ta* mau tm @d)m(>eu fo fe^c ver* 
inefoen (bU, alé l)ie Stveçfceutigfeit* 

îDie 3taliduer ; fagt man, )mb i fl màfHg 2. beit 
©efctjmatf unb QEBitten nacfc. ©te roarme unt> 3. 
fcicfe Cuft ter 4- mîltâgigen ^rouinjen in italien 5. 
erforfcevt nicfyt fo mel 6. ifta&rung&mttel , ait man 
fceren 7, genmniglicf) anfcertwàrt* 8* t>erje^ret. 2(lfo 
i|î t>a£ 2f beut>e|7en in Oîom ni$t 9, gcbràucfylicl^ Un* 
ter alleu ^MtiÀttfrii aber ftwt» fetue, altf Die ^otffaner, 
roeldje Die 10, Çrgefcac&feit in ©peifen fo fe&r iu 
geting adjteiu 

, 1. fobre î.par goût & par choix 3. épais 4.mérîdional 
5. demander 6. alimens 7. communément 8. cqnfom. 
mer 9. en ufage ia les plaifirs de Ja table 1 1. méprifer. 



• Sur les Adverbes Comparatifs tant> autant, • 

Jt 9 aiiffi* 

#)Quand on veut marquer légalité qu'il y a 
entre divers objets , par rapport à certaines actions, 
ou à certaines qualités, ou dit autant avant un ver- 
be & un Subftantif, & aiiffi avant un adverbe & un 
adjedtif, en fuite on met que, & non pas comme. 

Exemples. 

fc i . Il craint autant de partir, qu'il craint de relier* 
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Il fe foucie auffi peu de cela , que moi. 
r ! II cft aulfi grand que vous. 

Thèmes. 

tinter ûtteit I • (Brofcercrn , bie etuen tytil be* t. 
Crbbobeutf 3, eingenommen , ift fetuer # ber feine 4. 
Groberuugen mit fo meleu 5. regulirten Q^ôlfern, unD 
fo mel ©eib angefaugeu, al* Çubwig ber XI v, tfônîg 
in$ranfreK$, beffen 6. angetveubet &at, umben fleu 
iten 7. ©taat ber 8. fcereinigteu ^tç&eclauCe 9. untec 
feine 55ot^mA§igf cit 511 brtngeu, 

I. conquérant 2. monde 3, envahir 4. conquête* 

5. troupes réglées 6 employer 7. Etat 8. Provinces- 
unies 9. fubjuguer* 

• » 

Si Ton vouloir marquer de l'inégalité enw 
tro les objets ; ce qui s'exprime par la négation, il 
faudroit dirç tant & fî % de. mettre aprè$ que 9 .& non 
pas comme* — - . . 

Exemples. 

On ne doit pas tant craindre pour fa vie, que 
pour fon honneur. 

Il n a pas fi peu d'efprit, qu'on fe l'imagine. 

• tîe&er(>aupt xft bie Çuft in ben ©tdbtcn md)t fo 
ï.gefunb, até bie 2. Çcmbluft. £>ie er|?e ifï mit 3. 
fcJ>dt>Hc^eti 4, £>ûnfîen 5» angefûlft , welcfce ber 6. 
SSJtnb mematë 7. gan} jert^etlet ; allein bteCanbluft 
ifl mit 8. »egeta(ulifc&en îfuébûnfïungen y, reic^lid^ 
angefuât, bie eine 10, fceilfame Çigeufcf)aft fca&en. 

I.âin 2. air de la campagne ?. nuifible 4. exhalai fons 
S*, pleine 6. lair 7. emporter entièrement 8. émanation 
ïcgétable abonder en io. qualité falutaire. 

Remarque. 
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Remarque, 

c) Si & tant s'emploient auflfî dans des phra- 
fes affirmatives, mais c'eft , lorsqu'il n'eft quelHon 
d'aucune comparaifon entre divers objets. 

Exemples. 

Les Romains furent fi charmés de la décou- 
verte des moulins à bras, qu'ils pouffèrent leur ex- 
travagante reconnoHIàncc jusqu'à rendre aux mou- 
lins un culte religieux. 

Henri IV. difoit, qu'il vouloit faire tant de bien 
à ceux , qui ne laimoient pas , qu'il les forceroit à 
l'aimer. 

• ê • 

©te i« <5etbe uni) bat wei£e 2, 28adj$ in (S^tna 
ftnb îwei; fe£r 3, ttncftttge Singe. £)te@eibe tfï fcie 
fcefîe t>cfn t>er Q5?elt , mtft m fo groj?em 4. UeberjTu£, 
iaê bte 2flten ï>a$ 9veic& (Sfcfoa t>a$ ©etbenlanb ge* 
uennet fcabem , 

1. (oie 2. cire 3. confidérable 4. abondance. 

Remarque. . , 

1/) & autant peuvent être employés âpre*, 
une phrafe négative, lorsque ces adverbes font pré— 
cédés de la particule conditionnelle fi, tuent! , ou 
de quand même, ou lorsque Ton forme une que- 
ftioa ou un fouhait. 

Exemples. 

Il n'auroit pas été avancë^il n'étoit auflî fa- 
vaut qu'il l'eft. , 

Quand même elle n'auroit pas autant de bien 

que fa feeur. . 

. m Pourquoi n'avez-vous pas autant l'un qu« 
l'autre? Que ne fuis-je aufli avancé que vous ! r 
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2$eim tic Çuft ber^nfel i. <£wpem nic&t fo 2. 
fermer un& fo 3. bôfe ttàre, ait |tc ju geroiffeii geîtcit 
tm^afpvctjî, wûr&ectf eiu fe&r 4. anmût&iget 2fuf* 
entbaft fcçn. £>er 5. fôfïlicÇe 2Betn, mit) fcatf 6* 
fc&maif&aftefïc 7* SBilbprât 8. befrubeu |îc$ totfcftjl 

1. Chypre 2. péânt 9. mauvais 4. le'jour délicieux 
5. exquis 6. délicat 7. gibier 8. fe trouver 9. en abon- ' 
dance. 



•m m ■ 1 g 

( Des Pronoms. 

Pronoms perfbnnels conjon<ftifs: 
je, tu, il, elle, on, nous, vous, ils, elles. 

Ufage du Nominatif. 9 

0) T es Pronoms Nominatifs précédent or-3 
JLj dinairenient le verbe. 

Exemples. * 
Je fuis content de tout. 
Il croit que vous viendrez. 

Thêînes. 

• 

I, 2ffô ber Jperjog »on "Sitrenne ba$ 2. Stotn* 
manïo in £)eutf<#fonb 3. fû^rtc, lte§ eine 4. neuaale 
^Mbt, roelcfje gfan&te, bo§ bie fran}6jif$c 2frmee 5. 
ouf fie jufdmc, biefem Selb&errn (iimbert taufenî» 
^(jaler anbteten, um t^n }tt 6. beroegen, bajj er etu.en 7. 
«nbern QBeg nefcme. £)ec -^erjog a(>cc amwoitete : 
3$ f«»n btefe ©umnic nic^t 8. mit gutem @et»i(fen 
9. anne&men; weil ic& nic^t 1©. SBiUeni geroefm 
fo», but$ biefc ©t«bt 11, iiefcen. 

Lient 
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i. pendant çue 2. 3. commander 4. neutre 5. aller de 
fon côte' 6. engager 7. prendre une route 8 enconfei- 
ence 9. accepter io, avoir intention n.paflcr. 

by Ils fè mettent après le verbe en formant 
une queftion. 

Exemples. 
Ai- je mal parle? N'a-t-il pas bien fait? 

2(të 2ttevanber bet ©rofce einen Mûrier I, mit 
fe£r t>ergnûgtem 2Cnge|tcf)îc 2, auf ftc£ iufommen fafre, 
fragte er tfcn 3. gan} begtertg : £l>a$ fpafï Du mit ju 
4* meiben ? Q5rtngff bit mir bie 5, fpofî, ba£ -Çomec 
6. von ben ^obten auferfîanben ? 

1. avec un aîr de vifige fort gai 2. venir vers qn. 
3. toutemprefle 4. annoncer 5. nouvelle 6. refufeiter. 

r) Les verbes veulent aufli leurs Pronoms agi£- • 
fants après eux , quand ils font mis au Subjonctif^ 
ûms y être alïujettis, pour marquer un défi, un fou- 
hait, ou quelque chofe de conditionnel. 

Exemples. 

Fût- il encore plus grand ; je ne le craindrai pas. 
Puifle-je vous exprimer ma joie toute entière! 

3tt< ber «fiaifer 3:&eobo|nt$ eintge ©efangene ù' 
fret) gelaflen, fagte cr biefe 2. merfwûrbigen L 2Borte:' 
«tfônnte idj bo<# aucfy bic (Brâber 3. erôffnen/ um bw 
^obten batf Çeben nneber ju geben ! 

I. délivrer 3. paroles mémorables 3. ouvrir. 

- 

d} On met ces Pronoms après les verbes dire^ 
repondre, répliquer, reprendre, ajouter, à la troi- * 
firme perfgnac dans Ip cours d'iyie narration. 

Exemples* 
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Exemples* 

Monlîeur, repondit-elle, nous fommes pau- 
vres, il eft vrai; mais honnêtes gens. 

Allez , vous dira-t-il , chercher votre recoin- 
penfe auprès des maîtres, que vous avez fervis* 

3)a ï>e* (Sàfartf «ftriegtfuôlfer i ♦ wrwetftett 2. nadj» 
^fttptien tywxxbu ju geben , 3. fïieg er ganj allein itl eût 
4* éc&tfflem , um |îe }tt §. £olen ; unb atë er fa(j ; ï>af* 
ter 6. ©teuermann 7. t>en @turm fcfceute, ï>er 8- jt<# 
erfpob, fpracf) cr ju t(jm: 9» gûrc^te t>tc^> ui<#t, t>* 
io, fu&rejï fcen (Safar, uni) fetn I u ©Iftcf. 

1. tarder à 2. pafler en 3. s embarquer 4. une chaloupe 
- 5. aller chercher 6» le Pilote 7. appréhender la tempête 
g. s'élever 9. craindre 10. porter II. fortune. 

e) On met ces Pronoms après les Conjonction* 
ainfi, aitfft, peut-être, à peine, mais, fans doute 9 
au moins \ du moins, en vain, encore, pourtant. , 

Exemples. 
Ainfi dira— t— il , nous avons raifon. 
Peut-être ferez-vous mieux. 

S3?enn Dec ©ufam einen I. ©rofwejier 2, emenv 
Mt f fo 3. 9iebtec i^m batf 4. 9ïet<#$|tegel 5. in bie 
Jpdn&e/ fcarauf fetn Sftame 6. ge|ïoc^en i|ï* 3)aS ifl 
l>a$ 7. Setc^en , welcfye* t>en erfîen Sttinifîer 8. an* 
jeiget ; auc& triât ec fraffelbe frejïdnbig in fetnem 9* 
£5ufem 

1 ♦ grand vifîr a. nommer 3. 5. mettre, entre les maint 
4. le fceau de l'Empire <. gravé fur 7. marque 8.câra» 
ftérifer 9. le fcim 

Remarque* 



» 
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Remarque. 

jf)On omet entièrement ces Pronoms Nomina- 
tifs, après qui, accompagné d'un verbe. 

Exemples. 

Moi, qui fuis fon frère. Vous, qui êtes pareils» 

3fa bem S5tiefc, ben <££(i(fitta, tfômgitm uott 
©cfyweben, I, ûbcr ben Gntfaè Wn 28icn an ben tfô* 
nig »0« 9>o£(en fcf>riet> / tobte btefe §ûr(îtnn ben «ftontg, 
fca£ er 2. auf etnige SSJeif* ben anbern <fyrî|llidjeit 
gûvften ij^re if roue unb ©taatcn 3* er$a(ten» 2Ba* 
nucf) anbclangt, fngte (te biuju , bie i$ f etn tfônigreict) 
mefpc ^abc f (>abe (£uer 9Jîaje|îàt tie 4. (Ët^ataittg mei* 
ncc 5- ungebunbenen $rei)&cit 6. ju bcmftrt, bie ici) 
fcôfper fcl;à^e , aie aile Oîeicl;e bcv £Selt, 

I. fur la levée du Siège 2. en quelque façon 3. confèr* 
Ver 4. confervation 5. indépendance 6. devoir à qu» 

g) On omet de même ces Pronoms, quand deux 
verbes, lits par le moyen de la Conjonction &*, fe 
fuivent de près au me me temps du verbe. 

Exemples. 
Je vous dis, & vous alfure. 
• Vous promettez , & ne tenez point parole. 

£)a |tcf) ber £ôn>e vot ben «Scfylangen u fo fe#c 
fc^cuet ; fo ttntfen bie 2. SRoÇren iÇn burcl) eine 3. 
Çijï ju 4. cntfernen. ©te 5. mcicjjen fogleict) bie lein* 
ttanbene 6. Q5inbe 7. lotf , 8. baratté tfcr QJunb be* 
fîe&et, imb 9, beroegen jïe v or fetnen 2fugen, unt 
fcie 10. QJettegung ber (Solange u< nacf)iuma<#en. 
12. tôanm £at ber £ôro e£ wafcrgenommen , 13. fo 
ceifc er attf, 14. begiebt mittv, unb 15* tôft |t* 
in Svictçn fle§en % 

U craindre 
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r. craindre extrêmement l. Maures 3. rufè 4. éloi- 
gner 5. 7. défaire 6. la bande 8. compofcr le turban 
9. agiter 10. mouvement 1 1. contrefaire 12. pas plu- 
tôt 13. quitter la partie 14. fc retirer 15. laifler aller 
en paix. 

Ufage du Datif: 
vie, te, lui, nous, vous, leur» 

a) Ces Pronoms vont immédiatement avant 
le verbe, à moins qu'il ne fe préfente en même 
temps la particule relative i le % la, en, y. 

Exemples. 
Je te rendrai le livre. 
Vous me direz, s'il vous plait # 

Thèmes. 

Sîacf) ber U £mnar3me t)on $9111*1 fcf)icfte 
Sttevanber an £>lnmpia$, unt> an feine 2, Steblinge, 
fcen gr&jnen î$eil bet 3» SScute, unb an fetnert 
4. i>ofmct(îer £eonfta$ fûnf£unbert 5. Ctcntner 6* 
QBei^ranc^ , unî) fomibert Sentner 7. SDîçrrfcen, unt) 
fcfjrieb i&m biefe 2Bovte : 2f4> ûberfctyicfe bit einen 
guten 3» 3>crrat& 2Bet£raucJ) unb 9}tyrt&en , auf 
t>a£ bu 9. auffjôrefï, bamit 10. fparfam II, geg< 
Die ©ôtter ju fepm 

I* Prife 2. ami 3. burin 4 Gouverneur 5-quînral 
6. encens 7. myrrhe 8» provifion 9. ceffer 10, être 
ménager 1 1. envers* 

^) On change me & en moi & après 
l'impératif, lorsque la phrafe eft affirmative. 

Exemples. 
Dites-moi, fî cela eft. 

3ft Lors- 
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Lorsqu'un général triomphoit u Rome, un 
crieur lui difoit de temps en temps : Souviens-toi, 
que tu es mortel, 

2fltf ©imombe* *♦ \ïd) gegen ^6emifïofM 
rû&mte, baf? eri^n Die tfun|t î>e^ ©ebdcfttntge* le&# 
ren wottte, fagte biefet ju t$m : 2e£re mt<$ ttieftmÇt 
î)ic tfunfï ber 2. Q5ergeften^ett ; benn t$ erinnere 
miefc felbfï be« jenigen, watf i$ ntdjt wtU ; tmb fami 
baéjcntge nic^t wrgejfen , ïûat id) rotU. 

1. Ce vanter à qu. 2. oubli. 

r) Si la phrafe eft négativfe, ou que l'on y 
fafle entrer la particule en, on garde vie & te. 

Exemples. 
Ne me dis pas cela. 
Ne t'en repofe pas fur lui. 

(5ht 3)îann, bem^^tlipp wn SOîacebomen 1. et* 
mge ÇBerpfUdjtungen fcfyulbig roav , rcollte mcf>t£ 
t)on t£m 2. anneÇmen : 3. Q5emmm mie ntdjt, fag* 
te îtf bie 4. ©genfc&aft eineë 5. Unû6eromMt$e* 
6. butefc betn SSefTrefcai , mi# 7. in bec •Oôfïicf)-' 
feit }it ûbeweffen, . 

1. avoir quelque obligation à qu. 2. prendre 3. ôter 
4. qualité 5* invincible 6. en voulant 7. en courtoifie* 

* v 

Quand deux Impératifs fe fuivent dans ut* 
fens aflïrmatif, on met moi & toi, après le pre- 
mier, mais on fait précéder le fécond de me, <5c 
de te* 

Exemple. 

Apportez-moi un verre d' tau, & me don- 
nez une croûte de pain. ^tajatl 
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^rajan facite ju bem I. &tatt§aUtt in Qîom, 
ait er i(>m ben 3>gen , ber ba* 2. geic&cn f^ inec 
3. $?act)t roar> 4» m Ne £anb gab : Sftimm bicj* • 
5» ©cfyroert , unb bebiene btcfy beften , 6. uni mew» 
netroillcn, fo id) ud)t ^anbte 5 unb uriber tmc$, 
memt i<# unrec^t tfcuc* 

1. Gouverneur 2. marque 3. puiflance 4. mettre ca 
main 5. le fer 6. pour moi. 

Ufage de PAccufatif: 

me, te, le, la, nous, vous, les. 

d) Ces Pronoms précédent le verbe immédia- 
tement. 

Exemples. 

Il me regarde. Je ne te comprends pas* 

Thèmes. 

3fn & en <fîrie9en be$ I. tatfyoliffyn SSunbe* 
n>ar ^einric^ ber IV. allejett 2. freubigec &or bec 
3. ©cfclacfyt, ait nad) bem ©iege, unb fagte ju 
fcenen, bie 4. jt$ barûber ^erwunbertett : 3$ 
midj> niefrt freuen ûber einen Q3ort^eit , ben ic& nue 
5. mit SBerlufl meiner Untm&anm 6* er^aïte* 

1. ligue a. joyeux 3. le combat 4. l'étonner 5. par 
la perte 6, obtenir. 

On les place auflî devant les particules dé- 
Oionftratives : voici, voilà. 

• * 

Sft 2 Exm» 
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Exemples. 1 
Me voici, pour vous oWir. , 
Vous voilà donc , Moniteur* 

^fleyanbcr. fragte eiueS îagetf einett r, ©eerâu* 
fret, l)en et 2. gefaugcn genommat £atte, tw* ec 
fur cm 3. 9ved)t ju Çaben glaube, ta$ et bie3)?ec* 
rc 4. unji^c mactye? C?ben ba(fdbe, mfe£te bec 
©eeràuber, ba$ bu £a|î, ben §♦ $rbboben 6". A**» 
juplûnbern, n>etl id) etf aber mit etuem f feiueii 7* 
<Sct)iffe t^ue , fo £eifh man miel) etuen 8. SWttber; 
bu aber, ba bu e£ mit einer grojjen glotte t£u(ï, fo 
nennet man bicty eineu 9. £r obérer* 

1. Pirate 2. prendre 3. droit 4, înfefter 5. univers 
6. piller 7. rravire 8» brigand 9. conquérant. 

» Remarque. 
Il faut obferver, que dans un difeours fuivî, 
V0/7J à rapport à ce qui a été, & iw/Vi à ce 
que l'on va dire. 

Exemple. 

Voilà bien des Crimes , voici peu d'exeufes. 

* • 

Pronoms perfonnels abfolus: 
#/o/\ ty4 e&s //oa/, ^/jt, elles. 

Ufage du Nominatif & de TAccufatif. 1 

a) C^es Pronoms font employés fans verbe* 
dans les Phrafes interrogantes , à le font avec le 
verbe être, dans les reponfes* 

Exem- 
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Exemples. ' 
Qui? moi? toi? 
Oui, ceft moi; c'eft lui. 

Thèmes. 

Q5on ûffen ben;emgen , bie mit bem •Jtarbfnal 
3)?ajarim in ben k i, <6taar£gef$àfften gearbeftet Çat-* 
tên , rcar na<$ beffeti 'ïobe feiner , bcr ben tfônig 
fragte, wenn e* bemfclben bettebcit ttmtbe, t^rert 
SSortrag 2. cmjunefmten. ©te fragren alïe itnStb* 
ntg: §u tt)fm fellen tuir 3. un* wenben? Unb 
- ftibnng ber XIV. antroortete t^nen : 3" mtr. 

: i. travailler aux affaires 2. vouloir entendre 3. sa- ' 
drefler à qu. 

r 

h) On emploie ces Pronoms après un Com- 
paratif. 

Exemples 
Vous êtes .plus grand que moi. 
Tu n' es pas aifffi expérimenté que lui. 

rmt feinem tfned)te 2. fcart uerfubr , fagte i£m bie-» 
ffr -QPeltwetfe: ^)a(l bu niemaltf 3* roa^raenom* 
nien, baf* bu 4. fdjulbiger bifî, bann er? 

.1. devant a. maltraiter 3. prendre garde 4 coupable. 

c) Après les Prépofitions avec, pour, contre* 
chez, après, avant. 

/ , ' • *. : Exemples. •»•.. 
Venez avec moi. 
Ce livre n* ell pas pour lui. 

$î 3 5Eû«n 
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QBann bie îûrfen ù ufcer einen ^(ug ge£ert 
wollen, t>er nue 2. cr|î jugefroren, fo 3. lajfeu fïc 
eincn 4- *>ov |t# Iperlaufen , um &a* ju. 

5* Dcrfud&en. £>er 6. liftige §ucf)é 7. wrmmmt 
tttfmerf fam , tt>o er l>a* vJBûflTer 8* taufc&cn fcôret ; 
unî) weil et ï)atm urt^eilet , .bap i)a$ ©g an biefem 
£>rte nidjt 9. |ïarf gemtg fei;, fo 10. tritt er jurûcf* 
S&erni er£ingegm iï. tomber gef>t, afébannfantt 
man feinen 12. guf*|îûpfcn 13. ficher folgetn 

i. pafler une rivière 2. nouvellement 3. 4. faire pa£ 
fêr devant 5. fonder 6. fin 7. écouter 8. bruire 9. épais 
10. reculer 11. pader outre 12. les traces 13. en fiireté* 

' il) On emploie ces Pronoms avec le Pronom 
même, & l'adjedtif feul. 

J / : Exemples. 

Je l'ai vu moUmême* • î/;c . 

Lui feul y ttoit. 

1, • * • • 

<£< rourfce ein rômtfd)** i. Dîittet Don einem 
2. <£enfot befragt, roarum er fo fett, ttnb fein £ferb 
fo 'ntager wàre? 3. (£é fôtnmt tuilier, gab er $ut 
2fnttt)ort, weil mein <fîned?t mein »pfcrb 4- pPcget f : 
uni id) midj felbff pfTege. <èt vomit biefet 2(nt* 
wort roegen 5* i» einer ©efofîrafe uetbamntt* 

1. chevalier 2 Cenfeur 3. c/eft 4. panfer 5. êcrecon- 
damnée à l'amende. 

* m t • » * • 

I • . . 

Remarque* 

é) Quant avant ou après un verbe, il s'agît 
de deux perfonnes différentes, exprimées ou par 
deux Pronoms perfonnels, ou par un nom fuivi 

, ♦ d'un 
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<3\m Pronom, il faut y employer les Pronoms 
abfolus, & placer après cela immédiatement devant 
le verbe qui fuit , un Pronom conjon&if perfori- 
nel. Cependant ce dernier peut fouvent être omis. „ 

Exemples. 
. Lui , & moi , nous avons été invité. 
Mon frère & moi , n en avons rien appris. 

<£g ï/mdflîgen )tt Sfpafyan bit 2. fcefîdnbigen 
fâÇfen Sftâd&te bte grofte 3. #i|e, bie 4. am îage 

5. iff. 3$ môi)te, fagt 4?err (Sfjarbtn, in feincr 

6. Dîcifefrefc&reibung t>on <Per|ten,'ben<5ommet lie* 
te* i« ^fp^^an, atë in Pattè 7. jubringen, 3$ 
fcabe , fagt er , an geroiflen ©ommertagen in Ç)ari< ♦ 
î>ie ©onne unb bie £uft fo 8. î>ifctg gefunben, bafc 
«Çert ^ernie^ mein §reunb, unb tel) barinnen 9. 
û&ereinfïimmten , baji e* 511 3fpa&<w unb in 3"* 

tien ntc^e 10. fteifiet wàre. 

< 

< 1. modérer 2. la fraîcheur confiante des nuit! 3. cha- 
leur 4. durant le jour .5. faire 6. voyages 7. paffer 
8* ardent 9. convenir 10. faire chaud. 

/) Quand on parle avec véhémence, on fait 
aller ces Pronoms devant l'Infinitif. 

Exemples. 

Moi, manquer à ma parole! 
Lui , trahir fes amis ! 

%ii einetf îagetf I. ein tiefer ©c$nee gefatfen 
ttar , unb ein <Sc«t()ifcf)er tfônig einen 9J?ann , bec 
2. nacfenb Mief», gefragt: ùb ifpu ntd?t frôre ? frag* 
te biefer ben tfônig: £>b t^u an Die ©tirne frôre ? 

SÎ4 SH 
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3)?icf>, taxan frieren? 97dm SD?ict> au<$* nt<$t, 
tteife£te ber <Sct)tke , beun 3* icfy bm<Stirne ùberalï. 

i. tomber de la neige en abondance 2. demeurer nud 
■}. être tout front. 

i 

g) On euiploie ces Pronoms quand on parle 
par une cfpcce d'oppofuion à ce qui a précédé. 

, ~ Exemple. 

Vous le voulez ^ mais moi non. ^ 

» 

(£& i, tterbraj* 2ftep<ntfeerq bte fo ^ trccfne 
Sfmwort be$ 3)iogeue* nid)t, 2(ltein ba feine 
3* £ieblm$e tl>n tterfpotteten , fo fagte er : i£t fpot* 
tet ; t<# aber fage euc& , ba§ , wenn i<# nicf)t 2tte* 
yanber wàre , fo t&ûnfc&te icf) ^Diogeneé ju feyn, 

i. fâcher 3. fec 3- courtifan, • ' 

*. . « . * • 

Remarque. I ' 

Quand on parle des créatures déftituées deraifan, 
du des êtres inanimés, Ton ne fe fert point des Pro-' 
noms perfonnels : ce font , les Particules relatives 
le % h $ leSy qu'il faut employer dans ces occafions. 

+ * Exemples: , . 

Eft-ce votre éptîeî ce Peft, 

Sont-ce là vos chevaux ? ce les font. . 

* • . ..... 

Ufage du Génitif, & de l'Ablatif: 
de mot, de toi, de lui, <Scc. - 

a) On emploie ces Pronoms après les verbes, 
qui régiflent ces deux cas. 

Exem- 
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Exemples. ' 

Parle-t-il de toi, ou de moi? 
Je me fouviendrai de vous. 

Thèmes. 

■ 

$)togen?$ fagte ju einem Mfen $?enfd)en , bec 
I, ûbel uon i6m rebete, er 2. genrônne baberj nkfottf; 
tenu, fagte er, fo une raan mir fetnen 3. ©laubeu 
ftegmeffen unirbe , mmx tcï) t>on bir 4. (Dute* fprd* 
d)e , fo roirb man bir att<$ fetnen fceçmejfen , roenn 
t>u fcf)Ie$t von mir fprid)|ï. 

I. parler mal de qu, 2. n'avancer rien 3. croire qu. 
4. dire du bien. . 

v . 'Après les Prépofitions qui regiffent le GéV 
nitif, telles que font: loin, près, à côte, vis $ - 
# r a /i/e ^owr T amour de* " 

Exemples. 
Il ctoit affis à cote de moi. t 
J'étois placé vis à vn ofe vous. 

(k&e ben £orneliuS aerloren, fagt <p un{u * 
ter jûngerc , tmb td) i. gefïe^e, bû§ id) i(m 2. un\ 
nteinetwegen 3. frebaure; benn id) ^abe etnen umv* 
fcigen 3^3™ meine* 4- Sefrenéroanbel uerloren. , 

I. avouer 2. pour l'amour j. plaindre 4. la vie. 

' Ufige du Datif: 
«10/ f à toi, à lui &c. 

a) Quand un verbe régit deux Pronoms per- 
fonnels,} l'un à faceufatif, l'antre au datif, il 

9? 5 kut, 
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fcmtf que le dernier (bit exprime par un Pronom 
abfolu, & placé après le verbe. 

Exemples. 
Je me recommande à vous. 
Je ne me fie pas à lui. 

Thèmes. 

£)ie &t<xi*t SKeflina ift jïcmfid) traurïg / o6fc&oit 
tic ©a|]*en fcfyôu unï> breit |tnt>. 2f(£ t>te §ranjofeu 
i- ft$ (Sicilien* 2. bcmeifïmcn, ergab |t<# i£neu$îef* 
f na 3. ju erfï* 

1. 2. fe rendre maître 3. le premier. 

p) On met ces Pronoms après quelques verbes, 
iqui régiiTent le datif de la perfonne ; tels>que font 
les verbes : être, boire, parler, penfer, fonger , il 
tient, venir, prendre garde, pré/enter. 

Exemples. 
Ce livre eft à moi. 
, Il ne tient pas à lui , e$ f?e$et m$t bà) t£ttU 

?ftë ein ©ieb ju jemanben, î)en et I. befîo&fett 
fatte , 2. jur <&itf<#ulbtgung fagte : ^d) ttmfhe nic^t f 
fcaf? bas euer wdrej fo ertuieberte berSfnbere: 3)tt 
ttufneff aber wobl, fcaf* es nicfct beiu war* 

I* voler qu. 2. pour exeufe. 

r) Après quelques Prépofitions , qui régiflent le 
datif; telles que font ijusques, quant, par rapport. 

Exemples. 
Le plat ne parvint pas jusqu' à moi. 

]' . Quant à lui , je penfe qu'il a raifon. 

4 » . . * 

3m 
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3«i 3oÇre 1597 mi&men bie ©panier bie &taU 
Çfnuené I, bur$ einen UeberfaU, unbeiue 2. befonbere 
tfriegèlîfi etn. <Sic Ue§en eût 3()or burcf) 3. etneti 
mit Sftûflcn frelabenen ^arren 4. twrennen , ba&on 
em eacf 5. mit Sleig 6. |îcf) auftôfîe, um bie@on>a* 
tcn ron bcr 2Bacï;>e 7. aufju&alten. #eimïc& ber IV, 
tvar m 9>ari$, unb 8. febte in 8uf?barfettetn £>er 
Vitrier , ber bie Slac&ric&t biefer 9. <£inna$me ûber* 
i>rad;te, fam ;u ber Scit an, aU biefer Jperr in einem 

10. îiçfen ©C&fof nacf) n. einem gefcaltenen Q3al 12. 
lag. ' SfUetn ba fein<9efe$( rear, baf? allé 13. 
tigen 9>afete 1 4. gcrabe an t£n gebracftt wecben follten : 
fo fam ber tfurier, unb 15. mette i&n auf. £t 
16. fpraug au* bem Omette fcerau* , 17. fcieft 33erat(>* 
ftyfagungen, mit \xoz\) ober brep feiner iR.^ertrau* 
tefïen, 19. befcfylof? 2fmientf roieber ein)une$mcn, unb 
iia&m îi au# roieber eiu, obroofrï nad) einer 20. lang* 
Wierigen unb fcÇweren 2 1 . Q3e(agerung. / 

1. par furprifè a. ftratagême qne charrette de noix 
4.em1)nrrafl*er 5. exprès 6. fe délier 7.amufcr 8- Te di- 
vertir 9. prife 10. 12. être dans un profond fommeil 

11. Ic divertiflement d'un bal 13. paquet important 
14. venir droit à qu. 15. reveiller 16. fauter 17. tenif 
confèil 18. confident 19. retoudre 20. long ai.fiége. , 



; Du Pronom réfléchi : for, fid). • 

à) /^e Pronom marque le rapport d'une per- 
forme ou d'une chofe à eile-mcuie. On 
l'emploie dans tous les cas, mais toujours dans un 
fens vague. 

Exemple, 



V 



Digitized by Google 




*9* 

Exemple. 

TJiis on eft borne, plus on â bonne opinion de 

Thèmes. 



3Demo|ï£ene$ f&gte, bù§ nic^(tf fo teic^t tt>auc, até 
jïd& felbfï }U fcetrûgen , mit man \\§ Icic^t beSjenicjeii 
* ûbembet, n>crë mau wûnjc^t. 

* fc perfuader. 

Remarque. 

. • S' il y a rapport à des perfonnes dans un fens 
détermine, il faut en ce cas, au lieu de foi, ufer des 
Pronoms lut, elle, eux, elles. 

v . Exemples. 

Il a des amis chez lui. 
Elle fe fait tort à elle-même, 

■ 

Jpeinric^ ber IV i. war frefonbet* barauf 6ebad^f, 
fcie 2. ©taattfgefbet ge^ôrig 3* wroaften ju foften; 
<£r roat ntcf?t gctjtg , aber 4. fpacfam , tint \va\> eitt 
5. $etnb ber Q3ctfc^tt)enbun9en. (Et Uebte feine Utt# 
tert^anen, unb fc&cnete (te, fo fcfpr e£ ifcm môglicf) n>at\ 
Çtfiematë £at ec um uub neben (ut) berg(etcf)en 6, J?of# 
©ttitrgel 7. gebulbet, bie alleé 8» an |td> jte&en, trnt) bie 
9. fufymî^tbeffatmiern, tfcofpereS f&mmt, io, roem? 
fie cMuiv fcaben, . , ... 

1. prendre un fbin particulier 2. les finances 3. admi. 
fiiftrcr 4. menagçr 5. haïr les profufions <S* (àngfuë de 
cour 7/ fôuffrir R. attirer à foi 9. ne pas fe (bucicr- 
,a pourvuque. 

1 r) Si Ton veut marquer l'extérieur de la per- 
fbnne, au lieu de la perfonne-même, il faut cm-- 
ployer le Pronom foi-, & non pas lui. ' ■ * 

Exemple. 
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Exemple.' 

Socrate, quoique pauvre, t'toit cependant pro- 
pre fur foi. 

S)er 1, ?(bam£pif i(î ein fto(>cr Q5erg 2, ouf bec 
3\\ftl (Sepfon ; welcfyer Jttfi; 9)îd(en £oclj t|ï, S5e* 
*>or man beflen 3. ©ipfcl 4. ertetc&ec ; pnOet man eiite 
grofte ©vue, fie fefct angene^m'tfl, unb von Ditfett 
Sxkfyen 5. titrc^ffrid^en »ttb. £)ie 6. i)ei)ben 7. 
geben ofrin ^ilgrimfcfyaft bafciin ©ie baben ftd^ in 
eiuem biefer 8. ^àcfye, n>jf<$en bartnnen i^re 9. 
fdje; t^tc ,fîleiber, unb alle£, n>a£ fie auf uni) an ficft 
$aben; roelcfyetf |te 10. au£ bem@runbe t$rcr9tc(i* 
gion tÇtiti , inbem fie biefen £>rt 1 1 . fur (leilig ^alten» 

1. le Pic d'Adam 2. dans 3. la Cime 4. arriver à 
5. erre entrecoupé 6. gentils 7. aller en pélérinageT 
8.rui(feau 9» linge 10. par principe 1 1. regarder comme 
faint. 

• * 

Quand il eft queftion de chofes & non de' 
perfonnes , on emploie presque toujours fou 

Exemples. 
Cela sVntend de foi-meme: ■ 
Cet ouvrage fe défend de foi-méme* 

£>ie <Sta&t f. 2Tnttt)erpeu wat vormatë bte 2; 
ttnfe^nltc^fN £anbe(0|?abt in ben iïïieberlanbeiu ©te 
|>at mien fc^r gemâcfyltcfyen -Oafen, unb a#t 3. ^toupt** 
f anale, burct) n>elcf)e bte ©djiffl in bie <5tabt 4. (>m' 
ctnfafcreti fônnen. 2(lleiu , feit bem 5. 2fuffïanbe bec 
tfercinigten 9ïïeberlanbe £at bie <£tabt 2fm(îerbam 
ifpre gan;(e 6. £anb(ung 7. an jtcf) gejogen, ba |te bie- 
jeuigeu tôaujïeute 8. aufgenommen, bie ber OCeligiotr 
wegen barau* waren 9. wrttieben worben. ; 

1. Anvers, 
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I. Anvers 2. la plus marchande 3 canaux principaux: 
4. entrer. 5. révolte ô.commerce 7. attirer 8. recevoir 
9. être chafle. 



- ~ - ■' - —————— 

■ 

Des Pronoms poffeflïfs Conjondifs : 
mon, ton, fon ; ma, ta, fa; notre, votre, leur. 

/^les Pronoms font employés comme de lim- 
pies adjedifs, devant les Noms Subftan- 
tifs, dont ils prennent le genre, le nombre, & le cas. 

Exemples. 
Mon frère & ma foeur. 
Son ami a acheté notre maifo». ' 

Thèmes. , 

• QBirgU &at in bett ©ejcfytcf)ten Dec SMfco, &6m$tnti 
ton (Scmfpago, meleSinge geànbcrt, tnbem cr I. fàlfct)* 
U<fy uotQiebt , t>a$ 2fenea$ , feinftelD, du 2. 3^cr- 
wanbter jbtefer ^rinjclTinn gemefen, t>a Doc& 3. jnrifc&eu 
fccvben mc&r, alé î>ret; ^unbert 3a(>re 4« verpeffen |mt>* 

1. fuppofer 2. contemporain 3. entre l'un & l'autre 
4, s écouler. 

- b) Quand un Subftantif du genre féminin com- 
mence par une voyelle ou par une (h) muette, au- 
lieu de ma, ta, fa, on emploie mon, ton, fon. 

» 

Exemple. 
Mon ame ; ton cpée ; fon Excellence. 

. Sfrtfîibeé 1. $atte etnetf 2. ien CSor|t|, attf 
ter Dvec^té^anbel jroeçer ^ ritfa tP cr f onen â«»<#tet 
«ntcbt. Sinet t>«feli>en fteng on, unfc fagte, baj? ("eu?. 
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3. QPiberpart 4. in feinem Se&en bem 2frif?tbetf 
tnelerlei; Ceib 6. uerurfacln (>dtte. 7. mctiî 
Sreunb, wrfcète 2frifiiDe£, ei-}d£(emir bcrê 8*Q56(e, 
ba$ cr bir anget^an (>at ; benn beine 9, ©actye ifï ety 
&te i<# rtc^te, unb nicfyt ï>ie meinige. 

1. 2. préfidcr ou jugement d'une caufe 3. ennemi 4. pen- 
dant 5. bien des maux 6. faire 7.ch ! S. mai 9.a»Taire. 

Remarque. 

r) On ufe de la Particule en à la place de fotip 
fa 9 fes 9 leur s 9 pour exprimer les Pronoms fem, tl>r; 
auflî bien que les relatifs bej|en, bercu; quand ce* 
Pronoms fe rapportent à une chofe inanimée, de 
qu'il ne s'agit pas de chofes tout à fait eflentielles 
& propres à celle, qui a été exprimée auparavant, 
& à la quelle le Pronom pofTefïîf a rapport. 

Exemple. 

Cet arbre eft beau, mais le fruit n'en eft pas bon; 

SCrifïotele* fagte , bà§ bie SBurjcfa bec QBiîfen* 
fc^aften bitter roàren; i&te §rû<#te abec wdttfl ftif?. 1 

Remarque. 

Ces Pronoms , qui en allemand pre'cédent Iei 
mots Jpecr; 3rau,,3ungfer, doivent en françois fui- 
vre ces titres. 

Exemple. 
Monfieur fon Pere. Madame fa Mcre. 
Mademoifelle fa Sœur. 

# 




Digitized by Google 



200 



> 



« 

Des Pronoms pofTeffifs abfolus ou relatifs : 
h mien, le tien, le fien, le notre, le vôtre, le leur. 

a) /^es Pronoms ne font jamais joints à aucun 
V-^ nom, mais ils y ont feulement rapport. 

Exemples. 
Voilà votre livre , & voici le mien. 
c Nous payons l'induftrie des Orientaux & les 
Àmériquains nous payent la nôtre. 

Thèmes. 

V » 

£>a £utiptt>e« gegen etnett £)ic$ter I. ffagt*, 
2, baf? er 3. fcrep îage jugcbract)t £âtte, etrnge CBetfe 
}ti mactycn, unb ber ftnfcere if>m fagte : er mac^te ^utv 
bert an einem 'îage ; fo ertvieberte ec i£m: Dicferme- 
gen roetben aucfy beine nur brey 'Sage , meine abec 4. 
erotg S- f>e|?e!5en. 

. 1. 2. Ce plaindre de ce que 3. être trois jours à 4*une 
éternité 5. durer. 

h) Le feul adje&if propre, eigen, fait exception 
à la règle précédente, puisqu'il cft d'ufage de le 
placer à la fuite de ces Pronoms. 

Exemple. 

Je vous rends votre couteau, car j'ai le mien propre. 

<£< i|ï etne grofje ^orfpett, an anberer 8eute ©a* 
<$en ju benfen, tmb feine eigene ju aernadjlàfngen. 

r ) Ces Pronoms employés au fingulier , fervent 
à exprimer les mots allemands Jpab tint) ©tuer , & 

au 



\ 
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au plurîer ceux de: Wnmtoanbtt, $rfun5e, 2(n<}e* 
fcôrige unb JpauSgenoffem 

Exemples. 

L'Empereur Severe avoit un Ci grand défir, qu'on 
rendit à chacun le fien , qu'il fit graver dans les places 
publiques : Ne faites point à autrui, ce que vous ne 
voulez pas, qu'on vous faflè. 

Rien n'eft fi ordinaire parmi les hommes, que 
les difputes au fujet du mien, & du tien* 

2C!$ ter ^atfer ®alba einen CD?u|tfanteit i. mit 
SBergnùgen angefr&rec , gab ev t£m etne 2, £anbt>ott 
tyakïf uni) fagte 311 i£m : <£$ \\l folc&etf mcf)t 3. au* 
fcem gemeinen ©cfcafce ; eé ift au* i>em 3)?eimgciî. 

1. prendre phifir à entendre z. une poignée 3. du 
public. 



Des Pronoms démonftratifs ; 
ce, cet , cette, ces. 

a)Ce, eft piacé avant un Subflantif mafculin 
commençant par une confonne. 

Exemple. 

Ce garçon; ce livre. 

» 

Cet, fe met avant un nom mafculin, commen- 
çant par une voyelle, ou une (h) muette. 

Exemple. 
Cet arbre, cet homme. * 

Cette, va avant un nom du genre féminin. ; 

Exemple. 
Cette femme; cette chambre» 

Ù Cet 

- « 
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Ces, au plurier, eid: du genre commun/ 

Exemple. 
Ces hommes; ces femmes, 

V 

, , Thèmes. ? , r 

V. Courtage , attroo îereuj gefcoljren tmtrbe, tttufj 
tteniger fur fêta QJatcrlanb I. gefcalten roevben, atë 
mclme^r 9îom, wo ec 2, auferjogen wutDe f tmb 
tt)D et biejentge 3. reine ©c^retbart, Wejenige 4» Sâvt^ 
licfyfett, unb gterftcf>f£tt 6. çrlangte, bie i&n auf 
7. atte $tittn 8* fceiwnbenitfnmrbig gemacfrt 
fcabetu 

I» être regnrdé 2. être élevé 9. pureté de flile 4, de* 
licatcfle 5. élégance 6. puifèr 7* tous les fiéclcs 8- ren- 
dre l'admiration. 

1 

4 ^) Quand on défîgne deux différents objets, 
dont l'un eft plus éloigné] que f autre, on y ajoute 
les Particules: ci & là. - w [ 

Exemple. 

Cet homme-ci, & cette femme-là. 

. . • . - » * > • » ^ < » 

2Ber nicf)t ju. ■ i. ©enf 2. geretlen gegefien; 
bie attba ttortrefflid) pub, bec tuei^ m<$t, tt>a£ 3- eiu 
gttter Q3iffen t|ï, Qttatf biefer §tf<{) fpter gani \>t* 
fonberS fcat, ift, ba£ man tf;m ju ©enf frefler, a($ 
an eit^m £>rte in bec 233elt 4. ju'ric&tek 

I. Genève 2. truites 3. morceau délicat 4. apprêter. 

c) Ce, fuivi des Pronom* relatifs qui & que 9 
exprime, les Pronoms allemands, wx$, weidjeff, 
baSjemge tt>a& Ce qui forme le nominatif, & ce 
que eft pour laceufatif. . . . : , > 

' * ;> i Exitn- 
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exemples. 

Ce qui efl: jufte. Ce que vous voudrez. v 

ïDie tlrmritfenben&eti unî) ^aufeti i, gef>en at(e$ 
ju of>ne 2. Unterfuc&uncj. £)ie 3» wi^igen iftôpfe 
4- Pp^n 3» fagcn : û)îau mû|fc roiffen/ obbaéje* 
nige, tvelcl)e$ ge$an feorben, wo&lget&an fei; , uu& 
ob baSjeuige, gefagt fctj, rec&t gefagt fet>* 

j. admettre tout 2* examen 3. efprit fupéricur 

4. avoir coutume. . ' • 

• ■ « »• * » 

J) Ce qui, ce que, au commencement d'une 
phrafe, accompagnée d'un verbe, demande la ré- 
pétition de ce avant cfi 9 lorsque de Prépofition ou 
que Conjonction viennent à la fuite. 

Exemples. 

Ce qui me fâche , c'efl: de voir. 
. Ce que je crains , ceft , que cet homme ne 
fbit déjà parti. 

%\\ !• Scient giebt ti bie 2, $?enge 3. ptddf)' 
tige ©ebàube, tinter welc&eu bec Hf<#ôffUd)e ty<n* 
la|ï', 4* au tt>efcï)en ein ©arten fïôjtf, 5- jt<# befon* 
beré §en>ott$ut. QBaS mon abec barinnen befon* 
t>er$ benninbert, ifï, ba* <£c()o ju fcôren, tvelc&eSim 
6. ©aafe t|?* (£$ ttrieberfcolt batfjeuige , mi ge> 
fproc^en worben , fo beutlic| , t>a0 man 7» jt<# bac 
ûbec 8. Mtnnmberu muf?, 

1. Trente 2. quantité fuperbes édifices 4. être ac- 
compagné d'un jardin 5. fediftinguer 6. un falon 7. être 
tout g. furpris, 

ù 2 c)Cc 
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e) Ce qui s'emploie avant un verbe qui n'eft 
lié ni à un fubftantif, ni à un Pronom perfonnel, 
placé au nominatif. 

Exemples. 
Je né fais , ce qui fe fera encore. 
Savez-vous ce qui eft arrivé? 

£)a£jenige wtâ vm t>on bem Ccwen fa$t , ijï 
nid)t tua^t; i, ndnili<$, ba§ bat 2. .Çta&ngrd&cit 
i£n 3. ju fïiefpen nôt^tgte* 3)?cm £at ci me£t al« 
einmat 4« etfa^ren, ba£ et 5- -ftû&ncr&iufcr 6. uer* 
fceetet £at , o£ue baft 7» ba$ ©cf^rei; ber £u£net - 
ben geringfïen 8. £inbrucf bt\) $m genwdjt £at 

i 1. (avoir 2. le chant du coq 3. faire fuir 4. cxpéri- ' 
mente 5. poulailler 6* ravager 7» le cri 8. faire irn- 
preffion fur qu. 

Remarque. 

f) S'il fuit Jeft ou quelque autre verbe iin- 
perfonnel, il faut changer ce qui, en ce que. 

' Exemple. ' ' 1 

Je fais bien , ce que c'eft. 

1. 3n ben SDîorgenlànbern tfï bas (Seroïf eme 
SîepuMif, bcwon bic |>tfoûtperfonen i^ve ©efefse un& 
i&ce 1. £$eife fur jtc& £al>em SMejeuigeu, bit 
barinneu (>efe£(en, uub bie, fo gefrotdjen, nriffeu 
nic^t roaé Sm;£eit tfï, unb £aben feine 3. ©emem* 
fcfyaft mit ben 4. (£inn>o|metit ber ©tabt 

I. en Orient 2. manières 3. commerce 4. habitans. 

» • ■ » 

Remarque. 

Il faut fe garder de dire: vous ferez ce qui 
' > vous 
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vous plaira, mais il faut dire : ce qiiil vous plai- 
ra; c'eit à dire de foire. 



"Remarque. 

Comme les allemands font fouvent embarraC- 
fés au fujet du Pronom ce & il employés dans un 
fens neutre avant la troifieme perfonne du verbe 
être, ils pourront fe tenir aux règles qui fe don- 
nent ici de' Temploi de l'un & de l'autre pro- 
nom dans cette occafion. 

Ufage du Pronom ce. 

a) On met ce avant tous les temps du verbe 
itrèp à la troifieme perfonne du fingulier, lorsqu'il 
fuit un Pronom perfonnel, ou quelque nom, qui 
ne réçoit point d'article au nominatif. 

Exemples. 
C eft mon livre ; ce n'étoit pas le vôtre* 
Ceft Pierre; c'eft nous; c'eft vous. 

Thème?. 

Otg roar tyatmibal, bec lit t. fcerû&mtc <£>iU 
fargrube von îariffa, im 2. ©ebtete von Cabtjr, 
3. entbecf te , mld)t jeDen ZaQ fecfc* ^ttnbett SDîarf 
reineë <5t(ber 4. Shtfbeute gab. 

I. Célèbre mine. 2. territoire. 3. découvrir 4. rendre. 

h) Ce, peut être mis avant le plurier des temps 
du verbe ctrey quand ce verbe eft fuivi d'Un nom 
au plurier précédé d'un pronom conjondlif. 

D 3 Exem- 
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Exemples, 

Ce font les Hollandais, qui dans le précè- 
dent ficelé, nous ont fait part tes premiers du Thé 
de la Chine. 

Ce font mes livres , que je regrette le plus. 

m #etnnc$ ber IV. tfônig iu Sranfreitf) tm 
2fa£ve 1598 t. fe£r franf baruiebev lag, ftigte et 
ju feiuén 2, freblingen biefe fcf)6ne.n 2Sotte : %<fy 
3. fûrcf)te mief) femeéroecj* uor bem îobe, bem 
i$ mid) in beu 4» gefiW^rlicfjfïen Q5egebenJ>eiten 
g. <jetro|ï autfgefïeu't £abe: allein ici) geffe^e , ba§ 
icf) 6. eS fefct bebaure 7. biefeS ^eitticÇ>e }u wrlap 
fen, o£ne feag tel) ;uvor biefetf 9\etd? 8, ju bem 
2(nfefpen fcabe bringen fônnen r welcfyeS id) mit 
9. sorgefe^t £abe, unb ùfpne ba§ i# nieinen îo.Umet* 
C^amti M, burd) eine <yue Dîegtenmg unb 12. (£i> 
leicbterung fo vieter 13. 2Cufïageu gejciget , bag td) 
fie Uebe, atë wennjte meute $mber wàren. 

ï. être dans le plus fort de fa maladie 2. amis 3. ip v 
prehender la mort 4. les plus grands périls 5. affronter 
6. avoir regrct^7 fbrtir de la vie 8. remettre dans 
fplendeur 9. (è propofèr 10. peuples 11. en les gou- 
vernant bien n. 15» tes foulageant de tant de fublidçs 
14. témoigner. ' 



c) Ce doit toujours précéder le verbe être, 
lorsqu'il fuit un nom fubftantif, ou feul, ou ac- 
compagne d'un adjcdlif, • * 

Exemples % 

CTeft de l'argent qu'il raie faut. ' 4 
Ce font de terribles gens. • 
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£)er t. <S#roefef if? tt nicf)f, bec 2. on |ïd) 
(tlbii 3* fcfrdblid) tfC 5 ï>entt bie gufHu <D?eapel, bte 
mit bemfelben 4. ançiefiittet t|î f i)î feljr S. gefunb, 
(£é fmb cS'twlmebr t>te 6. t>erfcf)iebencn (Salje, mit 
tveldjen berfelbe m ben 7. mfc&folfeueit £)ertcnt 
8. twlnmbeu i|L 

1. foufre 2. par Juî même 3. nuifible 4. rempli 5. &• 
Iutaire 6. différent 7.1icux renfermés 8- être uni à qu. 

d) -Ce précède un infinitif, un participe paf- 
un adverbe ou une prJpofition dans un fens 

neutre. 

Exemples. 

C'eft jouer à coup fur, ba£ £ei§t jïd&er gefpiett 
Ceft fait de'lui, e$ ifï Util i(m get^am 
C'eft beaucoup } c'en; vis à vis 5 c'eft pour moi. 

£)a$ $ei§t 1. fcf)Iecî)t gefacf)t ; tttfmtman 2. jn 
feinem ©c&atai la$t; unb bie Cage, fo mon im 
3* <5cfcerj fagt , £at oftmatë fe£t 4» Wfe Solgem 

1. mal à propos a, à fa perte j. fait en riant 4. fa- 
cheufes fuites. 

» 

e) CVy? que fans nominatif précédent, s'ex- 
plique en allemand par: roeif, e* f ômttu ba&er, bie 
ilrfacfje ifï, ba£ ttdmlt$« . 

Exemple. 

Pourquoi l'éloquence eft-elle fi fort en eftime 
chez les Républicains ? C eft que dans la forme de 
leur gouvernement , L'éloquence ouvre la carrière 
des richeffes & des grandeurs. 

£> 4 * 2D?o« 
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fSfian jïe$toft in l« émet unb betfelfcen ©egenb 
$rof?e Qîdume, bie 2. ftatt md)fm, 3. ba injwt* 
fctyen aubère wn berfelben 4. ©attung, bocf) 5. nie*» 
brig, mit 6, 9)?oo$ bebecft, 7. Pttcttgt / ttttb f$road& 
fint) ; t£ fômmt ba£tt/ roeil i(>re 8. geringe ^)66e 
jîe t>er&inbert, bic 9, ©njiïiffe bec 8uft fret? ju 
io, génie jien. 

1. un même canton 2. pouffer vigoureufement 3. tan- 
dis que 4. efpèce 5. bas 6. moufle 7. noueux 8. le peu 
dclevation 9. les influences 10. jouir. 

f) Ce n^eft pas que, avant un verbe au fub- 
jonctif s'explique en allemand par : nicfyt ait wenn, 

atë ot> , ntd^t betfroegen. 

Exemple* ^ 
Ce n'efl: pas qu'il n'ait quelque talent, mais 
c'efl qu'il eft parefleux. 

QBepti tton 'Sag ju 'ïag, fagt ber #err t>on$3ttf' 
feu, ti in unferH ï« ©eefjafen, ober 2. in bem ©n* 
fïuji unfecer Slôfli weniger Q3>affer giebt ; fo i|ï e$ 
betfwegen nicf>t, ba£ etroa bie 3, £>berfTdc^>e beS 
SOîeerS 4. niebriger ferç, fonbetn twil 5. bec Q5obett 

felbfl 6. |t# erfcô£et ^at- 

■. « 

1. Port î. l'embouchure j. la furface 4. moins haut 
5. le fond 6. s élever. 

* • 

g) C*efi 9 s'emploie élégamment avant l'attribut, 
qui précède fon fujet. Si ce fujet jeft un fubftan- 
tif au nominatif , il doit être précédé de que; 
fi c'eft un infinitif, il faut mettre de après que. 

Exem- 
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Exemples. 
C'eft une belle ville , que la ville de Paris* 
C'eft un plaifir que de converfer avec lui. 

S5ie gai^e i # Paub fïraffe wn fiapua an, hi$ 
Sîeapef, ifC nur ein angenefmter ©pajiergang* (£* 
t|ï ein 2. unauSfprecfync&etf SBergnugen , bie Q5àume 
bafelbfï }U fe£en, raie fie 3* mit i£ren $tû$ten be* 
fcï>«>ect jud) f unb rote jïe |ïc& jugleicl) unter ber 4. 
î?afl î>er vJBemtrauben 5- biegen , trie bie 6. QBeinte' 
ben 7. fcetttorbringen, n>eld)e 8. \ïd) baveux (tfngein 

1. chemin 2. inexprimable 3. être chargé de (es • 
fruits 4. le poids 5. plier 6. les vignes 7* produire 
8. s'attacher. 

/S) Ce, eft fouvent employé pour donner plus 
de force à Texpreffion. 

Exemple. 

Ce font les Phéniciens , qui ont été les pre- 
miers & pendant long temps les feuls navigateurs 
de l'antiquité. 

* » 

tinter ber i. Dvegierung beg 3)on %mn II. xoat 
ti f até bie $Porttigiefen 2. jum erfîenmal 3* »oc 
t>em SBorgebirge ber guten .Çtoffnung 4. sotbei; fe*- 
gelten. 

1. le Régne a. pour la première fois 3. 4. doubler 
le cap. 

' Remarque. 

Quand dans une Phrafe interrogante, Ton con* k 
ftniit avec c'eft les mots heure & temps, il faut . 
repondre alors par ceft. 

£> 5 Exem- 
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Exemple* 

Quelle heure ejï-ce? (c'eft à dire qu ilfonne) ? 
On répond: c'eji dix heures, . 
Quel jour eft~ce? cefl jeudi. 

" r- ~ — 

- Ufàge du Pronom il. » * 

• 

a) Il faut mettre il avant être, quand ce ver- 
te eft fuivi d'un adjectif pris fubftantivement. 

Exemple. 

Il étoit beau d\*tre limple Citoyen Romain 
fous les Confuls, mais fous les Empereurs, le Con- 
ful pleine fut bien peu de chofe. 

Thèmes. 

Grtf ifï not^enbig unb tternûnfttg, benen i.mtt 
juter 2frt 2. yjorjufommen , tueldÉjett man 3* gerne 
I>q))?e(jeu vt>iCÏ , unb mau muê nid)t roarten t bU |te 
4. in ber àujîerjïen iftotfp &eftnben. 

1. de bonne grâce 2. prévenir qu. 3. avoir envie 
de fecourir 4. être réduit à la dernière extrémité. 

§ 

b) On met // avant être, quand il fuit un ad- 
yerbe ou quelque autre terme de temps. 

Exemple. 
Il eft tard. Il eft temps. Il eft midi. 

£)te ©c^mcic&elet) tfï an bem 93?cgolifc^en #ofe 
ï. becgefîaU gtoj*, baf?, wattn ber ^6ntg 2. am&et 
fen 9J?tttacje (prient # ^ fty Sflac^tî fo mu§ mari fa* 
flcn : 3. £>a jïe&t mau beu 9J?onb unb bie ©terne. 

I. fi grand 2. en plein midi 3. voilà. 

r)// 
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r) 77 eft, fe trouve aflèz fouvent employé au- 
lieu de il y a. , 

Exemple. 

Il eft certaines chofes, où la curiofité nuit. 

£)ie ©nwo&ner ter ^ufel $ormofa jtnb fe|t 
I, gefcbicfte ©cfyroimmec; 2. sopttie^mlic^ làafèn |tc 
3. mit cincr Unglanblic^en ©efcljwinbigf eit ; unb wamt 
fie ftcf)£ 4. wfcÇen, fe ifî fein ÇpferO, ba$ |Ie ni$t 
5. tm ©efcfotvinblaufen ûbemeffen* 

1. excellcns nageurs 2. fur tout 2. d'une virefle in- 
croyable 4. entreprendre 5, palier qu. à la courfe* 

* , 

</) lorsque H eft fe conftruit avec la Particu- 
le en, il forme une efpece de comparaifon , qui re- 
vient au fens des Phrafes allemandes : ^at Ht 

Q5eu)anbtmf? ; e$ ifî efren fo bcfc&affetu 

Exemple, 

• Il en eft des avares , comme des ânes , qui 
portent de for, & qui mangent des chardons. 

i(ï mit bem $?enfcï)eii , tme mit ben Q3àu* 
men fafdjafan; ftc fmb ben i« ndmlic&en gallcrt 
s. n>â(jreub tbveS 8ebeirô 3. unterroorfen. Çritt 
95aum 4» fïûfjt - ftcf) atif feine QSBurjefaj n>ie bec 
SD?cufc() auf feine Quitte, £>er 5» ©tamm 6. £»ie^ 
net i(mt 7« £cib , bie Sweige 8. nûf$eu î£m jîatt 
icv 2Crme, unb bec 9. ©aft i|î baé 93fat, rcelcfyeS 
fit femen 2Cbern 10, ffiept* 

I. mêmes événement 2. pendant le cours de la vie 
3. fujet 4. fe foucenir 5. le tronc 6. 7, fervir de corps 
g. tenir lieu de 9. la féve io. rouler» 

... ' . 0 n 
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é) II ejl, fuivi d'un nom, au génitif, s'expri- 
me en allemand pâr; <£g erfoî>ert , tè ifï î>ec Unb 

fcet ©a$e gemàj?* * 

Exemple. 

Il eft de la Prudence , quand on veut fe« faire 
aimer,, de ne parler que de ce qui peut plaire, 

<5* t|ï ber tflugj)eit gemàf?, feine i. tfrdfte ju 
fcnnen, 2, betjor mon 3* etne Untcrne£mung tvagc, 
4. bamit mmi uic^t 5* me£r uutemc^me , aï* ma« 
ïei|ïen famn 

1. les forces 2. avant que de 3. Imarder quelque en* 
treprifc 4. pour 5. pouvoir. 

1 

f) II efly fe place avant un Infinitif, précédé 
de la Particule à. 

Exemple. 
Il eft \ obferver. Il eft à favoir, 

SWobena tfï eiti i. ùtt, ben feitt 2. 3fftctt$um j 
3* an^nlic^ ma$t; etf nnirbe berfelbe fc^on 4. tro 
^ci^te 570 5. nac^ (£rbauung bec ©tabt 9îom 
6. jur t&mtfd&en 7. ^fïanjfîabt 8. gemac&t; unb e* 
tfî iu 9. t>ermut&en , ba£ (te eÇematt 10. ingro^em 
2Tnfe$en gefïanben fcabe; II. weil in ben altett ©e* 
fc^i^tfc^reibertt berfelben ôfteré 12. <£ttt>à|y 
nung gcfcf;te£t, unb man m berfêlben nodj eiuige 
13. Uefrerbleibfel ber 14* £wlt$en £)enfmaale 
re$ ûften 15. ©fanjeé jïe&et. 

I, place 3. antiquité 3. rendre confidérablc 4. 5. Tan- 
née de la fondation 6. 7. 8. être faite colonie romaine 
9. préfumer 10. être en grande confidération 11. vu que 
13. être parle I3,rcftes i4*monumensilluftres 15. fpien* 
deur. 

Des 
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Des Pçohoms démonftratifs abfolus: 
celui, cette, ceux, celles. Cela neutre. 

* » 

• a) f^cs Pronoms ne fe difcnt jamais fans être 
iiiivis des Pronoms relatifs qui, que, ou 
de quelque nom au Génitif. 

Exemples. 

Celui qui vous a dit cela. Celle que vou* 
voyez. . ' 

Le cadet eft celui, de fes enfans, qui me 
plait le plus. 

Théines. 

3fn t>tt (tefcenten Ranimer ter (Batterie be£ ©rofr 
£er$ogS uon $lotenj, fte&t man fecf>^ pràdjtige ma* 
morne ©tatuen. 3biejnuge, Oie Deu t. erfïenOïang 
$at, ifî DieSBenuS, 2. mit bem Sunamen, Die 9J?e# 
Dicetf^e. £)ie Q$eiurô De* 9>ra;itele$, Die in einem 

3. nid&t fôfïlicfcen ^empel 4- gefîettt n>ar, 5. jo^ 
geute 6. t>on alleu £>rten Da^in, um Derfelben gôtt* 
lic^e 7. Q5erej)rung }ti erroeifenj Die gloretuimfô* 
tterDient mit £Xed)t, Da£ Die 9)?enfcf)en au* allen uiec 
5peilen De* ÇrDboDentf fommen, um Die 8* ©târfe, 
unb Die §einfceit De* 10. OJîeijîer* ju frerounDern, 
t>er Diefe* il. QBunDerwetf Der ^uufl 12. £eruoç 
Qtbvafyt fcat. 

1. tenir le premier rnng 2. furnômmé 3. médiocre 

4. être pofé 5. attirer qu. 6. de toute part 7. rendre des 
honneurs 8. force 9. de'licatcflc 10. ouvrier 11. mira- 
cle ia. produire. 

t) Ces 



V) Ces Pronoms étant fuîvîs des Particules ci 
& là. fervent à défigner deux objets, dont luii eft 
plus éloigné que l'autre. ' * v 

Exemple. 

.. . Conftantin le grand eut trois fils: Confiance, 
Conftantin, Confiant. Celui-ci fut mafïàcré par 
ordre de Magnence, celui-là périt dans une ren- 
contre près d'Aquilée; après quoi Confiance qui 
étoit le f>uis-né , régna feuL . , ' 

$ajt allé %nfttttn jtnben i6re i.DCettung in bec 
2. ©efcf)tt)mDigfeit i{)rer §(ucf)t, unb 3. cntffteôen t»ec 
©efa&c: Dicfe 4. burcfc £ûifc ifprcr gïftgel, jene 
5. wrm&g ciueé 6. §abeti£, 7, an wclc&em fïe 8. 
jtcf) fdjwebenb et(jalten, unb 9. fia) fc^nell 10. uon 
î>en Q5aumMàtteui il. ^eraHaffen , tim )t# mu 
i£rcm Seinbe'ju entferuen. 

I. falut 2. agilité 3. fe dérober nu danger 4. par le 
fccours 5. à l aide 6. fil 7. fur le quel 8- fe fourenir 
9. il. ft jcttcr brusquement 10. à bas des feuillages. 

v c) Pour ne point repéter un même fubftantif, 
on emploie les Pronoms celui & celle. 

* 

Exemple. 

Les Montagnes du Nord ne font au rapport 
des voyageurs , que des collines en comparaifon de 

-celles des pays méridionaux. ' 

■ 

;.. ,S9?an £at »oii ter i.Q3ie($eit ber ©efe|e 
fagt: ba£ baé 2. geid;en 3. ber Q3erbetfmt£ et* 
ttetf <5taat$ tuâre, fo wie bie ûftenge bec 4* 2Cer}te 
cin 5. Seicfyen i(î , ba£ tnele $ïanf £eiten 6. fcertfctyetn 

' i. multitude 2. marque 3. corruption 4* médecin 
5. figne^tf, régner» <0 Quant 
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' d*) Avant les fubftan'tifs, qui tiennent lieu d'ad^ 
je£Hfs, pour défigner la matière d'une chofe, le nom 
des nations, ceux des Pays, & ceux qui ont rap- 
I port aux Circonftances du temps , on emploie les 
Pronoms celui, celle &c. & on place après l'article 
indéfini de. - 4 

' , ■ - Exemples. < 

Il ne veut pas la vefte de toile, mais celle 
de foie. ^ 

Ce a eft pas l'Envoyé de france , mais celui 
d'Angleterre. * l 

La Récolte de cette année ne fera pas fi abon- 
dante , que fut celle de l'année paffée. 

<£g ifï fe&r f<#tt>er, î>te ©ep&anten ju tbbttn, tmt> 
té f ann niebt atrtfftf gefc&cben , aW wenn mai? jte 
pntfâtn Me £)6ren, ofcer in bie^ugeu i. ttifft, 2. unb 
es rou| nod) bat) m ttttt etfetnen 3. ^ugeln fetjn ; 
fccnn bte 4. Meçcwen 5, pvallcn t>on ^rec^aut, raie 
»on etne r 9)ïauer ab. . . , 

I. blefler 2. & encore faut-il 3. baies aplomb 5.W 
bondir de qu. ch. .. 



• ■ » 



. , .Remarque* 1 . 

C(?r/, r^A/ dans un feus neutre défignent deux 
cliofes , dont l'une eft plus éloignée que l'autre, j 



- ^Exemple* v 
Prenez ceci. Emportez cela, 



• % 
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Des Pronoms interrogatifs : 
quel, quelle, qui, le quel, la quelle. 

a) Quel, quelle fe mettent toujours avant les 
noms fubftantirs 9 dont ils prennent le genre, le 
nombre & le cas. 

Exemples. 

Quel homme eft-ce ? de quelle femme par-; 
les vous. 

Quels livres avez-vous là ? 

». . 

Thèmes. 

3Bef$e$ ifï ber wafjte i. tlifprtmg bcS 2. (9fan« 
je£, unb ber 3* <£(n*erbietung , bie ben 4* ©tanb 
bec 5>(ï>elicî)eu 5» begleitet ? £ë ifï bic 6. gecec^te 
SDîerçnung , fo Mmt fpeget , £>aj5 jtc fur b(rê allgemet* 
ne 9Bo$l geboln-eu |tirt>« 

I. origine 2» eclat 3. les refpc&s 4. la condition 5. ac- 
compagner 6. être dans la jufte perfuafion» 

F) Qui, fe met à la té te d'une Phtafe inter- 
rogante, fans rapport à aucun objet déterminé. 
Il eft du genre commun, & n' eft employé, qu'eu 
parlant de Pcrfonnes. . „ . ' 1 

Exemples* 
De qui parlez-vous ? qui eft venu ? 

(£inea$ fragte ben tfônig ty\)vv§\\$ r ber aKe 
ge 1. neue Sfnfc^laûe macfyte, n>a$ et betm 2, am 
^rnbe t^un wûrfce ? *)a n>iK ic^> ru^en, fagte er* 2Bec 
fctnbert bt<#, ewiebem ÇiueaS, 3* « noefc frute 

ÎUlêMn?- ■ 1. faire 
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i. ftTre de nouvelles entreprifes a» à la fin 3. dès 
tfujour d'hui. 

0 Q 7// » ^ ait * l'acculatif qui , tt>en, & s'emploie 
tout de même dans les parafes ou il n' y a rapport 
à aucune perfonne déterminée. 

Exemples. 
Amenez, qui vous voudrez. 
Les juifs trompent, qui ils peuvent. • 

C&fc&onin $rieben$jeiten ber (Sultan Die t. 
fttn (ëtellen toergtebr, fo 2, tràgt bennod) ber @rof?w* 
jter 3» mel bei;, n>en er roill 4» bcfôrbern fcelfeu ; bemt 
er fc&reibt an ben 5. tfaifer, unb befonmu fogletc^ 
Sfutwort. 

î. difpofer des premiers emplois 1. 3. ne laifTerpas dt 
contribuer 4. avancer s. le Grand Seigneur.. J 

■ • . »#-•«• 

</) Quand en allemand les pronoms wer , tt)é(* 
dfyet , font fuivis de deux noms au nominatif ou à 
Faccufatif , liés par la particule ober ; H efl: élégant 
en françois de mettre à la fuite de qui, & de la 
quelle, les deux noms au génitif. 

Exemple. ; 
Les quelles de ces Dames vous ont le plus char- 
mé ; ou de celles dont la beauté étoit ravifante, ou 
de celles, qui parloieut fpirituellement ? 

3m >fcr i()§2 1. fte( ter ^rtnj »<m Conté }tt 
QMenau attf tatf Cotptf ter f ôniglidjen 2(rmee , mU 
<Jjetf ter 93?arfcf>att ^>o<jutneourt fomrnantirte. £)er 
SKarj^alI wn îurenne rettete ienno# ten £of tur<# 
feine 2,<3efd?itf li#f eit j er mactyte fo gtûctU^>e 3.QBm« 

9> * *U"3eit, 



Digitized by Google 



tmngen, ba# fr benfprinjen t>on (Sonbé Çinbètte / 4. 
feinem erfongten Q>oit(>eil nxiter nact)}tife£en ; unb 
wac forcer bamaté ju entfctycibcn, tver |tct) tton bcn* 
iben 5. am meifîen ££re envorbcn £at : ob £onbé, até 
Tl©iegér,- obet îumtne, bée t^m 7. î)ie QBortlpeile 
beé (Siegeé enttiffen batte. . 

I« fondre 2. habileté 3. mouvement 4. pourfuivre fbn 
avantage 5. acquérir plus d'honneur 6. victorieux 7. ar- 
racher à qu« le prix de fa victoire. • • 

e) Pour mnrquer de l'émulation entre plufieurs 
perfonnes & même entre plufieurs animaux, il eft 
élégant d'employer à qui au lieu de qui. . 

' - Exemple. 

Ils fe difputoient, à qui palïèroit le premier. 

ÔBettn £ato mit fetuca §cetinben ju 2(6enb fpetfïe, 
1. fo nmrbe geloofet, tuer ju erfï uon ben 2. t>orge* 
fc&nittenen (ètûcf en 3. ne£men follte ; unb n>enn ifm 
bai 2oo$, 4- fi<f) ju erfï }u ne£men, nicf)t 5. jnfîel, fo 
6, trugen etf t(>m feine gmmbe 7* autf £§rerbteMiî<j 
an ; abec ec pffegte 8* es au*$uf4fagern 

I. tirerau fort 2. les parts 5. choifir le premier 4. pren- 
dre le premier 5. tomber à qu. 6, déférer àqu, 7. par 
honneur 8» refufer. 

f) Le quel, la quelle, s'emploie dans les phrafes 
interrogantes bu de plufieurs objets, il yen a un 
que Ton cherche à déterminer, • 

• * Exemples. - ' 

L'un des frères eft marié: le quel? 
Vous parle? d'une des trois fœurs : de la quelle î 
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&fon Hstt ben î^emijf ofleé , n>emt jwéij 3)îdn* 
ner i . uni feine 3ecf)ter nntrben / ba ber eine arm, «bet 

2. fur einên rectjtfc&affenen $)U\m betannt roâre; bec 
«nbere reic&, 3. be|]en 9fuf aber jtvenbeutig nuire, wel» 
d>eu er 4. «wrjie&en nnïrbe? ^cfo ttotll lieber, fogte 
er, einen SDîanu ofine @eJb, «fê ©eib o(>ne Sfeamu 

l. rechercher une fille 1. d une probité reconnue 

3. d une réputation équivoque 4. préférer. 



Des Pronoms Interrogatifs: 
l que, & tvaS, 1 

On place avant un verbe & quoi avant un 
Prqnom au Nominatif. 

Exemples. , » 

Que dites-vous? Quoi! vous c tes ici? , 

Thème. ; ^ 

^ <5* fc«t bic «Pracfct ber dgppttfc&en .fîôntge «Hec 
$ûrfïen i£re in ben 1. befeinnten SBerftri ûbertroffen, 
■welcfee i&re 2. $?ac&t bem 3. .Ç>otf>mùfj> / ober bet 
Sftot^roenbtgPeir 4. nubmete. 2Ba$ mat nic^t bic 
grofie 9>»ramibe , btefeS erot'ge 5. 3>nPm«al ber 6. 
J^o^ett, unb 7. 9ïidjttgPeit threr flôni^ ? QBrô fott 
man fagen von bem 8. ©eeû)?ôrtë, wm bem 9. ^rr* 
flcirten, ten tfandlen,' 1 0. ben £>«mmen, welc&e be* 
Sftil* 11. ^nfetyroeflen einfcÇrànPren, unD baé ia, 
.©c&icf fal %t$wunt be|ïimmtett. M% 

I. fameux ouvrages a. Pui fiance 3. orgueil 4.conft. 

crer 5. monument 6 grandeur 7, le néant 8. le lac 

5 labyrinthe io. levée» 11. régler les crues la. fixer 
T* de/tin» •'»•'< •'•'< •'■ * ' fi . . . 

£ 2 Du 
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1 Du Pronom relatif neutre: " 

quoi. 

a) Quoi ne fc dit que des chofes inanimées, & 
ne s'emploie jamais au nominatif. ; 

Exemples. 

Cefl: de quoi je ne m'embarraflè nullement* 
Ceft à quoi, j'ai dcja penft, t 

ifï ntc&tf/ fligte eût î, Êetuiger QSefweifer, 
2* bem man 3, cuti mmuiftig|îen beu 4* 2fiuvad)è be£ 
îftitë tu 2f eggpfen 5. jufcfyteiben fanu f alé 6. ben au*» 
*ferort>entlicfjcit SXege «wifferu / obcr ber 7. Sei^c^ung 
be* 8, ^Utftgett «ScfyteeS, bet auf ben dt(>ioptfcfcu 
Bergen 9* Uegt. 

1. moderne 24 à quoi 5* plus raisonnablement 4. ao 
croiiTement 5. rapporter 6. pluies extraordinaires 7. la 
fonte 8. les neiges 9. être* 

J ' t. * * 

y < { V) Le Génitif de quoi s'emploie fouvent pour 
exprimer les mots bien, richenes, moyens, matière, 

i^jet. , : t •",«<? 

• „ A \ Exempt 
l C eft un homme qui a de quoi. 

Les Rennes ne fourniflènt pas feulement aux 
Lapons de quoi fe v£tir, &j de quoi manger j elles 
kur donnent auffi de quoi boire. , U , ; 

S)ie ganje ^rotiini i .^ricca, 2. in ber $M£e ttoft 
•Çàt>tj> ^Atte vtîte 3. @oli> * un& eifoerârufxtt, <gi 
.^aueu biefel^u g>feilipp IL 6te SWittcl 4. barge* 
teiebet, bet* acb> §, 2Buiibwwf Mt ju ceg 

vil « 
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baum, nàxwlid) t>a$ Qrtffurial, fcauon Die 6. $o|fen 
ûber. fec^* Ûttitttonen 3#aler 7* betragen £aben. 

i. Bétique 2, au voifinage 3. mines d'or & d'argent 
4. fournir 5. merveille 6. la depenfe 7. monter. 

O Q Uo * * ' a ^ l " te ^ es prepofitioûs, qui régif-* 
fent l'accufatif , prend la place des pronoms le quel % 
la quelle. 

Exempkï. 

Il faut avoir des trefors, fails quoi une mo- 
narchie ne fauroit fubfifter.' % 

fantmlungen Detr 3. £>berfammet De£ pattamtnti 4, 
frey, entroeDetum ba^ ^arlametit }u g. erôffnen, ot>ev 
uni 6. feine Qrmttnu'tguitg $11 Ben 7. $301$, oi>et 8* 
Çfftenju 9, geben; o£ne roelcfye* biefelbeu nicfyt 10* 
gefefiftâftig fepn wûtbem 

1.4. préfider a Aflemblée 3, grande chambre 5. faire 
l'ouverture 6. 9. donner fon consentement 7. un bil 
g. a&e. 10. avoir force de loi. 



Du Pronom relatif: 

quu * 

. iQ^/, eft au nominatif & fait que à faccu- 
fatif, auiïî bien au (îngulier, qu'au plurier. Il eft 
du géni e commun , & le place immédiatement après 
fon antécédent. 

Exemples. 
t/n homme, qui parle bien. 
C'eft une femnle, qui éle've bien fes enfans, 

3 L'homme, 
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L'homme, que vous connoilfffZ. 
Les maifons, que j'ai vendues. 

Théines. 

•Oicto, gratin tfou ©praftt*/ fagte , bafi biejent* 
gen, wclcfreein i.Qc^eimniÇoffenbarten, nicfyt alleiu 
tiejeuicjen beletbigten, fcie etf t£nen 2, anuertraueteu, 
fonDern auct) biejeuigea, benen |te ti anwmaueit, 

I. publier un fecret 2. confier. 

0 Q/ /7 > au noœuittîf fe change en quand 
après un adjedtif fuit, le nominatif d'un pronom 
perfonnel accompagne du verbe être. Mais U eft 
à remarquer, que le verbe ne doit être fuivi de 
lien; fans quoi il faut garder qui, & omettre le 
pronom pcrfonnel. 

Exemples. 

Ah! méchant que vous éten 

Miférable que je fuis! 

Vous, qui êtes font parent. M 

2fté etn QBeltweifer einen juiujcn $?enfc6en $6i> 
te , bec r. jtd) mitgleijnm Dîeben 2. veraïteter 2fu^ 
brûcfe 3. Bebiente, bte niemanb uerffanb , fagte cr |ti 
t£m : 2(c^ ! t(jv tfîarr, t£r 4» bûrfet ja nur fcfweigen, 
utiî) atébann witb man eud? nodfr roeniejet wrfte&hn 

1. *. 3. affefrer des exprefïïons anciennes 4. Savoir 
qu'à fe taire. 

Remarque. 

c) Le génitif, le datif, & l'ablatif de ce pro- 
nom de doivent être employés, qu'en parlant des 
perfonnes* 

Exemples, 
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Exemples. 

Le marchand de qui j'ai appris cette nouvelle^ 
La perfonne à qui j'ai conté cela, 

îDie (SitabeHe, wefcfje auf bec ^fnfel (Eorfu ifï, 6ct> 
bem I, (fingang betf 2. aDrtattfc^en 3)?eetbufeirô , wit& 
3. fur unâ6erbtnb(i$ gefjaften. ©te Sefîung 4* 
trdgt nictjt n>enig ju bem 5. OCedjt 6* bt\) f n>eïc^e^ î)ie 
SXepubltf won SBenebig Mer biefeé SDîeer 7. (jat ; benn 
jïe 8» \>e* tÇeibtget beflen (Singang ; imb man fann 9, 
eimger mafkn fagen, baji etf ntte beneu offett fei;, mU 
ctyen bie Q3enettaner 10. e$ gefïatteu rootten. 

1. entrée 2.GoIphe adriatique 3. pafler pour impre- 
nable 4. 6. contribuer à qu. ch. 5 7. avoir droit furqu. ch. 
$. défendre rentrée 9. en quelque façon 10. permettre. 

• 

d) En parlant des êtres inanimés ou dénués de 
raifon, il faut employer les pronoms relatifs dont, 
du quel, de la quelle, au queU à la quelle &c. 

Exeî/iples.. 
Voilà Pinftrument, dont on fe fort, pour • . . 
Voilà le cheval dont (du quel) il cft queftion. 

• * 

9>i;tf>agora$ fagte , baf* bie 2Be(t eine jfom&bte 
fet;, bauon bie 2Beltn>eifen bie §ufd)aucc wàreiu 

Exception. 

f) On peut employer de qui, à qui dans le 
ftile figuré , ou Ton perfonnific les choiis. 

Exemples. 
C'eft un cheval,, à qui je dois la vie. 
La fortune de qui ^attends tout. 

^4 i.C&rte 



E, £>^ne ben Sftiljïu§ ju ï. fennen, tfcûrtw maît 
jtd) 3. einen fe{>r. um>oUforamenen33egriff vpu 2(egt)> 
pten 4, macben ; welcfK* cin fp g, augene&roe* 2anï>, 
unbwecjen feiuctf 6. frucfnbaven (Srbbobeiré, fciner7* 
guten ^)immele?çiegcn0 , femer 3. vomeffllc&eii fufy 
unb feiuec SSBaflffï fo y. bcrû&mt ifï. SRan 10. ne&« 
me 2fec|t)ptcn fetnen ifttf , fo roirb man ibm jugteic^ 
aile btefe 1 1. Q}ort£eile benefnneu. £>ie 1 2 t frueftt* 
baren ©ewdfïc* Meftf Slufcetf fuit) etf , beneu 2fegi?pteu 
aUen feinen 13- 9tet$t$tnn, unb feine ganje 14* 
Sruc&tbatMt |H 15. batifen f;au 

1. 2. fans la connoiffance 3.4. fè former une idée im- 
parfaite 5 pays charmant 6 fertilité des terres 7. bonté 
du climat 8- excellence de l air 9. célèbre 10. ôter 
11. avantages 12. eaux fertiles l}. richefTcs 14- fécon* 
dité 15. devoir à qu, ch. 

f) Qui précède des Prépofitions Remploie ï 
faceufatif en parlant des perfonnes. 

Exemple* 

Eft-ce là le protecteur, fur qui vous çroye? 
pouvoir vous appuyer? 

9îa$bem ^emifïofW ber 1. Q5ervatf;erei) ityuU 
big erf lâvet rcotben, 2. flûcf}tetc er ju bem tfônig bet 
SOïoloffer , mit bem er 3. in einem $35ûnbm(*e ber ©a(ï* 
freç^eit gefîanben £atte* 

1. être condamné comme coupable de trahifon 2. Ce 
fauver vers qu. 3. avoir avec qu. des liaifons d hofpitalité. 

Remarques. ' 

g) Qtir, que, dont ne doivent pas être écartés 
de leur Terme de rapport , à caufe des équivoques 

1 
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& des contre-fens que cela pourrait canfçr : pour 
lever la difficulté qu'il y a il faut ranger^///, im- 
médiatement après lç nom au quel il fç rapporte, 
ou rappeller le fujet dont on parle, par le moyeu 
d'un pronom perfonnçl , quç Tqu placç immédia- 
tement avant le relatif, 

Exemples% 

' Il eft étonnant, que Henri IV. qui ne refpiroit 
que le bonheur de fes fujets ait -péri fi malheureux 
fement par la main d'un fcélérat, 

Il eft étonnant, que Henri IV. ait péri fi mal- 
hetireufement par la main d'un fcélérat, lui, qui ïti? 
refpiroit, quç le bonheur de fes fujets, 

(£t t(î eine i< iiem(ic& merfroûrbige ©acf)e, t>af? 
ba$ 2. a&viattfc^e9Jîeer feiuc 3. Grbbe unb 4-8lut() M, 
î>a nue etn 2(rm ï>eé 5, mittçllâuï>if$en SOîcereé 
tvelct;cg fol#e ni<#t Çat* 

1. chofe aflez remarquable 3. adriatique 3. flu* & 
4. reflux 5. méditerranéen 



Ou Pronom relatif; 
que, 

a) On fe fert fouvçnt du relatif que à la fuitç 
du verbe imperfonnel ceft, à la place du relatif eù< 

Exemple. 

C'eft en faxe que vous çntendrçz parler le bon 
allemand. 

Thèmes, 

<2t ift in 2fften feiti 1 . 2(ufent&a(t, ber 2, anmû* 
t&îger, noefc feme6taï>î, tye 3, fcfyôner gebuuet wàce, 

0 5 at^ 



2id 

cAè çOîebtna. $)afelbfï (ïefct man in eùier fd)6nen 
4. 9)îof<{)ee ; unter einer 5* <ft n ppel/ binent 6. 

fèftlkfyen9Jîûrmor gebauet tfï, fceS 9)?a£omet$ ©rab* 
maa(. S)a$ Q3olf t|l altoa ûbetau* 7* gefûtet, unb 
reeifé, raie unter t>en 8* mâfjîgen Jpimmetëgegenben in 
(Europe*. ' 

i.fçjour x délicieux 3. mieux bâtie 4. mofquée 5.ui| 
dème 6. préciedx 7. poli 8. climat tempéré. 

On emploie que à la place de avec le quel, 
& par le quel, ou la quelle. 

Exemples. 

Je reçois cette faveur avec tout le refpecl-, 

qûe je dois. 

Une fontaine ne peut jetter de l'eau douce par 
le même tuyau, qu'elle jette de l'eau falée. „ 

» * 

£)a* 1. $?eetpferb, nad)bem ti |tcf) etnige 3eit 
2. unter bera 2Baflfer aufge&alten, ge^et narf)&ero auf* 
8anï> , unb rti^et 3. unter bem ©c&ilfe au*. <B 4. 
fdjnardjet fejjr ftarf, unb burcJ) bas 5. ©djnarc&eti 
Sef<f)ie&t e$, ba§ e* 6. jtd) »ertàt(>. 3« Diefettt 7. 
Umftanbe tfl ci 8. (ekÇt }u ûberfallen, unb ju tôbten, 
baferne mon |tdj nur ofpne 9. ©eraufc&e ju bemfelbett 
ua(jet ; beun e$ fcat ein fe&r 10. letfe* ©efcôr» 

i. cheval marin 2. être fous l'eau j. dans les rofeaux 
4. ronfler 5. le ronflement C>. le trahir 7, (ituation 
8. aifé à furprendre 9. bruit 10. l'ouïe fine. 



Du Pronom relatif : h quel, la quelle. 

a) ®.nand dans une Période il y a plufieurs fub- 
ftantifs qui précédent, on doit employer le quel, 

la. 
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la quelle au nominatif, au lieu de qui 9 parceque lç 
pronom qui 9 étant de tout genre & de tout nombre, 
n'eft pas propre à hure diftinguer, au quel des noms 
fubftantifs précédera il fe rapporte. Mais le pro- 
nom le quel ayant aulfi bien un féminin qu'un plu- 
riel' pour les deux genres, & ne fe plaçant, que ra- 
rement immédiatement après fon antécédent; c'efl; 
\uic efpèce de néceiîîté, qu'il défigne le nom fub- 
ftantif , qui s'en trouve le plus éloigné. 

Exemples. 

Philippe, Pere d'Alexandre le grand, le quel 
perdit un oeil. 

Thèmes. 

• 

©n italianiser ©c&rïftfMler f>at gefagt, î)ag î)ie 
fatfcf)en $reunt>e l. fcem ©djatten beé 2. (Sotmenwei* 
feré 3, gletc^eti/ tvelc&er 4. erfe^etuet/ main t>er Jpim* 
mel 5. ^etter t(î, uni) jt$ wbirgt, tuenn er 6, mit 
Q33olfcn uberjogen ifï. 

1.3. être comme t'ombre 2. le cadran 4. paraîtra 
5. fèreîn 6. nébuleux. 

• « 

• 

1} Il faut fe fervir de ces pronoms au génitif 
lorsqu* en allemand les pronoms relatifs beffeu, beren, 
placés entre deux fubftantifs, ont rapport au premier. 

Exemples. 
L'arbre, au pied du quel il repofoit. 

$)er SSaum, an t>e|]en ©ramm cr ru£ete. 

L'échelle, par le moyen do la quelle il a fran- 
chi le mur : 3>ie Setter, mit Deren {ttCfc er bie $?auet 
Û&erfïiegen £at. 

1, $tf liegt in fcem ^ônigrei^ Qotjam, in 2fet£to 

pien, 




çien, cin '2. fe&t fco&er «erg, auf beffert 3, ©tpfel 
4, (îavfe ^afferquetten fini) f Die jweij 5, 95d<$t ma* 
écn, weld)e mit grever 6, @en?alt na# bet 3)?itte t>e* 
SÔerge* 7. |t# &t rafrftorien. $iefe 2Wfl« 8- er* 
ftyeinen nur erfl je&n &W ïtvôtf 9, 9)?eileu weit t>on 
Darrallwo (te 10, |t# wretnigen , unD benn, 
tftom 12. au*mûcf>en, ber in furjep 3eit 13» burdj 
(en^ufNp vevfcï)iet>ener anberer Q5d#e 14. cwwd$ft 

! il y a 2. fort élevé 3. le haut 4. grofles fources 
. ruiffeaux 6. impétuofité. 7. & précipiter 8. paroître 
9. lieuç. 10. fe réunir il. le fleuve du NU f*, former 
Ij parlesçau* !4*ftgW ffir t 




Des Partiçules relatives : 

ie, la, les, 

: f\ /^Vs particules vont immédiatement avant le 
V>r verbe, & fe rapportent à un fubftantif 
antécédent, place au nominatif ou à raccufatif,avec 
Tarticlc défini, prenant le genre & le nombre de ce 

fubftantif, - 

Exemples. 

êtes-vous le maître de la maifon? 

Je # le fuis, 
étes-vous la mere de cet enfant? 

Je la fuis, 

< • êtes- vous les ouvriers de ce bâtiment? 
Kous les fommes. 

Thèmes. 

&ec I. fret) ben 2Cften fo &efannte 2. S5erg SiBatto 
3. Batte eiueu UeberfTu^ an fa)ô»en €ei>etbaumen, 

tiaooit 
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bawn ©ûfonio ju 4. <?rbauung be$ îempefê &u 3*' 
rufalent , unb fetneé fdjônen SSBo^o^aufétf, eine fo 5* 
groêe SRenqe 6. anroenbete. (?é n>ar ber 7- f>eui£n> 
te £ietam, j?6nig fcon tyxtô, fein Smmb, ber |te ifjm 

8. lieferte , inbem et |te bi* ^prutf 9. auf ber 2Cxe fûfc* 
ren, unb aHba 10, einfdjtffen (iefo 1 I* um nacf) <3°PP* 
gefcf>tfft jtt werben, v?on wanneu |te<5alomo 12, auf 
ber 2fye nac^ ^erufalem 13. fùfcren \k% < 

I. connu dés anciens 2. le mont Liban abonder en 
cèdres 4. la conftrucljon 5. grande qnamité 6. cm- 
ployer 7. fameux 8» fournir 9. faire conduire par terrç 
10. n f faire embarquer pour Joppc* 12. 1 3. faire voitu- 
rer à. ' 

Remarque. 

b) Quand le verbe eft à l'Impératif dans une 
pbrafe affirmative, la particule doit allei; après le 
verbe; mais quand deux verbes fe fuivent à f Im- 
pératif, la particule alïujettie au régime du premier, 
jdoit -allfr après, & ccHe, qui feft au régime du 
fécond, doit être placée avant le verbe. > 

. . Exemples* . 

Faites le entrer. Apportez la. Suivez les. 
Voilà des rofes, prenez les, & les portez à ma fœtu\ 

_ Um ben Jt. t>or bem 2. 3)?e&lt£au unb 
ten 3. Dvaupeti ju 4. bewa&ren , nebmet 5. «RtfcU 
faatueu , (alfet ij>n eine £albe ©tunbe in einec cjleû 
<§en 6. Sftenge % ,ftientu§/ 8* Q5ranbtvein unb 
<)♦ #atn 10. weic^ett, laffet t£n had^er an bec 
©onne 11. troefuen, unb 12. fatt ifyti atëbamu-* 

I. les choux 2. la nielle 3. chenilles 4. garantir 
5. graine de choux . 6. quantité 7. fuie 8. eau de yic 

9. urine 10. tremper 11, fécher ia, femer. 

<> / Exemples, 



Digitized by Google 



r) La Particule h devient relatif neutre indé- 
clinable, quand elle fc rapporte à un adje&if, ou 
à un adverbe antécédent. 

Exemples. 
ctes-vous contente Madame ? 1 

Je le fuis. 
êtes*rVous prêtes Mesdcmoifelles? 
Nous le fouîmes. 
t . étes-vous bien Meilleurs? 
• < Nous le fouîmes. • t 

Sftten ÇBôIPertî I» fômmt bie fpcinifdje 2. $fei* 
iung fejjr 3» ldrî)er(tcfy 4, Dor; bie ©panier im@e* 
geut^eiïc 5. lacf}en Mer t>ie ftranjofen, î>ie m ï>er 
t^ttgen fo t>etànï>erltcty fini)* $atl V. fagte einfîeti* 
bt\) biefer ©efegenjjett, bap bie ©panier 6» flug ju 
fei;n fcf)etnen, un* es nid)t ftnb, unb baf* e$ tic §rau* 
$ofen jïnb , ofme e£ ju fdjetnetu . iF ! . > 

j *lV 4. trouver grotesque 2. l'habit 5. fè moquer 
6. paroitre fage^ ' -J ' o -» .0 



». D* la Particule relative : 

t » a) Ç^ette Particule fe rapporte à un fubftantif 



* •. » 



antécédent, & fe place immédiatement 
gavant le verbe; mais quand elle elt compofée avec 
àxi\ verbe à l'Impératif, dans une plirafe affirmative, 
elle doit aller après le verbe. , . , . 

; - N'eft-ce pas dit vin de Rhin?., t v 

Oui, c'en eil. » 

Voilà 



• 

« • 
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Voilà de l'eau, en voulez- vous ? 

; Si vous avez des fruits, envoyez nous en. 

Thèmes. 

<Em #?u|îfu$ fagte, bag nwn mcm ba« l. Q5er* 
guûgen tt)û0te , welcfcec? et im €>ingen 2. empfànbe, 
fo nnirbe matt, anfîatt t&m ©elb ju gebeu / einigetf 
*>on t^m 3. tocrlangem 

1,3, prendre plaifîr à qu. ch. 3. demander» 



De la Particule relative: 

Cette Particule a rapport au lieu, à la chofe, A 
en quelques occafions à la perfonne, & tient 
lieu d'un nom antécédent au datif. 

Exemples* 

Mon frère va au collège, & moi, j'y irai aufïî. 
Ceft un homme double, il eft dangereux dfc 
«V fi er. 

I. ©a§ Die $?aleret>, unb bie 2. Q5ilb&auerfunfl 
3. ftcf> im ©riec^enlanbe ju eirtem fo 4. f>o|)en @ra* 
te bec QîoUfommen^eit gefdjtpungen , bûrûbec 
Tnuflfeu wît un* nic&t 6. ttetttmnbew ; Aile 7, 3(be* 
lichen, 8. nod> be* fylinU «ertc&t, 9. legten jîc& 
fcaraufî bas ifl Me Uvfaty. î 

1. fi 2. fculpture 3. la Grèce 4. 5. s'élever à un haut 
dégré de perfeftion 6. être étonné 7, la nobkflç $♦ au 
rapport 9. s'occuper à qu. ch. 



• . . . » 



De 



23 2 



De la Particule relative: 
dont. . 

Cette Particule tient lien des génitifs, & des abla- 
tifs de qui, du quel, de la quelle, des quels $ 
& des quelles. , - , i -, 

Exemples. 
Celui dont il eft le fils» 
• Les maux dont il eft accable, 

Thê?nes. , 

SDîatt fîe£t ju Dvom auf bet SSifla Cubowift 
!♦ einc aujjerorbcntltcfce SRenge son antiquen 
©tatuem £>er 3- §edj>ter, fo l>ett 4* ©eifl auf* 
$iebt , unb ûfcerûtt untet bem 5* SKeltbef annten 9îa' 
men be$ fïerbenben §ect)ter$ befamu tfï, i(l biejem» 
ntcje , auf weldje t>ie dernier 6, am metfïen ^alten* 

l. î. un monde de ftatues 3. gladiateur 4. expirer 
5. fameux nom 6 # faire le plus de cas de qu. cfy 



M » *f 



De la Particule relative: 

y, /^ette Particule fe met à la placé de an 
, V^/.quel (5c rfaW & fe rapporte à 

toutes les choies, qui marquent temps, lïeu,fitu^ 

tu. y. i ■ .* .Exemple s . > "> 
Le temps où notis ftufDfllW-'- 1 ^^ 
La maifon où il demeure, 
r ..L'état où il fe trouve. 
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Théines. 

£)er u SOîiiàtiet ijï einéteiiv t>en man faff an 
offen benjetugen Derrtm ftndet / ny> e$ 2; (fifengm* 

i|î auf ter^nfel (£lba, auf bem to*famfc&m 2fewre#. 

1. aiman 2. mines de fer. 

Remarque. 

b) On dit quelque lieu que, cejl là que, 
& non où que, cejl là où* 

Exemple. 

En quelque lieu, qu'il foit, je le trouverai bien* 

S5et; ben alten 2f egpptiern n>ar cin ;eber 1* $Pri* 
ttatmann 2. uerbiinbeii , fetnen Sfianten , unb feine 
3. 2Bo&nung 4* in cin ôffenttic^eg Dvegifïer §u. 5. 
fc^treibeu , roelcfyetf unter ben Jpànben ber Obngfeit 
6. aufge^obcn wuebe; fie mufhen bartnnen 7. i£re 
£anbt()ierung anjeigen , unb 8* angefcen roofcet \\t 
t)te 9* OJîittel ju i^rem Untcr^alte ne$men. 

I. un particulier 2. être tenu 3. demeure 4. 5. in» 
ferire fur un régître 6. demeurer 7. marquer fa pro- 
feflîon 8. déclarer 9. tirer de quoi vivre. 



Des Pronoms indéfinis conjon&ifs : 
chaque, jeber, jebe, jebe& 

Ce Pronom n'eft proprement qu adjectif de tout 
genre, & précède toujours fon fubftantif. 

Exemples. 
Chaque langue a fes propriétés. 

ù On 
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On prcnoit à Rome le fuffrage de chaque 
citoytn pour Féledlion des magiftrats. 

♦ Thème. 

SOîcm fann I, trtrirônfttget 2Betfe jAetfcIn, ùh bit 
SKenfc^en jematë aUe 2. <5cf)d£e ber Statut femmt 
wetben; jebe*.3a&r&iMl>m, jebe* 3. $?enfï& nalter, 
jebeS £anb 4. ttrirb burdj neue 5. <£ntbecfttngen 6. 
merf wûrbig , uub bte gegrntuâttide geit 7. fe|et 
ber vergaugenen immcr etroaS &eç. 

I, raisonnablement 2. richcfles 3. âge 4. 6. être mar- 
qué 5. découvertes 7. ajouter à qu. ch. 
« 

Quelque, etwtt ein. Quelques, einige, etlicf)e. 

Pronom eft de deux genres , & marqufe 
au fingulier une perfoime, ou une cliofe 

indéterminée , & au plurier un nombre indéterminé 

de perfonnes ou de choies. 

■ 

Exemples. 
Il y a quelque difpute entre eux. 
Prêtez moi quelques bons livres. 

Thèmes. 

r 

SDîan fagt , ba£ ber i . ^apaget) , um feine 3ftM' 
gen won ben 2. ' Sftac&|ïettungen ber ©change ju 3. 
bewa&ren; fein 9îe(ï an etwa einen 4, groeig 5. ftyroe* 
fcenb £àngt. 

î. perroquet i. embûches 3. garantir de qu. ch. 
4. branche 5. fufpendre à qu. ch. 

V") Quelque eft adje&if déclinable, quand il eft 

joint 
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joint avec un fubftantif , ayant après foi la conjon- 
ction que , fuivie d'un verbe au conjonâif. En ces 
occafions ce pronom s'explique en allemand par: 

toit tè roolle, totô e$ n>oUe* 

Exemple. 

Quelques grands fucecs qu* ait eu Charles* 
quint dans fes entreprifes, il eft néanmoins certain, 
que fon hiftoire n eft qu'un mélange de bonheur 
& de malheur. ' , 

3n î)cr £anbfcf)aft l« ,fforntt>att ijï bec SBmter 
2. gelinber, até an einem anbern £>rte (£m;lanbé , e£ 
fî\), tt)o tt u>oUe : benn té 3. frieret, unî) 4. fcbncyet 
felten bafelbft, uni) wetm es ja gefd;iekt, fo ifï nt$t 
5. auf lange ^eit* 

I. cornouaillc 2. doux 3. geler 4. neiger 5. pour 
long temps. 

Remarque. 

c) Quelque, devant un adje&if 'féparé de fon 
fubftantif ell indéclinable, quoique fuivi d'un plurier. 
On peut l'expliquer par les conjonctions, encore- 
que, bien que, obxooïpUn, obfcl?>on, 

ExenipJe* * 
Quelque mous , quelque parefleux que foient 
les Perfans, c'eft peut-être le peuple de tout l'Orient, 
qui s'applique le plus aux arts, & aux feiences. 

S)atf r. J5etmeltn ifî fin flétrie^ ^ier, mlfyi 
tuan in Dfugfanb unb 9îortt>egen fïnbet. <2>o flétri 
fctefe ïbiere )tnb, fo 2. bringen (Te boc& Ne grofren 3. 
ttmtf £eben ; 4. ait 5. ba£ Çrleubtbier, unb ben 95dren. 
<Ste fpringen ifmen in ein £>(>r, 6* mnn jene fdtfafen, 

nui 
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unfc 7. fceigen fï$ fo fcf)arf 8. mit i^ven Sd^neu em, 
bag bie anbern 9, |tcfy Don t£nen nic^t 10, befreçcn 
f&nnen. 3>iefe ^f;iere M. fangen baxaxxf an, î2, mit 
ttUer SOîac^t ju laufen / unb mûffen enblic$ 13* t>ot 
OJîûMgfeît Da^in fatten # ober. jte 14* fîûrjert fïcÇ> »ott 
dnemi5»Selfen fceralu' 

1. l'Hermine 2. 3* faire périr 4* tel que 5.1m clan 
64 pendant que 7. 8. s'accrocher fi fort avec les dents 9. 
10. ne pouvoir fe débarrafTer n, 12 fe mettre à courir 
de toute fa force 13. fuccomber à la fatigue 14. fe préci- 
piter 15. un rocher* 

<0 Qptfyu* e ^ adverbe lorsqu'il efl: mis devant 
un nombre cardinal, & fignifie environ > etwa, 

gefd&r, ferçnafee* 

Exemple. 
Ils etoient quelque cinquante hommes. 

£>ie Dvepublif ber î, wrcinigtert Sîieberlanbe f>at 
ûûf if;ren 2* ©rdnjen, unb felbfî auf benen won Sranf* 
reid) , eine 3* Qftenge 4, jfriegtyldÇe, <6ie fcat m 
^rieben^eiteu 5* o(wgefd6r fûnf unb fcierjiig taufenb 
$?ann 6* regufirte QBôlfet, unb untev{>dlt A adeu 
Seiten etticf)e ^negefcfyiffe, um ï>ie 7. ^auffart^e^ 
flotte ju 8, becf en , unb fcie 9- ©eerduber bec OSarba* 
tet> 10, ju ttectreiben, 

î. Provinces unies 1. les frontières 3. grand nombre 
4. place de guerre 5* quelque 6. troupes réglées 7. flotte 
marchande 8» efeorter 9. corfaires 10. dqnner la chafTe à qu. 

r \ Certain , ein gewijfer. 
tf)/^1e Pronom dt déclinable , & employé com- 
me pronom, il précède toujours le fub-> 
ftantif. Exem- 
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Exemple. 

Un certain fou de l'antiquité , pour s'immor- 
talifer ne fut rien dç mieux que de brûler le temple 
(TEphefe. 

4 Thê?nes< 

ifî i, làugfï ter SBelga M 2- Œrbrcid) Û6ci> 
ftlttf fntdjtbar, meil biefer Slujj 3. ebenbiefelfren (Etgen* 
fc&afteu (>at, atë ber ffftl, &fle 4, tritt ce }ts 
gewiffen 3^t^» S» auS, unb 6, bûnget 7. ganj ttomejf' 
Iic^> aile biejeutgeu Dcrtcr , bie er 8. fcefeucfytet. 

1. tout lç long de 2 terroir 3. avoir la même vertu 
4 5- fedcborder'ô. çngraiffer 7,merveiUeufement 8,ar- 
rofer, 

^) Certain plact* après un fubftantif efl: adje&if, 

qui fignifiey^r, <$fcr*, fïc^er^ çiç^ig, ganj geroifi. 

Exemple* 
On le tient pour certain, 

<£$ tfî em ric&tiger i ♦ Çaè, unb bec <£tfafcrung 
fowo^l, al« 2. ber Qiermmft 3, gemàjî , bajî ein <fîôt> 
per auf bem SBaflec 4. fe^wtmmet , wenn ec nicf)t 
fc^weeee i(ï, al* berjemge 5, $411111, 6, ben er bebecft* 

1. principe 2.1ebonfens 3. conforma 4-nager j.vo. 
lume deau 6. oççuper la place» 



Quekopfutityttâ einer,e£ fet; fût einer e$ roolfe, 

Ce Pronom n'eft glièra ufité que dans certaines 
formules en ftile d'affaires & de pratique, ou eu 
matière de géometrie, 

& 3 Exemples. 



Exemples. 
Non obftant appellation quelconque. 
Suppofons un angle quelconque. 



— 



Aucun , fetncr , niemaut). 

a) /^e Pronom eft déclinable, & ne fe dit, qu'au 
fingulier avec rapport aux perfonncs ou 
aux chofes a dont on a parle auparavant. Il doit tou- 
jours are accompagné de ta particule négative ne. 

Exemples. . 
Aucun homme n'eft ridicule pour être ce qu'il 
eft,mais par Paffedlation d'être quelque choie de plus. 
Il n'en connaît aucune. 

Thèmes* 

3>r .ftônig uon ©iam f>at eine I. ummtfcfjrânfte 
©eroalt ûber aile feiuc 2 v Untert£anen, unb 3. giebt 
rcefcer feine 4. 9)?act)t, noct) feirte «Çtof flaat t einer an* 
fcew in pubien 5. nacf), STOati erflteint <oov iftftl nic^t 
aiiberlï, atë 6. fntenb, 7, mit gefatteuen Jpâu&eu , unt> 
t>en tfopf 8.jur £c&e genetgt. 

i. autorité abfolue 2. fujers 3. 5. ne le céder à 4. puiC 
fanec 6. à genoux 7. les mains jointes 8. courbe vers la 



terre. 



h) Aucun fans la négative fîgnifie jemanfr, 

ivgeni) eta. . 

Exe?npl<*s. - 

Il ne veut pas qu' aucun de vous s'en mêle. 

Y a-t-il aucun de vous qui le fouffrit. 1 

3n £otlanl> tji.Me I* Q3ieèweçt>e 2 4 fc^ôn cuiju> 

fe&en ; 
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feften ; a6er fie ifï 3* nicfyt fonbetK$ 4. na£r(ktfh 
9)?an ftnbet alita me§c Q5ihmte, atë an tvgenb etuem 
jOcte be£ 5, Qrrbbobeirô jur 6. 2drêjtmtng ber ©affeit 
tmb ber 7. 2 anbfîrajfai , tmb weniger / atë 8» auber* 
wirrô jum 9. #et$en, unb io v Ç8aun>erfen\ 

I, pâturages 2. beau à la vue 3* fort peu 4. nourriflant 
5. te monde 6. ornement 7. chemins S* nulle part ail- 
leurs 9. le chauffage 10, la charpente, 

• • • 1 

— ■ ' 1 ■ mm ■„ ■■■ 1 ! ■ 1 1— 

Même, eben berfel&e, btefelfre, baftette , baé ne^mUc^e* 

• a) "TVans ce fens ce Pronom eft toujours accom- 
XJ pagné de l'article défini. 

Exemples. 
N'eft-ce pas le même ? 
Elle eft toujours la même* 

Tbiïnes. 

£)ie (Sart|aginerifet: rebeten e&en btefeJ&e i. <Spra* 
d)c , atë bte 2. 'îijrier > wnb biefe eben biejenige bet 
^ananttec tmb ^fraelitec : uâmlicfy bte fpebràifdjè, obec . 
n>entg|ïeirô eine ©pracfye, bte bason gânilîcfy 3* ab* 
jîammte, 

I. langage a.Tyriens 3. être dérivé. 

x . b) Même, avec l'article indéfini lignifie emertc^ 

Exemples. 
Des animaux de même efpèce. 
à même diftance. 

£)ie t>enetiamf$en 1. 3ed)inen , unb bie 3)ufaten, 
»eld^e faft m alten bemftyen ©taaten 2. gepràget 

û 4 weirben, 
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• ► 

• 

tt>evi>e«, 3,f>afceH einevlet; 4, ®w\$t 9 unb|mî) 5, H 
gleidjem QBertfc gebaltçu, obglciçfy bai ©çlfc ni#t a((> 
mat fo 6, genau emerlet) 7, fîavat f;àlt, 

. I.fequin 2 fe fabriquer 9. 4. être de tel poids 5. être 
eftimé de telle valeur 6. précisément 7, être à tel & :el 
carat, 

c) Même, fans êtvt accompagné 'demain article, 
& à la fuite d'un fubftnntif, d un pronom perfonnel 
abfolu , d'un pronom, démonftratif abfolu fignifie 
felber, fclbff ; on s'en fert pour donner à çes nom 
plus de force & d'énergie," ^ 

. Exemples, 
Le Roi même y étoit v 
Scipion l'Africain, la terreur de Carthage, 
rf avoit qu up petit champ, qu'il labouroit Uu-tfiême, 
Ç'efl: cela ruûnç, 

$)ie i« ^vâuteç z< tetd&en utrê 3, atîejett fertile 

4, ÎCrjne&mittel t>ar, t>oweff(tc&e 5, ïalfamif^c 93?it* 
tel, 6/TOivPenbc^bfûbiung0mittel, 7, f rdftige SButtfo 
mtiteï ; l)îç ^ieve felbfï 8, fïnben m fcenfelbert 9. ï>iç 
SKitteï 10, ju iC>vev Çtnfterung wnb u<-0éîlung, 

I. herbes ^.fournir 3. toujours prêt 4/ médicament 

5. baumes 6. purgatif agidant 7, vulnéraire efficace 
9. trouver dç quoi fç foulager * 1. fe guérir, 

l à) Mêmt 1 fignifie ou# fo (jar, ja, watf nodf) 
mefcr. Dans ce feus il çi\ adverbe #; par çonféquent 
indéclinable. _ . *<• • . . 

Exemple* 

Il a tout vendu, & mêmç fes habits, ' 

2f«fïit>eg, ein ©eneraï bec #t&eni«nfer, I , £tntei> • 

- ; 
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lieg 2, fâwm 3, fo tnet, H$ man bie 4. #o|ïen feine^ 
Qxgrâbmêcg bamit 5* befïveiten fomue; unî) e£ ifï 
|:. merfea, î>a§ fo gar feine ^ôcf)ter 6. auf 6ffentti<^e 
&of?fn 7, uerpfïeget worben , unb ba£ ÇP^OUf 
$neri 8. 2ft^(Tattimgégc(t)cv veiçfyete, garnit jle ft$ 
^ev^eivat^eu f&mtteiu 

I. laifler 2. à peine 3.4 5. de quoi enterrer qu. 6, ai* 
dépens du public 7, être nourri 8. doter, 

<?) Zte f7/<?W, même dans le fens de çfcetlfatfô, 
fceggïeic^en, gfeicC>roie , fp gav ltf<#t| nicf>( einmat cft 

Exemples* 

* Je fais tout de même, que vous, 

ïl n'y îivoit perfonnç, pas même un chien, 

b £)er Çaflfee Pômmt au« 2frafrieu &er , n>elcf)e$ 
eBenfattél beu i f S©et&çauc&, a, î>ie îSîî^en , 3- btç 
?ftoe, fcte 4. Dîandjmcrf e , bte £>atteln, unî) ba$ 5* 
WaHf$e ©ummt 6, £e wrbriugt* ; 

I. encens i. la myrrfrç 5. l'aloés 4. les parfums 5. U 
gomme 6. produire. 

< 

n ■ 1 ■ j ■ ■ ■ * 1 ' ■ 1 1 1 1 " 1 1 ' * 

A^'/, feinetr. 

<i) /"^e Pronom n'efl: d'ufage qu'au fingulief 
V/ au nominatif <3c à l'accufatif , <5c fe diÇ 
4c$ perfonnes 4c dçs cUofes, 

Exemples, 
Nul n'eft çxemt de défauts. 
Il n'y a là nulle gloire à acquérir. 

... &5 Thèmes.] 



* 

Thèmes. % 

. 35te alten 3îônige in 2f cgçpten ttaren, nac& be$ 
îDioboré SOîeçmuig, nocf).me£r atë Die anbern mbï\w 
ben, 2. naq) ben @efe£en ju leben. ^etu ©flatte, 
fein Svcm&er tmirbe 3. bei; bem <fîônig jugelaffeu f um 
i£m 4. auf}un>arten; btefeé 5. widf>tige ?fmt tvarem* 
jig unb allein ben 6, t>orfte{ymjïen ptvfown 7. son 
©eburt, nue bciten, roelc&e bie 8- \JortreffIte^(îe (£r$ie* 
$img befommen fcatten , 9. anwrtrauet , bamit feine 
$>etfon bem <fîôntg em>a£ 10. etnfïô(]eu mocf)te, weU 
djeg 11. fur bie f ôniglic^e «Oo&eit unau(tânbig gerce* 
fen roàce* 

I. félon Diodorc 2. félon les loix 3. être admis auprès 
dequ. 4 fervir 3. important emploi 6 perfonnes diftin- 
guées 7. par naiflance 8. recevoir une excellente e'duca- 
tion 9 être confié à qu. 10. infpirer à qu. II. indigne . 
de la Majefté royale. 1 • 

h) Nul comme adjectif a un plurier & fignifïe 
une chofe fans force , fans autorité. 

• Exemples. 
Ce teftament à été déclaré nul. 
Toutes ces procédures font nulles, 

%it Otto im %afa 1210 1. jur faifetltc^eti 
SBûrbe geïanget, 2. etflàrte eebie 3. <5d;anfung, 
it>eld)e feine 4. ^orfaf^vev ber £ircf)e gemadÉjt, mit ben 
^nfeta 5. ©arbtuieu unb 6. ^orftfa, wnb bie 7* 25e* 
iefcnung, n>eld)e bie 9>àbfïe barttber 8- ertf>eil*t, fut 
nul! unb 9. nictjtig. 2(ttein $riebri<# If. ben ber 
$Pabfï an beffen ©tetfe 10. erwàftfeu Itcfc 1 1. befràf* 
ttgte f unb 12. befîdtigtc aile biefe ©cljaufungen 13* 
ium 25e|ïen beé 14. pâb|îli$en ©tufctà. 

i.par- 
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i. parvenir à l'Empire 2. déclarer 3. la donation 
4. prédcceffeur 5. Sardaigne 6. Corfe 7. inveftiturc 
g. accorder 9. abufif 10. faire élire 11. confirmer 
12» ratifier 1 3. en faveur 14. la cour de Rome. 

1 — 

Plujîeurs % ttiete, imtetfdjtcbene, mfcftie&ene* 

a) /^e Pronom eft de tout genre, & fignifie un 
V^/ nombre indéterminé de perfonnes, qu do 
chofes. Il ne fe dit qu'au plurier. 

Exemples. 

Plufieurs s^imaginent ctre favans,qui ne le font pas. 
Je l'ai ouï dire à plufieurs. 

Thèmes. 

3$ wifUie&er, fagte 2ffpf;onfu$, ^ôntg inSftra* 
gonten, melen i*t)a$£eben fdjenfen, al$2, îmrd) ten 
©efrraucfy einev allju gro£en <§5d>âtfe etnem einjigen 
î>affelbf 3, rcmfcen. 

|. faire grâce de la vie 2. par trop de févérité 3. priver, 

l) Ce Pronom devient adje&if, lorsqu'on le 
joint à quelque fubftantif. 

Exemple. 

Plufieurs femmgp fe font rendu célèbres dans 
Fhiftohe. % ♦ 

£>frfcf>on bai 93?anna in wrfcfre&enen 8ànt*m 
i^ert>orgebrac^t wirt); fe roirt) &q<# Datf autf Çala* 
brien 2. fûr t>a* 6e|ïc gefcaltetu 

j. naître 2. êtrceftime. 

7V/, 
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Tel, mander, 

a) Cç Pronom tient la place de çeluu 

Excftip I ts% 

Tel menace, qui tremble de peur, 
' Telle eft laide , qui fe çrotf belle. * 

Théines* 

3)aS ©fucf ànfcçrt fid) pft I. nacfc Qîecfc^ie&eu^ett 
ter Seiîen ; unt bec Ôertec, SOîancfyer nrirt in feiner 
3u3euï> gltiCflicÇ) fetjn, fcer e£ in feinen alten ^agett 
mcfyt feçn rottO» SOîanc^ev tvtrb 2*.eine ©acfye gf ucf< 
li<# anéfiïfrren, t)em çg in einet anfcern nic^t 3* glûcferç 
rçirb, 93?anrî)er \yivt) in einem Panbc 4» QSnnber* 
fciuge getfpan fcaben, Uev 5. an&ewâvt* 6, fe^r f$(ec&tf 
£)inge anévic^ten wirt), 

j. félon la divçrfité 2. faire réuffir qu.ch. 3. réuffir à 
qu.ch. 4. miracle 5. ailleurs 6. ne faire rien qui vaille,. 

b) Tel fuivi dç & d un verbe fignifie fo tt)ie t 

Exemples. 
Tel que vous nie voyez. 
Les enfans font tels qu'on les forme, 

<2tn ©tester , fagt ©enef% wx% \, an feiner ©e* 
tidf)te)ïelle mit einem folcfyen (3e|tcî)te erfcfyeinen , att 
tuatt |t$ Daéjentge î>e£ ©efefceé xxn^Ûet: , n>enn eS 
çinetf £itte ; nàmliclE) 3. gelafftn , tint 4< â^njUct) 
alleu 5, ^ewegungen &e$ £ape$ unî) ^eé gwrô 6 t 
tefreçefc 1 % 

t. dans fon tribunal 3t. fè figurer 5, calme 4. tout à 
fait 5. émotion exemt de qu. ch. 

c)Tels 
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c) Teh què > fans être fuivi d'un verbe fîgnifîe 

aU ba jtwfc •* 

Exemple. 

Il y à des pays où la pefté n'a jamais paru; 
tels que les Indes orientales, la Chine, le Royaume 
de Tonqnin 6c divers Cantons de l'Amérique. 

£)er $(u£ $îiger I» tauft au, imb 2. fâfft, ju e6ert 
feen 3eiten, atè bec îftil in îf egçpten, unb 3. £eget rtén 
fcte 4- 2f«eh Nn ^icwtt) ait ba pnfc i bie £rof obille, 
imb aubère* 

1 . s'accroître a. diminuer 3. produire 4. efpèccs. 

. à) Tel, au Nominatif répété devant deux fub- 
ftantifs qui fe fuivent fans verbe, fignifie n>ie — fo* 

Tel ma:tre,tel valet , tx>ie ber^erv, fo ber Stmty, 
Telle vie, telle fin* 

QSie ba* Ç&oTf , fe bie 1. @e6râucl)e. QBie bec 
Q3aum, fo bie $tu$t 2. gùrnet ntc^t barûber, tt)ie 
bie ^rage , fo bie 2fiun>ort. <5r tfï feinetfroegtf ju 3» 
fce&auern ; benn raie ba* 4- 2&ïf, fo ber 5. 8ofcm 

1 . ufage a. fe fâcher 3. plaindre 4. œuvrts 5. recoin» 
penfe. 

é) Tel îf tel, un tel (îgnifie en allemand , bet 
wib ber ; bte unb bie. 

Exemples. 
Il m'a dit l'avoir appris de tel & tel. 
Ceft telle & telle affaire. 
J'ai deviné que c'étoit un tel. 

%\\ %t*litn , es feye an weld&em Drte etf woflfe, 
toennman fciugefct, um bie &aMnette ber 1 . ©elten* 

tyittn 
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fietten Sefucfocn ; 2. macfren bieienigeti , *»d$t jtc 
jttgen, aUejeit 3. ^cjd^hingen, bie 4. marftfôreçet* 
fiaft (jetairê fommen. |. 33. î>er unï t>er .ftôntg, 
efcer ï)cr unu fcer §ûrft einc g. anfê&nl»<&* 0umme 
©efoetf fût ba< uni) baé <Stûcf èabe geben woUen; 
man &abe fie cibec mc&t anneÇmen roolleru ' 

i.cuiiofités a. 3. faire quelque conte 4. tirer fur la 
charlatanerie 5. confidérable 6. refufer d'accepter. 

/) Tel eft adjedtif, lorsqu'il eft joint à un fub-» 
ftantif, & fignifie foirer, fotc^e, folcfjeé ; berâletc^em 

Exemples. 

De telles gens font une perte dans la République. 

Qui fcmfVriroit un -tel affront? 
« 

J>Uauî) i(î I. ûber&atipt ein 4. Me* unb niefcri' 
$çg £ani>. 2(Ue« ift mit 3. Jtândten uni) breiteu 4. 
©ràbeti 5. t)urct)fc^ntttetu <?$ jïnb mtr fe&r rcenige 
£>erter, Die man 6. umpfïûgen fanu* ©n 7. fotcfyeS 
fiant) i|ï natûtlicfyer QBetfc md)t 8# wofcnfcat; 
gleic^ofcl £aben e^ter 9. 9Bi| , î)er 10. unermûfcete 
§le$, imb Me 11. 35egierï>e |umJ®et»ttttijl in eineit 
folcfyen ëtauï) ejefe^t f i)a£ auf t>er £Belt feine* i*ï, 
6aé 12. nacf) ÇSef^affenfpett fetact @rô£e fo teiefy, 
oïer fo bwôlfert wàre* 

ï. univerfellement 2. plat canaux 4-foffé 5. être 
découpé de qu. ch. 6. labourer 7 tel 8. habitable 9.1m* 
duftrie 10. l'afliduitc au travail II. l'amour du profit 
12. proportionnément à l'étendue. 

Tout, afle& 

a) pomme Pronom, il ne s'emploie qu'au fin-» 
V/ gulier, & au nominatif. 

Exemple* 
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Exemple. • 
Henri le grand , qui par fendaient & par ré- 
flexion , favoit fi bien remplir tous les devoirs de 
Roi , a dit plus d'une fois : fi l'honneur eft perdu, 
tout eft perdu. 

Thèmes. ' s 

£>ie $?enfd)en rooflen ailes 6a6en, unb i* mac&ett 
ftcÇ> uncjliicfiicl) burcf) fcaé 2. SBerlangcn nacl) ï>em 
3. Ueberfïujjc. 

I. rendre malheureux i. 3. le défir du fuperflu. 

* 

Remarque. 

I) Tout employé dans le fens de chaque eft 
finalement précédé de L'article indéfini. 

Exemple. . 
Cela eft naturel à tout homme. 

f riecfyet , ifï ein f (etnetf ^^ter , tt>elct>e^ atrô ttieleu 5* 
Ôttttgen 6* befïe^t, ï>ie |td) 7. curô einan&et unb 8» |tt* 
fammenjte^en in 9. einem Jpàutc&en , t>a£ (te io. ju> 
fammen fyàlu 

1. Infe&e 2. foit que 5. voler 4. ramper 5. anneau 
6. compofe de qu. ch. 7. s'éloigner S» Ce rapprocher 9. une 
membrane commune 10. affembler. 

c) Tout, toute, placé avant les articles le, la, 
avant un, & avant les pronoms pofleflîfs & les dé- 
œonftratifs conjondtifs, fignifie en allemand gcm}. 

Exemples. 

Tout le monde. Toute la terre. Tout un 
lîéclè. Toute man* Tout ce pays. 



2 4 r> •^^^■^^xi^ 

£)f> gteid& ber i. ma^ometanifc^e©fau6e bte 2. £ertv 
fc&enbe Dveligion an bem #ofe be* 3)?ogofê ifï, utiï) 
aile 3. &iener biefeé gûtfffeti 4- btefer Religion jug> 
tfcan ftnî> 5 fo ifï bo<# fafl ba* gauje Q^olf 5» bem@5' 
£enbteu|1ï crgeben, bevgefïalt, ba£ man fagew fann, ba£ 

6, gegen cjnen 7- SÏÏafcometaner, etf jwev bi* breyfcutv 
bm8*#éybengiebt> 

1. le mahome'tisme *. Religion dominante 3. Officier* 
4. faire profeffion de qu. ch. 5- être idolâtre 6. pour 

7. Mahométan 8. gentils. N 

Remarque. 
ToutpQCMli avant un adjc&if, fans article 
neft fléchi, qu avant un féminin, qui commence 
par une confonne. 

Exemples. 

Elle fera tout étonnée. Elle eft toute malade. 

Jpannifcûl I. Uhnti |lcf) 2. û&et taé ^flpengefcirge 
3. buvef) unbe<tteifïicf)e QSemûfcungen einen fo brettert 
tint) ôemdc&ltcîjen 4. ^ e 3 ' ba P 9« n J 5- getûftete <£le* 
pjjcmten 6. (jinûber ge(je» fomuen. 

i.fe frayer 2. par les Alpes 3. par des travaux incon- 
cevables 4. chemin 5. armé 6. paner. 

t 

é) 7b«* fuivi d'un adjeftif accompagné de que, 
s'explique en allemand par fo — a(& En ce iens, 
il n'eft fléchi, qu 5 avant un féminin, qui commence 
par une confonne. 

Exemples* 
Tout étonnantes que font ces avantures. 
Toutes belles quelles font. 

% Jcibiabetf, ber jïcfc wn bem i . ftôglic&eii guffanbe 

bec 
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ber Srabt 5ft^en 2* rû^ren lief?, fo 3. unbanffrar fie 
aud? gegen- tbn gewefen n>av, 4* âteng in batf Sagcr bec 
2ft&emenfer ûber, unb eebat fu$, Syfaubevn 5» ba£in 
jit bttngetî, entweber einen 6* ^ampf jti wageu, obet 
vm 7. $riebe ju bitte it • * 

l.fituarion déplorable 2. touché 3. ingrat 4 pafler 
au camp 5, réduire qiu 6. combattre 7. demander la paix. 

I 

f » 

/) 7W, ta///é> f ftw/ effc adjedif, & précède le 
fubftantîf. En ce feus il eft fuivi de f article defîni. 

Exemples. ; 
Tous les enfans le difent. • 
11 vient toutes les femaines. 

2f té (£4fac 1 ♦ (Td) mieber befreçet fa() , nacfcbem et 
ben 2, ©eerâubern, bie i(>n gefangen \)<xm\\ f fein 3. 
fôfcgelb beja&let £atte , 4, rû|ïete er foglei$ 5. eiuige 
©coiffe aué , 6. ftie§ auf biefe ©eerâubev , bie ev noà 
auf bec 7* Ov^ebe ueu 9ty<*rniafujâ 8. soi- 2hfér 
liegenb 9. autraf , 10. fieug ben gvôfnen ^cil berf ^ 
ben, 1 1. unb nabm allée? ©clb 1 2. wteber jurûcf , baS 
ec t^nengegeben^atte, unb jugJeic^ aile i£re 13.95.utc. 

I. fetrouver libre 2. pirate 3. la rançon 4 5. armer 
des vai fléaux 6 courir fur qu. 7. la rade 8- à l'nncrc 
9. trouver 10. prendre 11 12. reprendre 13, le butin* 

• m m . _ 

Remarque. 

g) On peut dire: toute forte 9 ou toutes fortes^ 
lorsqu'il fuit un fubflantif au plurier. 

Exemple. 

Il eft accablé de toute forte (toutes fortes) 
ilç maux. , 

9v La 
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^ La plupart , ter mei|ïe tytW , fcie 3)?eifîen. 

Ce Pronom fuivi d'un génitif au plurier demande, 
que le verbe Ibit au même nombre; mais s'il 
fe trouve précédé d'un génitif au iingulier, le verbe 
doit être aufli mis au iingulier, . . .. . 

. . . . Exemples. 

La plupart des gens fe laiiTent emporter par la 
coutume. 

La plupart du monde fc règle aux manières 
de la cour. . 



• . . 



Thème. 

5fbrtanopcî ï. liegt fa(c ganj in rtner uortreff lichen 
(£6ene; bat ûbvtge 2. erffrecfet \xdL) auf bcn 2lb\?au§ 
etnetf 3. ipûgelé. £)ie £uft t(î 4. ganj unuergleid^ 
ïtcÇ> f welcfjetf mac$t , baj? î>ie (£inn>o&ner fafî niemaW 
f ranf jïnb. ©te meifîen 5. £eute leben allDa itenilicf) 
Jang. 3)a$ 6. £rDreid) 7. briwjt ©erçjçbe im Uefcec 
flu£e, un& «on atfen 2lrteiu 

lé être presque entière 2. s'avancer fur le penchant 
5. colline 4. être des meilleurs 5. le monde 6. terroir 
7, porter des grains. 



*-* Prorîoms indéfinis abfolus. \ 

• . .. 

Chacun, chacune* je&ermtton, ein jcber, etnc jebe* 

C Pronôm ne fert qu'au Singulier , dans un fens 
plus ou moins général félon les circonftances. 

Exemples. 

/ Digitized by Google 
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Exemples. . • 

Chacun le dit. ' f 

Chacune de ces ftatues là coûte trois cens écus, 

. Thème. 

Cubwig XIV. i. felbft ju 2, regteren anfteng, 
3. fdjrieb er nirçt adein ftd) feibft ï>a^> ©cfe& uor, mit 
jebem fciner DJ?iui|Ter 4. orbentltcfy ju avbciten, fotv 
bern e£ fonnte nocf) jeber 5. bcfamue s 5)îaun etti be* 
fonberé 6, ©efcôr Don tÇm er&alten , unb jeber Purger 
fcatte bie $m)£>eit, t&m 7. ^ittf^riften uub 8* 2fn* 
fc^fdge ju ûbcrreicf)en, 

1. par lui même 2. gouverner 3. s'impofer la loi 4. ré- 
gulièrement 5. tout homme connu 6. obtenir audience 
7. requête 8. projets* 

■ — ' »—■————————— .1 I I ■ |— — — | 

Quelqu'un y jemanb, einige, 

0) Pronom, qui fe décline avec f article in- 
* . défini, fe dit avec rapport aux perfonnes, 

& aux chofes. . 

Exemples. 

L'Empereur Tite regardoit comme perdus les 
jours, qu'il avoit paiTcs fans faire plaifir à quelqu'un» 

' • < Thèmes. • « < . 

2tt$ jemanb bem 2f rifîip gefagt, man f ônnte einen 
©ftav>e 11 fur ba* ©elb fattfen, welcl)eé er fur bie Un> 
terridjtnng feinetf ©o(>neé I, fobertc ; fo 2. gab biefer 
2Beftweife 3. jur 2Tntn>ort : ^aufe einen, unb atébann 
ônrfï bu beren jnw; (wbem 

1. demander a. } # répondre» 

DU ^Ce 
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V) Ce Pronom employé au féminin, ou su plu- 
riel' ne fe dit point fans être fuivi d'un génitif, ou 
fans tue précédé de la partiçule en* 

Exemples. 

J'aurais bien envie de voir quelqu'une de ces 

Dames. • 
Vous avez reçu des livres nouveaux, prêtez 

m'en quelques uns. 
Voilà de belles figues , donnez m'en quelques 
* unes. 

SMe <Stàbte in #ottanb jïnb nicfct roeniger I, an* 
nrât&ig, até bie $elber, £>ie ©affen jïn& 2. ungemem j 
fauber. $?an jïefct Die 3. 3)?engc banale ; bie mit j 
gro§en QMumen gejiem |tnb ; £tàufer , Die ganj 4. j 
na# Der îkum ?fvt gebauet, unb uon 5. fc^ônen 2fu* j 
fe&en ftnb ; 6. anfef;nlicf)e 9J?àrftpIâ£e ; unb eintge 
t)on biefen ^Md^en 7. geben jwtftyen ?fl(ecu son Q5âu* I 
Bien tmeit 8- angene{jmen ©pajiergang afr. 

< î. riant s. d'une propreté extrême 5. force 4. à la 
moderne 5. afpett agréable 6. places fpacieufès 7, q£ | 
frir une agréable promenade, 

- Perjbnne, mememb* 

0) /^e Pronom eft employé, ou dans des phrafes ! 
r . w négatives pu douteufes 5 dans le premier * 
cas il eft toujqurs accompagné de la particule ne* 

Exemple. 

• Le Cardinal de Richelieu ne jugea perfonne plus 
capable, que Mazarin, pour lui fuccéder dans fe 
Miniftère. * ,1 

.5; T&êmes. 
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4 

Thèmes. 

%n bec ©alferie betf ©ro^erjogtf wn $(ocenj tfl 
fin Cabinet, welcfoeS fe£c I. fo|ïbare ©acfyen 2. em* 
£à(t, 3)fon jtefct tn ben 3, <5cf)ubfàct)ern 4. bci;ua6c 
fcrep £unbert ©tûcfc g, 3 uwe ' cn yon ^ ûujfcrorbent* 
licfyer 7. «fîofîbarfeit, 8- in 2(nfef)ung i&rec Statut unb 
i^rer 9. t>ortreffltc&en (5infa|fung ; uvaïte io.gefdjnit* 
une 1 1. fojlbare ©teine mit golbeueu 1 2, gterrat&eti ; 
allctn man jeigct fie memanben , o(jne betf ©rof^er* 
}ogS 13. atrôbritcfttc&en ^cfe^l, obfc beflfen, bec i&n 
t>orflel!en 

I. précieux 2. renfermer 3. tiroirs 4. près de 5» 
joyaux 6 infini 7. richcfle X. par la matière 9. excellent 
travail 10. il. gravures fur des pierres prccieufès 12. or- 
nemens 13, exprès, 

Perfonne fignific jemanb , après la conjon- 
Aion: fans que, après une pluafe ou négative ou 
interrogante, qui renferme quelque doute , ou quel- 
que incertitude* 

Exemples. 

Il a fait cela , fans que perfonne le lui ait or- 
donné. 

Perfonne a-t-il jamais fait plus de.mal que lui ? 

$îan tt>età , baf? bie groffren 1 . ©c^iée Don *pecu 
in ben 2 # foflbaren SfeetaUcu 3. befle£e«, weldje ber 
4. <2>d)ooÊ bec <2rbe biefec 5. roeitlàuftgen fanbetfge* 
genb entait. ÔBftrbe fief) roo£>I jemanb 6. beyge^en 
ïaffen, btefel&e acm ju &ei§en ? <ëie i|î e£ botfj 7. tt>trf^ 
Itd) ; weil |te 8* nic^t î)a t, tvomit |te biejentgen ecnà^cen 
f&nnte, bie 9. freij ben ^ergwrfen ;um 2(rbeiten ge> 
frraucfyt roecben , unb man bie 13. fttaitfutittef, becen 

9v 3 fa 



Digitized by Google 



|te bcubtfyQtt ift , n # . anber$"wo£er nutf? fommen 

. i.richcfles 2. précieux métaux 3.confïfter 4« lc fein 
5. vafte contrée 6. s'avifèr 7. réellement 8- n'avoir pas de 
quoi 9. être employé au travail des mines io, vivres 
II. tirer d'ailleurs. 

■ ■ 1 1 1 — 1 1 ■ 

Qui, bet, wer. 

Ce Pronom a # la fignification de celui qui. 

Exemple? . 
Qui promet trop, manque bientôt de parole. 

Thème. 

» 

2Ber gtc6t , fagt ©t. (Et>remont, 1, ttei'cjiôjkrt 
aile Singer tuer enipfàngt, 2. wmngert jïe. 

i.groffir les objets 2. diminuer. 

Qui que, mt au#, niemanb. 

Ce Pronom ne s'emploie, qu'en parlant des 
perfonnes. 

Exemple. 
Ne le dites à qui que ce foit. 

(Eabijr ifî bec i, Jpattptort aller 2, #ûtibfun<j, 
bie uacf) 3. QHcfïinbten 4, getriebeu roirb; aile fvan* 
J&|îf4)c, cmjltfc&e, bollânbifcfye uttb ttûlianifcfye «ftauf* 
leute f$icfen tj>ve §♦ ©ûter babin , uni fie auf ben 
fpantfc^en ©c^ijfen nad) 2(merifa 6, febaffen ju laf' 
feu ; benu eè ifï gat niemanbeti/ atè 7* a ^in ttti-gc 
bosnien ©paniern erlaubt, in ben fpantfc^ « mbiatti* 
fc^en Dertern 8* -Oaublung |ti tteiben, 

« 

i. le 
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i. le centre *. commerce Indes occidentales 4. fè 
faire 5 les effets 6. faire transporter 7. les feuis Elpa- 
gnols naturels 8. trafiquer. 



Quiconque 9 ein jet>er, jebermaun. 




n n'emploie ce pronom qu'en parlant des per- . 
fonnes,& il ne pe.ut être fuivi ni de qui $ vA de que. 



Exemple. 

Quiconque ne reconnoit pas l'exiftence d'un 
être créateur, eft plus ftupide, que les brutes. 

Thème. 

•Oicro , $ônt<) ttou <Sh;rafu£, fagte : @ein S)au$ 
unî) fetner^reit fedten affejett etnem je&en offeu feçn, 
bec ifpm bie 3Ba$r$ett ttrîtrbe facjen rootten , unb bet 
|Tc if>m 1. fva) fcerautf/ unb 2. o£ne ©c^meicfycley 
tt>ûrbe ja^cn rootfen. 

1. avec franchi Ce 2. fans ménagement. ' 

Quel que , n>a$ fur etner c* woHe, welc^c e$ and) fetj. 

Ce Pronom fert à défigner un objet d'une ma- 
nière, qui fait connoître, qu'on n'y veut pas 
faire une attention particub'ere. 

Exemples. 
- Il me faut un habit, quel qu'il foit. . 
Donnez moi des plumes quelles, qu'elles foient. 

3to3$(anb, twe ma» be^aupten xoiU f foll bas i. 
(Erbretd) fo 2. unfrucf)tbar feçn, ba§ e£ feiuen etujtgcti 
Q5aum 3. £en>or bringt, e$ jep n>crô fur ciner eé rootle, 
au^cuommen fleine, unb 4. fcfclecfytc 5- 35irîen. 

t. le terroir 2, fterile 5. produire 4. méchant 5 bouleau. 

9C 4 ^///r*, 



Autre, anberer, 

Ce Pronom, qui eft de deux genres, fe xîit çles 
perfonnes & des chofes, & fe dccline avec tous 
les articles, , 

Exemples. 

Un autre Paccepteroit. Loutre n'çfl: pas venu. 
Vous autres, que faites-vous là. 

J'en connois d'autres, , 

» 

Th&ne* \ 

£)te Dtatten in ben 2((pen, becen man na£e {wj 
<£$ur, bec -Oauptfïabt bec i« ©caubunbrer, ftuber, fïut> 
von ber ®re£e etueé 2, 9Rarbe*& £)iefe îfctere 3. 
fammelu im (Sommer 4, ifrven Q3occat(> an J>u unb 
anbern 5. gcûnen ©erçàcf)fen, bamit |te ben£Bmter ! 
ûbec ju (eben èaben. Um btefetf be|îo 6* gefebroin* 
bec 7. ju uerric^ten, fo i(î eine, bie \xd) 8, aïé ein ,£atv 
cen gefcraucfcen là£t, inbem fte ftc^ auf ben 9îftcferi 
ïeget, bic y. ^forfen io. in bie £ô(>e ctc&tet, unb bai . | 
£eu ir. umfaffei/unb eineanbece, wektye 12. $u$r« 
mQmitfMettjtf oerrîc^tet, jiefpt jeue 13. fcen bem | 
©cfwetfe, unb M< fc^lepper fie fctë *u i(>cec 15, 2Bo^ 
nung- 

I. les Grifons 2. fouine 3. 4. faire fèj provifions lier* 
bcs 6. promptemenr 7. s'acquiter 8. fervir de charrette 
9. lo. les pattes en l'air u.embrafler 1 2. fervir de char» 
rerier 1 3. par la queue 14. traîner 1 5. la tanière. 



Dun $ F autre, bec eine, bec aubece, einige, 

â)/^es Pronoms fe déclinent avec l'article de- 

fini, 
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fini, <Jc font quelque fois employés ieparément, pour 
mettre en oppofuion plusieurs objets, que l'on 
compare enfemble. 

Exemples. 
L'un parloit beaucoup, l'autre ttoit muet. 
Les nus foin venus par ici , & les autres par là* 

Thèmes, 

Qetaflit «nb 3>mcfrit maten jwet) SBeltroeife, 
bie i« auf eine t>erfcf>teî)ene 9S5eife wn ben £anblmv 
gen ber $îenfd)en 2. getiï(>rt wurben, 3)er eine 3. 
fcetveiute bas tlnglûcf unb bte ^orfceit t*t 93?enfd}en ; 
ber anbere 4. bêlante' î^ren 5. Sigenfmn unb $tl 
6* 2(tt$fcf>metfungen, 

I. différemment 2. être touché 3, déplorer 4. fc moquer 
5. l'entêtement 6. extravagance. 

h) L'un, l'autre, einanbet/ employés conjoin- 
tement, fervent à marquer reciprocation dans les 
perfonnes ou dans les chofes. Dans ces occafiont 
le premier pronom tient toujours lieu de nominatif, 
& l'autre eft toujours à quelque cas oblique. 

Exemples. ' 
Ils ne peuvent fe fouflfrir l'un l'autre, 
, Nous devons nous pardonner les uns aux autres, 

I. fcabett bic 'ïtirfen gt i£ten 2. $?ofcf)eeiî 

% î&re 2fugen blog auf tyren 3man, ober auf ben 2(1* 

foran 4* geric^tet; |te 5. beobacf)teit ein gro£e* 6. 

©tilfefôttmgen, unb man fcôrt fie niematë mit einan* 
bec reben. 

1. 3.4. avoir les yeux attachés fur qu, ch. 2. une mos- 
quée 5« obferver 6, k filence, 

£X 5 *) L'un 
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r) Lun %f Vautre, fceçbe, alfe, fe clifent au 
finguliér en parlant de deux perfonnes , ou de deux 
chofes; mais au plurier on comprend toutes les 
perionnes, ou toutes les' chofes dont on parle y 

Exemples. 
L*nn <5c l'entre ont leur mérite. 
On les a accufés les uns, & les autres. 

!Det6tabf &uc6ef in <£amba i, gefcen imy 2. 
wefentlkfye ©tûcfe 3* ab : nàmlid? ein 4. S)an;m , unb 
§efiung$n>crfe. roûrbe leid&t fcpn î>aé einc fo# 
îvobf^ atë ba£ aubère bafeibjî g- anjulegen ; beun bie i 
(Btetne (?e|inDen ft'cfy 6. an ï>em £>rte felbjï. I 

1. 3. manquer à qu. ch. 2. chofes eflcntiellcs 4. un j 
quai 5. faire 6. fur le lieu. 



Autrui , ein anberer , aubère £eute.' 

» 

C Pronom ne s'emploie qu'au génitif & au datif, 
au fingulier, en parlant des perfonnes dans ua 
fens vague.» ' j 

Exemples. 

Les maux cTautrui ne nous paroilTent qu'un 
fonge, en comparaifon des nôtres. 

On cft bien heureux , quand on a le moyea 
de faire \\\ bien à autrui, 

ÎMejenigen, welcf)? anberer Seute i. ©nt fcege£ren, 
2, f ommen oftmatë nm i£r eigeuetf , ba |te \ïd) ba$je* 
nige 3. iueignen tvoKen, roelcf)e$ ifcnen nid^t gef)ôrt. 

* 

1. dcTirer a. perdre .}. s'approprier. 

Rien, 
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Rien, nltfflf, fente ©ac^e. ' 



• • • ■ • 

#) /^e Pronom avec la négative ne fignîfie jiulle 
V_/ chofe; mais employé comme fubftantif, 
il fignifie une bagatelle, eine fiUini§Uit, etttKrô, mé. 

Exemples. 
On ne vous demande rien. 
Ce neft qu'un rien, e$ t(î nttr eine jfteinigfeit* 
Eft-il rien de plus ridicule? 

Théines. 

5Qîan mié, baj? beat ^cofobitf etn l. fûrd&tertU 
c$e$ 'î&ier i|î , n>elc$e$ atteé 2. jerteifu, unb auffrifto 
3. -aud) fo gat bie 93?enfcf)cn ; bero^alben, i\l tt>o£l 
ïoa$ 4. wnnmbenrôwûrbigertf ju t>erne$meu , cà$ 
lai jenige f n>a$ un$ eintge DCetfeube tton ben tfrof o* 
bitten be$ §lu£eg ©t. £)omenigo in 6. 2Se|?afrifa 
rrjd^len? Sic tterjïdjcrn, ba£ bicfe ^£iere bafelbjï 
memanben fdjaben , unb ba£ bie tôtnber t&r 7. @pte( 
nûtifcuen 8* fcaben, 9. fo gar , bafê (te i£nen 10. auf 
ben 9vûcfen fîetgetv unb fie fctylagen, of;ne wn if^nett 
bcrô geriugjle ii # SOîecfmaal be* 12. ©ummeé ji* 
1 3* erfaftren* 

i. terrible 2. dévorer 3. jusqu'aux hommes 4. éton- 
nant 5. entendre 6, Afrique occidentale 7. 8. en faire 
leur jouet 9. 10. jusqu'à leur monter fur le dos 11, mar- 
que ia.rcffentiment 13. recevoir, , . . 

m 

Remarque. 

V) S5îicf)t$ ait, doit s exprimer par que ce que 9 
& non par rien. 



Exemple. 
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Exemple, 

Vous ne faites que ce que vous devez» 

3(>r t&ut uicÇne, al* tt>atf i£r frtfet, 

£>te ©efc^i^tf^reiber i* bemerfeit, baf? bie 2» 
■fcan&lungsïîaaien 3, arro twtben , wenn fie ^rieg 
fiifcren. &)te JÇ)anb(ung attein 4* errait fie in gutem 
©tanbe. £>te Sflgierei , Me §♦ auflcr bem nicfyré f;a* 
&en , até n>a£ fie Duvd) iï>ce 6. ©eerciuterei; geminnen, 
fînb etn feiSr 7, armfeligè* QSoif, . • 

I.obfcryer 2, Etnts commerçants 3. s'appauvrif 4. (bu* # 
tenir 5* n avoir guères 6 piraterie 7. miférable. 



De l'Ufage • 

des Temps des Verbes. 



F • ■ ■ — 



• 1 ' 1 

Préfent de' l'Indicatif, 

ir) temps fait connoître , queTaftion dont 
on parle , fe fait ou arrive dans le mo- 
ment même, qu'on parle, 

Exemple, 
Il mange; il boit, & dort à merveille. 

. Thèmes* ' ■. 

SMe i # Stto&ren auf ben 2. ©eefftfïen son ©Uîite» 

3. unterfc&eiDcn bie geiten nîc&e, unb foiglic^ nriffen 

fie iÇr 4. 2flter rntft tfl fein 5. ge>>ect«9 

ifcnen, unb fte 6, macfyen f eine (£int£eiltmg, weber 7* 

in ©tmiben, îagen, âftmateu, no<# 3afr»n. ©ie 

erfennen 
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<rf etme n <m $ero 8. 3)?onbe*toufe , mm e$ gett tff, 

%e y* §elber ju befàen. <£ie |ïnb fefpr gro£c ©pie? 
Ier ; tmb 10, fe$tn aUeé aufà ©pie(, matf |te £aben, 
unD nact)bem |ïe ail î£r ©ei& uni> i£r Qxrnwgen v?er^ 
fpieler, fo macfcen |te es raie lue (Êfcmefer, unï) 1 1. fe£eti 
i^r SBeib uuDtfinber, unb enDlict) fief; felbfîauftf ©piel 

l„ nègres 2. la cote 3. diftinguer 4. âge j. jour de 
fête 6.11e faire aucune diviiîpn 7. en heures Je cours 
de la lune 9. fetner, les terres 10. jouer tout * j. leurs 
fêmnW 

i . • . . , . 

f r 

V) On emploie ce temps au lieu du Prétérit dé- 
fini , furtout dans un difeours pathétique , ou dans 
un Poe me. . . , . • 

Exemple* . 
Tout à coup une grêle épaife, fuivie d'une ef- 
froyable tempe te, déroba la vue, & la conduite aux 
nautoniers ; le foldat apprentif dans les fortunes de la 
mer, trouble l'art des matelots par un fervicc inutilq, 
les vsilTeaux abandonnés du pilote, flottent à la merci 
de forage $ tqut cède enfin à la violence du vent. 

, <£i i t fûnbigtc fcfcon bte 2. ÇO?orgenr6tl3e ben 
<m — — Sreuet euci?/£clemacf) , m einer@tunbe 
werbet i§r î>ie <peue!ope nneber fe(>en fôaueru &uf 
btefen ^unif 3. erroac&et îelemad); er fîe^et anf> 
ffeiget ju bem 4. ©teuerruber (mwuf , umfaffet beit 
©teuermami, unb mit feinen 5* faum 6. aufget^cmeti ' 
Bfugtn 7- l* e £* * r fï^vr auf bte fcenacfybarte 8. <5ee* 
fufïe. <Sv 9* feufjet, ba er bas iQ< Ufer feineé Q>a* 
terlanbetf nic^t crfeniie», leiber! too.ftnb toit, 
fagt er; - 

I, annoncer s. aurore 3. un cti. 4.1e gouvernail 5. à 

peine 
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peine '6. ouvert 7. regarder fixement S* I* côte 9. gémir 
1 o. rivage* 

i« t) Avec les verbes être % aller ; avec la particule 
conditionnelle fi % ce temps fe met quelque fois pour 
le futur. 

Exemples. ' ; 
. Je fuis à' vous dans le moment, beit 2Cugett*> 

Mtcf wer&e tel) roieber bet; t^nen feçtn 
Il va revenir , et ttnrb balb nnebet f ommciu 
Je parts demain pour Vienne , fi j'en trouve 
roccafipn : reife morgen uad) 2Bieu, 
k /, : > wcnn t<# etue (Sclegen^eit bef onten wetbe* 

Sic Ct^inefct |tnb 1. groge £ieb£aber uon (£ete* 
monten. 2. Unter Dm 5fteltcf)eu 3. itnrb fein Q3efud) 
abgefïattet, 6a man m#t erjî einen 4- Q^ogen rot& $>a* 
Vier einer 5. fcalben Çrfle fang fcf)icfet, roorauf man 6* 
in fefpr 6ôfTicf)cn SBerten gefdjticben £at, ba£ man 7* 
fogleid; f ommen raid , 8. feinen SSefucf) abjulîattem • 

u ï. être fort cérémonieux 2. parmi 3. fe faire des vi- 
fites 4. feuille 5. longue d'une palme 6. en termes civils 
7. aller venir 8. rendre vifite. 

Imparfait. 

a)f^e temps fert à marquer qu'une chofe ou 
j * une a£Hon fe faifoit dans le temps d'une 

«autre a&ion, ou prc'fente ou pafTée. Il cara&érife 
les actions, & les événement par leur durée , ou 
leur progreffîon fucceffîve. 

Exemples. 

Il prenoit foin de notre bagage , pendant que 
nous jaftons. 

. -M . Je 
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t 

Je lifois, quand il entra* 
. .. Je parlois de lui, quand il parut. # ; 

Calypfo ne pouvoit fe confoler du départ 
jd'Ulyfle. Dons fa douleur elle fe trouvoit malheu- 
reufe d'être immortelle. Sa grote nerefonnoit plus 
* de fon chant. Les Nymphes, qui la fei voient, 
n'ofoient lui parler. . ♦ 

Thèmes. \- 1 

. ^elemacf) 1. fe^te feiue (Srjâ&fang fort. — — 
(fin gûnfïrcjer 9EBinî> 2, fcfiW beveiftMn- tinfere ©c^el* 
bie 3. îXuberfnedjte 4. jertftetfteu bie fclnuimenbeu 
- SKellcn; bai? roeite SDîeer four mit <ëcf)iffen bebetft. 
£)ie dgppttfd;en 5. Ufer 6, entjfo$eti roeit £inter uns 
jurucf ; Die J?ùge( unî) ©ebtrcje 7. wurben na$ unb 
jîûc$ immer efceuer ; toi* 8- ftengen an, weitet nicfyttf, 
4të Rimmel unb QBaffer ju fefcem 

1. reprendre fbn difeours 3* remplir les voiles 3. ra- 
meurs 4. fendre les ondes 5. rivages 6. s'enfuir de qu. ch# 
.7. s'applanir peu à peu 8» commencer à ne plus voir* 

b) Ce temps eff propre à repréfenter à notre 
efprit lés îîcftiôns autrefois habituelles *à des per- 
sonnes, dont on nous dépeint le çara&ere. • 

Exemple. 

Il eh; confiant , que les Carthaginois faifoient 
profelïion ouverte de rufe & de finefTe. Les Ro- 
mains agifloient de meilleure-foi & avec plus dç 
grandeur d'anie. j , 

3)te ^fcomcier.ï. &efudE)ten bie fpamfdjen $pro 
Dinjen 2 # }ïetf?ig, bie gegen ben 3. 9)?eerbufen mu 
©tkaltar, unb ben 4, Sfutfjluf beS S5avtt* 5* lagem 
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9>romnjen, bie unter bem Sftameu tyatfit befannt tt>a* 
ren, wat iai ©ilber Dec ^tro^inj Q5artté , xotU 
#eS (te Î>a6tn 6* locf te , unb fie 7* beretcf?erte ; betm 
■gfrijïotclc* 8. erjdblet, ba£ (te bcn ©pamciii 9* ge* 
ringfcfyd£ige £Baareu io. bafûr gaben, il, ungefd&r, 
n>ie bie ©panier. 1 2. na<# ber gdt ba$ mc;ifanifd&e 
unb peruamf$€ ©olb 1 3* eintaujcfoem * 

\ t« 2. fréquenter beaucoup 3, le détroit 4. l'embouchure 
5«êtrefirué 6. attirer 7. enrichir 8 rapporter 9. inar- 
chandifede vil prix io* échanger avec qu, ch. contre qu» 
ch* iu à peu près la* depuis ^.échanger, 

c) On emploie ce temps après la particule 
conditionnelle Jî. • • 

Exemple. 

. Si je faifois comme vous, que diroit-on? 

^ . 

<?$ fragte 2fgefïïa»$/ ^ômg ber Pacebdmomer, 
■^ewtjfe ^ôlfec f bie t&m i.gôttlic^e^re ju erweifew 
luetâmnt ^atten : ob |te berô 2. ÇBermcgen frdttm, 
©ètter $u roac&en? unb roenn ba£ wdre, warum |te 
jtyft 3- fc« l«& W anftengen ? p 

. 1. décerner à qu. des honneurs divins 2. le pouvoir 
3 # commencer par foi même. 

• 

Remarque. 

. d) Lorsqu*utie phrafe eft compote* de trois 
verbes, on met le premier verbe à l'imparfait de 
l'indicatif ; le fécond à l'imparfait du fubjon&if, & 
le troificme au conditionnel préfent* . 

: • Exemp/e* 
Si mon frère avoit les lettres de Rahutin , & 
qu'il vou$t me les prêter, je les iirois avec plaifir. 
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4 

3$ i k Deffage benjenigen, fagt ein <5#cift|ïettec, 
bec weiter nicl)rô atë etne gute ^afel £at ; td) beffage, 
fà£rt er fort , einen 2f cmfeligen , betf nkÇttf ait ben 
2. £ttnger f)ak &V3enn i>ie ©acf)e 3» etne mit bec 
anbern f ônnte etfe|et roerben , unb ba£ e3 4. leic&t 
wàre, bie 5. ©petfcn unb ben#unger ju 6» t£etleu, 
fo wùcben mêle DJ?enf<#en fcergnugt fet;n, 

1. plaindre appétit 3, fc compenfèr 4. aife 5. lç$ 
mets 6. partager. 

Remarque. 

On rend l'Imparfait des verbes devoir % &pou* 
Voir y en certaines occafions eu allemand, par 1er 
plusqueparfait du fubjondtif. 

' Exemples. 
Si c'etoit là votre défir, vous deviez le dire, 

^àttet e$ fagen jbfletu * 

Il n'elt plus temps de raccommoder cette af- 
t , foire, vous pouviez y penfer plutôt, 

%fyt ^âttet efcec baccm benfen f ônnen. 

— — ? ■» 

Prétérit défini. 

*)T a deftination de ce prétérit eft d'exprimer 
1 J des actions entièrement accomplies, dans 
un temps abfolumcnt palTé & annoncé exprefïèment 
comme tel. 

Exemple. 

Dans ma jeunette la curiofîté me conduifit à 
Rome, où je fis quelque féjour.. 

Thèmes. 

ic &atten fefcr lange gutm QBinb — — enbfic& 

© afcec 
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akc I. nntr&e Ut Rimmel fcurcï) ein hmffe* ©ettnrter 
ttnfent Sfugen 2. emjogen, unï> wir 3. fajjen uné t>on 
ehict ftnjlew i>?acf>t umf; Met. 95etj fcem 4* £eud)tett 
fcer QMifse nrnr&cn roir anbere <Scf)tffe gewûfcr, bie |îdj 
in eben Èen gefâfcrlicl;en Umftànfcen befanben, unD 
toir erfannten gar balb, fcafî e£ Die ©Coiffe Deé 2fenca* 
waren ; fie §♦ wûreu fur untf nicfyt roentger 6. furet)* 
tetlicfy, afrffelbfï Me 7. tffippen. X)ajuwa( 8. er* 
fannte xd) , tvie roo()l ju fpàt , waS midi Die ^)i|e et* 
ner uiworfidjtigen 3 u 9 enï) 9* genauer in £cn?àgung 
ju iiefpen, uer|>int)ert £atte. 

1.2. de'roher qu. ch. 3. être enveiopé dans une pro* 
fonde nuit 4. la lueur 5. 6. n être pas moins à craindre 
7. rochers 8. comprendre 9. confidérer attentivement. 

' V) CeTréterit s'emploie beaucoup dans le ftile, 
oc fert à exprimer les faits, ou les événemens, qui 
conftituent les principaux chefs de la narration; au 
lieu que l'imparfait; qui y concourt ordinairement 
ne fert, qu'à en marquer les circonftances acciden- 
telles, dont Couvent même quelques unes peuvent être 
fupprimées fans préjudicier au gros de la narration. 

r . Exemple. 
Alexandre, avec quarante mille hommes, at- 
taqua Darius, qui en avoit fix cens mille ; il 
le défit deux fois en bataille rangée, prit 
fa mere, fa femme, & filles prifonnieres. 

9#drt fïelfete tm* 2Ccef?en t>or, roelcfyer mit einem 
goftenerr %tpuv in ï)er £)ant>, feinem Q5olfe 1. ©e* 
ti<i)t f)ie(r, uni ftcf) ju einem gre^en jDpfer 2. cmfc^icf* 
te. .<Èt fragte nui mit 3. eruftficfyer ©timme nac£ un* 
frer4-£cimar, un* fcertlrfadje unfrer SKeife. 9)îen* 

toc 
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tor wat 5- mit ber 2fnm>ert geÇ^nrinb fertty, unb fag> 
te : £l>tr f ommen uon ben 6. $ttjïen beé grofen 7» 
freru* £er, von î)a tmfet Q3atetfanb 8. nic^t mit 
entfernet ifï* • 

1. Juger 2. fe préparer à qu. ch. 3. ton fcVere 4. le 
pays 5. fe hâter de repondre 6. les côtes 7. Héfperic 
S. netre pas loin de là, 

c) Ce temps fe trouve fouvent à la fuite des con- 
jonctions: lors que % dès que, fit ôt que > après que, 
quand. 

Exemple. 

Lorsque les foixante conjurés aflà dînèrent J. 
Céfàr, il ne fe plaignit, que de la cruauté de Brutus. 

2fïé ^ftexan&er in SOîifet bie ©tatuen bec Mm< 
pfet faf; , bie 1 ♦ ben tyvttè bcp ben 2. ou;mpif#ett 
<5pielen 3. bafcon getragen fcatten, fagte ec : too xoat 
ren bann btefe 4* tapferen SOlànmv, al* man eure 
©tabt 5* einna^m ? 

1.3* rempoter le prix a. les Jeux olympiques 4. ces 
brâves 5. prendre. 

V) On remploie à la fuite du Prétérit antérieur 
défini, à celle du Préfent, & du Prétérit du Participe 
adtif, à celle du Prétérit de l'Infinitif* ' 

Exemples. 

Des que feus reçu mes lettres , je me mis eu 
chemin. 

Le Triumvirat étant aboli , Augufte s'attribua 

la puhTance fouveraine. 
Après avoir attendu une heure, je vis enfin 

paroître quelqu'un» 
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, i. Sftacfybem ber Sv^wififc^e §riet>e in Gruropa 
bie 2. Ovuf^e f;evâc|ïcllet, imb î)ie ^rone m\ 3. ©ro^ 
hiîannien auf î>em -Oaupte Qi3il(jelm$ IIL 4, jtcfyer 
gefîellt (jatte , fenbete biefer ncue SDîonarcf), ber g.ein 
grojjetf Q^ecgnugen Darùbcr empfant, ï)a£ et mu fcem 
$ôm<je Cuïwig beat ©ro§en 6. fûv cinen foïcC>eu an* 
gefe^en , uub erfanut umr&e , fcen ©vafen oon *port* 
lanb, fetuen altcn 7. 2i*bling , 8* ctl$ au£erot&entli' 
cfyen 9* ©ro^bot^fc^after nacf) §ranfceicf). 

1. Après que a. rendre la paix 3. Grande- Brérargne 
4, afllirer 5. être charmé 6. erre reconnu 7. favori 
8* en qualité 9. Ambaflàdeur. 

* • 

Remarque. 

Quand un verbe eft: accompagné de deux Ad- 
verbes de temps, dont Pun régit le Prétérit défini, & 
L'autre le Prétérit indéfini, on n'emploie alors que 
le dernier. . ' * 

Exemple. 

Nous avons été hier & aujourd'hui à la chalïè* 



1 : ■'■ 

s 

Prétérit indéfini. 

a) /^e Prétérit exprime un temps pafle vagu$ : 
êC indéterminé , le quel a eu' cependant j 
une certaine durée, & où l'action a été fouvent 
réitérée. 

Exemples. 

Vous êtes devenu rare pour nous depuis bien 
des jours. * 
J'ai fouvent penfé à vous. 

. 7 ' ffâmes* 
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<: Thèmes. , 

9?ad? be$ ^^armaceS i , 9*ît?beclagé 2. melbete 
(Sàfar nad) Dîom : 3$ Ku gefommeu, £abe gefe^en, 
ttnb ûbemnnben : um bamit Die 3- £urtigfeit feine* 
©iegeg 4. autfjubrûcfeii. 

I. h défaite 2. mander 3. promptitude 4. montrer. 

b) Ce Prétérit exprime auflï un temps, qui n'eft 
pas encore entièrement écoulé, ■ 

Exemple. ' 
II a fait telle & telle chofe aujourd'hui, ce 
matin , ces jours-ci , cette femaine , ce 
- . mois, cette année, 

£ie i,(£inpfcopfungbec 2. tâiiberMattertt, ml* 
c^e feit langer Seit be)j beu (Etrcafftern 3* im ©ebrau* 
ci)e n>ar , i|ï erfî in unfetm 3<^f)tmbevte nacf) £ng* 
ïanb 4, gebrac&t worben* ©te ^ibi^te £aben biefe 
S^ntbecfung une eût Qefcfyenf be$ ^tmmetë ange* 
fe£>en; fie 6aben ben 6 t S)?u|eti bawn bur<# neue 
7. Qjerfuc&e 8. befïàtiget, unb (jaten fit 9« i« 
tiem fo £o6en ®cabc io # bec Q3ollf emmenait ge* 
fcvadjt , bafj 1 1. gegenttmrttg niemanb imter ben 2fbe* 
lichen, unb bem Q3o(fe tft, bec I4« etn Qîebenfen 
ttdgt, felbige 13, feineu «fîinbern einpfropfen jtt fajfen, 
i>orner)mfkt> feitbcm bec ^ônig ©eorg II. bie i4*t>er* 
ttwt&Ji<#en (£cbeu feiuec <fîrone £at inofuliren laffetv 

1. Inoculation 2. la petite vérole 3. être en ufage 
4. être transféré 5. découverte 6. utilité 7. expérience 
8* confia ter 9. 10. perfectionner au point 11. actuelle- 
ment 12. balancer 13. fair* inoculer 14. héritiers pré- 
fomptife. ' 

63 c)Cc . 
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r) Ce temps s'emploie quelque fois, au lieu du 
futur paffë. 

Exemple. 
J'ai fini dans un inftant, 

©eçu ©îe I. nicfyt ungebulbig ; ©ie tvevbeu fe* 
$en, ba$ td) e£er ferttg fei>n roerbe, atë ©te teufetn 
èaflfen ©te mir même ^reçfjett, unb \<S) 3. fïe£e 
2f^»eu bafûr, baf? i<# atletf in etner ©tunbe werbe 
abgefdjrieben fcaben, 4. ©e&eit ©ie nicfyt ; ©ie fe* 
^en ja n>oÇ>l , bafc t<$ 5» in eimgett $linuten roerbe 
6. ferttg fepn. _ 

1. s'impatienter t. laiflcr qu. libre 3. garantir qu. 
4+ £è retirer 5. au bout de quelques minutes 6. finir» 

On ufe de ce prétérit, précédé de que, quand 
^n veut exprimer un défir pafTé ; mais s'il s'agit d'un 
défir préfent, on ufe du préfent de l'indicatif. 

Exemples. 

Que n'étes-vous venu ! SlMret i£r boef) gef ommeit ! 
Que n ai-je de l'argent ! S) fait t$ bod) ©elb ! 

2(të 2f (ejranber auf t»te ©tabt 9ît)f<* 1 ♦ jugieng, 
bte toon einem fe&r tiefenSlujîç 2- wrtf;etbtgt wax, n>ut> 
be er get\)a£r ; ba£ bie SDîaceboniec 3- |tct) fd)eueten, 4. 
ji<# £eran ju nafan. 5- Seigfperjtgev, fprad) er, ûtë 
er jtc& jum glu^e na&ete, tvû^te td& boef) 6. ju fc()tt)im# 
men ! èr 7* fptang tn£3Ba jjèr, unb 8. fd)\vam £erûber* 

I. marcher vers a. erre défendu par 5. craindre 4. ap- 
procher de qu. 5. lacbe 6. fivoir nager 7* fe jetter g.pafler, 

Remarque. 

e) Pour défigner une adtion arrivée il y a 



peu d'inftants, pn fefert du verbe venir % au pré- 
lent & à L'imparfait de l indicatif, fuivi d'un verbe 
au préfent de l'infinitif 3 précédé dç la particule du 

Exemples. 
Je viens dç le voir palier, 

34) f;abe i£n fo eben t>orbei; ge$en fe#etn 
Il venoit d'arriver, et tvar fo eben angefommen* 

2(të <£$riffitift , «fïomginn von ©cfjwebeit , eine 
!• 9îebe angefcôret, bereu fange t£r 2. uerDvtc^lid^ 
gewfen n>ar, s. bat fte &er «Oeçr ÇBoijïn f bemjenigen 
i^re4«(?rfemulic^Pett jtibejeigen, ber fie §♦ ge^alten 
£atte, ©a? i|t ganj 6, biKig, jagte |Te, tint) wenu e$ 

aucf) nur barnm rcàre, Ca^ er iftt 7. gefcfy(o|Ten fcat, 

* * t 

1. écouter une harangue 2. ennuyer qu. 3. fupplicr 
4. témoigner fa reconnoifiançe 5. faire 6,jufte 7, finir. 

Remarque. 

f) Le verbe /ar/r* , employé au préfent & à 
l'imparfait de l'indicatif, étant procédé d'une néga- 
tive, & fuivi Aq> la conjonction que , exprime pa- 
reillement un terme paflfé peu avant celui , où Ton 
parle, 

Exemples. 
Je ne fais que de me lever. . t 

3$ Mn nur aufge(îan&en. 

Il ne faifait que de fortir, 

(£r i|ï uur (uuatrô gegangettt 

Sur 3ctt bn jt&rogiroi S(ifabct6 ïette t>ic eng* 
lifc^e dation, bc\) tveld)er bte !< JpanMung unldngfî 
2. anfgefommen n>ar, 3. fparfam unb mâjjig, 4. fam* 
melte <9elb, unb wurbe in Purjet geit rew(;. 

®4 x«com- 
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i. commerce 2« naître %. avec Épargne & frugalité 

4. amaffer. 

, Remarque, 
g) Les verbes penfer, faillir, manquer, mis au 
prétérit indéfini, expriment le conditionnel pafle de 
la langue allemande. ' „ ' '• 

Exemple. 
J«i penfé mourir de frayeur. 

Q3alb w&ï \d) wx <&#vecfeu ge(ïott>cn. . 

Sic 3«fcl ©cio im 1. 2frc^ipetacjo 2, ifî reicÇ> an 
©etreçbe, an ^ottreffCtd^em QS5etn # an£)el, (Sïtronen, 
3*9)?afîir uni) 4- ^erpemin. £>ie ganje >fe( 6at 
gute ©eef;àfen , benuon ber@tabt ©cio airô$euom' 
m'en, Dcr jug. enge ifî. £>ie grogen ©dbiffe 6. bût> 
fen eé nid^t wagen 7. beij etnem fïarf en SPtnbe 8. ein* 
julaufen, unb tt ifî oftmaW gefc&e^en, ba£ einige 9* 
Ôeeletue fralb barinnen 10. umergegangen nmeem 

l. Archipel 2. abonder en 3. maftic 3» terebentine 

5. étroit t, n\>fèr 7. par 8- entrer 9. marinier 10. fc 
perdre. 



Prétérits antérieurs définis & indéfinis. 

a) /^es'Prétérits fervent à marquer qu'une chofe 
V-/ eft paffée avant un autre temps indi- 
qué & pafle. On les met en uftge après les con- 
jonctions : quand, comme, à peine, lors que, dès- 
que , pas plutôt que, auffitôt que , pas Jîtôt, 
(f abord que. ^ 

Exemples. ' 
Nous n'eûmes pas plutôt ajufté les affaires, 
que les parties fe brouillèrent de nouveau. 

Je 
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Je ne fus pas fitôt arrivé, qu on vint m'inviter 
chez N. ' 

Dèsque j avois diné, je me promenois dans le 

jardin. ■ • 

J'avois fini mes affaires, avant que vous vinfïiez; 

Thèmes.. 

tyV\\\\\\t erjâ^Iet , e$ faix ?f fermiber ter ©rojje 
bem 2fvt(îoteleé aUe iiôt^ge i. (Bemâcfcli^feuen 2. 
©erf^affet , Util foin ÇiflortfcÇetf QBccf von ben ^ie* 
reu 3, au*ju«vfctten j uni ait et ta* 4. SKerf ju 
Gru&e- <jeOrac^t , fcabe ï>ie|ér -Oevr t&n 5. reicMcf» t>e- 
ïoSnet. £>tefetf 2$erf , 6. fo rote n?ir eé £wt ju ^agc 
(jaben , roar ju ben 7. bamctligen geiten, ter Srenge- 
bigfeit biefeS ^)erra wàr&tg. 

1. commodités 2^ fournir 3. travailler à 4. finir l'ou- 
vrage. 5, recompenfer largement 6. tel que 7. alors, 

v Remarque. 
V) On rend ce temps aufli par le prétérit de l'in- 
finitif, ou de celui du Parciçipe, lorsque les deux 
verbes dans les deux phrafes n'ont, qu'un même no- 
minatif. 

Exemples. 

Mon frère, après avoir fini le difcour, difparut. 
Le courier, ayant reçu les ordres du Roi, partit 

i$r ^ôntctreic^ i« wrlaffen, 2, frefuc^te (te fren Mb 
mcj von §ranfret<#. 

i. quitter 2. aller vifîrcr. 

\ 

• €>g Futur, 
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■■ I ' ■ ' '■■ 

Futur. ' • 

4î)/^e temps fort à exprimer, qu'une chofe 
fera, ou fe fera dnns un temps, qui n'eft 

pas. encore. 

Exemple* 

Il y aura du bruit à ce fujek 

Thêmer. 

• * 

(£tner, ber. ben ^ronibaé i. ûbfcf;tecfen ttjotfte, 
fagte ju t(>m , ba£ bie ©oime t>on beu 2. ^feiten ber 
$Perfcr toârbe 3. uerftnfïert tverbeu. 4. Um befîo 
feef]er, erwieDerte er, tvtr n>erben bafw; 5» un <5d;at* 
ten 6, fïveitea* 

i # étonner qu. 2. flèches 3. être obfcurci 4. tant mieux 
j. à l'ombre 6 t combattre. 

F) Le futur eft quelquefois employé au lieu 
de l'impératif, & fignifie en ce cas commandement, 
menace, ou dêfenfe. 

Exemples. 
Tu adoreras le Seigneur ton Dieu. 
" ( ' S)u foflfï @ott beinen £errn anbeteti. 

Tu ne porteras pas de faux témoignage. 

- 

. €te 6ûtte ber tfîaifer Qklerian ben 2fureltan, emen 
1. tvobluerbtenten, aber armen SRann 2, jum S3tu> 
germeifîcr ernennet. £)er «fîaifer fcOrieb au ben 3. 
• ëcf)af$mei|îer iu fclgenbcn 4* 2(u$butcfen : 36* f elIet 
, ôen 2furc(satt, welcfjeu icf) jum QJûrgermeijîer entai* 
*:et fmbe, alletf baéjenige gebeti/ nnrô ju ben ©cfyaufpie* 
ïen, tt>ie es i&m ber 5. ©ebraueft 6, aufïeget, nôt^tg 
fepn roicO. <£r wrbtenet btefen 7. Q3ej;fîanb roegen 
>• ' feinec 



fcitier 2frmwj), bie tfm wû&r&aftig 910g mac$t, unD 
ifcu 8.v ûbcr allé 2(nbere fefset, 

I. homme de mérite 2. nommer airconfulat }♦ le garde 
du tre for 4. termes 5.1a coutume 6. charger qu. de qiu 
ch. 7* fecours g* mettre au deffus de qu. 

r) On ufe du futur lorsqu ? en allemand les ver- 
bes auxiliares, wolfetî, foUen, font fuivis d'un infinitif. 

Exemples* 
Ecrirons-nous à cet homme? 

©otteti xoix an btefen 9Renf<$en f$reibett? 

Vous aurez bientôt reponfe. 

<Sie foflen balb Sfntroort fcabem - 

SBa* foff i$ alfo 1. in 2fnfc&tmg biefer Unifié 
tbun ? anttportete ^omeneuë; fM \<fy tfweti meinc 
<&tf)tvad)j)eit 2. fref ennen ? ©o(( tcf) mit in ber QJer* 
fammlung fo vieler ^ônige 3, eine ©cfyanbe ant$im, 
tint) meine Uuttotftcfytigfett 4. b(oj5 geben ? SKu§ ci 
feyn , fo rciU id& e$ t&tm — — 3^ fabt mief) 5. 
gelc^ret , ba|5 etu tôonig , ber um feineé CSoIf c* wegett 
6, gefc6affen f unb 7* i&nen ganjUcty \)erpfTid)tet ijï, 
fcie 3. QBo&lfa&rt feineS 9îeic&« feinec eigeneu 9, tyxt 
ttorjtefcen mufc ^ 

1. à l'égard de 2. avouer 3, fe déshonorer 4. décou- 
vrir 5. apprendre 6. être fait pour qu. 7. être tou* entier 

à qu. 8. Giut 9. réputation. v 

. 

</) On ufe du futur, quand en allemand un 
verbe, employé à l'indicatif, eit accompagné de 
quelques conjonctions , de quelques exprelïîons ad- 
verbiales, les quelles repondent en françois , aux 
conjonctions : quand* commet où, par où , ce que 9 

tout 



font' ce que, le plutôtque, le plus que, le plus fou- 
vent que, auffîtôt que, toutes les fois que, tant que, 
autant que , le mieux que. On s'en fert furtout 
dans les occafions, où la phrafe eil formée par les 
verbes: vouloir, plaire , fembler bon* trotweir 
ion , juger à propos. 

; Exemples. . j 

Venez, quand il vous plaira. 

tfommen <5ie, wehn e$3& ncn Mitât* 

c Faites, comme bon vous femblera. 

9)îacfyen ©te, nrie ©ie e$ fur gut fïnbcn. 

2Ctt £>a»ib fi# i, au Me ©pifje fetnetf tfrteg* 
polfetf in einem 2. ©treite wiber ben 2ffrfa(on 3* fïetten 
h>oUte, 4, j^f elten i^n feine ©olbaten batwn a&, unb 
fagten : SDu follfî uicfyt 5* atrêjie^en ; benn ofc n)ir 
gleicfy 6, fïie()en, obec t>ie 7. £>âlfte 8* (îerben, fo wtrb 
ta» Q3olf unfer 9« ftcf) mct)t anue^men tenu 10. bu 
fcifï, até wenn unfer ief;n taufenb wdren, 1 1> fo ifl e£ 
uuu beffet/ ba£ bu une? 12, airô t>cr <otabt fcelfen mô* 
gefï* S)er ^ônig fpracfj ju t&nen: euefy 13* 
gefâtft , batf witt t$ tfcuin 

1. 5. fc mettre à la tete 2. combat 4. empêcher 5. for- 
tir 6. être mis en fuite 7. une partie de nous 8. périr 
9. s'embarrafter peu de qu ch. 10. être compté (cul pour 
11. être plus à propos 1 2. demeurer dans la ville 1 

fembler bon. 

■ 

' Pour marquer qu'une chofe doit,' ou devoit 
arriver bientôt , on fait précéder du verbe aller , mr 
préfent, le verbe qui exprime l'action dont il s'agit. 

Exemple. ■ ; 

* Je vais lui écrire, ify werbe foQkid) an t£n fcf)m&em 

' STpeffe* ' 



« 
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2Cpeffe$ imb *pretogene$ waren jwet; i ♦ berûfcmte 
3)?alec be€? 3T(tcçt|ftmtô$ ber eine roar itt Qrp^efu^ 
tint) bec anfcere ju Dv£oï>té 2 % ûnfâfîig* @ie fermer 
ten fîcÇ einaufcer nue 3. ï>em 0erûcl;te naà). 2(pçlle£ 
reifete mà) 9îf)oï>i$ , uni ben 9>rotogeue$ ju fef;en ; eu 
traf aber nue nue eine alte grau an, Die feine 4, 
SBerf fîatt fcûtete. <Ste fvaqte i£n na4) feinem 9îa* 
mcn. 3$ wiH $ n £i ei * 5* auffcfjreiben, fagte 2fpe(Ie£, 
î>er auf eine iîeinwanD einxrô mit emer 6. ungeraeinen 
§etn6eit 7* jeicf)nete* 2(W nun ^rotegenc* nnebec 
nacf) £aufe fam, unï> biefe 8. 2frbeit 9. erblîcf(e, rief 
et : £>a* ifï 2f pelle* ; 10. nur ec atfein auf ber 2Belt 
tfî II. tm ©tanbe 12, eine fo feine Jeic&nung 511 
macçen. 

1. célèbre 3. établi 3. de renommée 4» atrelier 5. met* 
tre 6. extrême délicatefle 7. defliner travail 9» voir 
10. il n'y a que 11. capable de qu. ch. 12. deflein dt 
cette finefle. 



Futur pafle, 

Ce Futur marque l'avenir avec rapport an palïî?,. 
& fait connoître, qu'une cliofe fera faite dans 
le temps avenir, où Ton ne fera que commencer 
une autre. '.7 w ' 

Exemples. • , > 

J'aurai fini mon ouvrage , quand vous cooi- : 

mencerez le vôtre. 
Quand j'aurai fait , je vous le dirau 

Thèmes. 1 

SMe *per|taner i. tragen roenig ©orge, ifcre fcfyô* 
tien ©ebàube 2, im ©tanD unb Ùtfefen ju erj>alten, 

3V SaJeit " 



3. 2£eit gefer)If, baf* jtc fcie 2tttert(jiïmer tieten fofiten ; 
pe 4. wrnacfylàpigen fte anf fo(c|)e 2Betfe, fraf* em@o6vt 
ntmmerme&r bas ©efcàube 5* auéfû£ren rotcb , bit* 
fetn Q3ater angefangen £at/ e£ fei; fb fd;ôn alé wolle* 

* 1. prendre peu de foin Entretenir 3. bien loin de 
4. négliger 5, achever. 

■ ■ 1 > 1 h 1 . . . . 

Conditionnel prêtent, ou Futur incertain» 

a) /^e temps, dans. la fignification, qu'il a le 
plus fouvent, marque, qu'une chofe fe- 
roit, 6u ne feroit pas préfente, fi une autre chofe ar- 
rivent, ou n ctoit arrivée* 

Exemple. 

Vous ne feriez pas fi miférable, fi vous aviez 
plus de conduite. 

. . . Thèmes. 

fragte jememb ben 9)?eteUu$: toa$ er i. bert 
anbern "laQ t£un wôllte ? %<t) wollte, antwortete er, 
metti Jfcmto 2, aerbrennen, mm\ t$ foïc^eg tx>ù^te^ 

1. le lendemain 2. brûler. 

Ce temps fert à exprimer un défir, dans les 
occafions où la langue allemande ufc des auxi- 
liaires, môc&te, wûrbe, fottte, wottte* 

Exemple. 

Vous devriez fonger à vos propres affaires, . 
& ne pas vous mêler des affaires des autres. 

SfltftpÇtltpp t>on$)?acebonien ben 2ffej-ûnber, ba 
tt no$ fe^t jwug mv, i. atifmumttt! tvoUte, in be» 
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ofympifd?en ©pteïen 3. mit jti rennett, gat tt juc 
2f ntwort : 3$ M?<* te e£? 3 erne / 4» n>enn e£ nur 
nige tt&teit, bit mit mir 5. um î>te Omette liefen. 

I. exciter 2. jeux olimpiques 3. courir 4, pourvu que 
5. courir avec qu» 

f).- On -emploie ce temps après les conjon^ 
clions, quand, quand même; mais il eft à obfer- 
ver, qu'un autre verbe, venant à la fuite, doit être 
niis au mtaïc temps. 

Exemple. 

t Quand même je vous donnerois des confeiU 

utiles, vous ne voudriez pas m'écouter. ; 

&iogene$ pffegte ju fagen : bafi Dec £Beife * ein 
frommeS feben fû&reu (toûrDe, wemi aucf) fcf)on feine 
©cfeèe rcàretu 

3,1 vivre bien. 

</) La particule fi, c& , fe joint avec ce temps, 
après les verbes /avoir, ignorer, douter, deman- 
der ; on le met encore après que, t)û£, accompagné 
de l'auxiliaire tourbe, après que, wie , ob que, voit l 
ab que , a<# une 1 

Exemples. 
Si on le prioit, je ne fais s'il viendroit. 
Que je ferois aife ! Ah ! que je rirois. 

S)ie ©tabt ©ertrubenburg ijl in Q5ra6ant !• ge* 
le gen , a&er fie ifï £olIant> i t unterworfen , welc&e*. 
*ormatë jwife^en Den 3* SScabautern unb ben £ollàn* 
fcem mêle 4. ©treitigfeiten wturfadjet &at* S)te 
nfïen 5* pffe^ten bie #erjo9e son ^rabant iu 6. t>ei£ 

pflidjten/ 



pfftcftteit/ ba£ [te toetfptec^en mufren, jtewutben 7. jt<# 
bemûfcen, biefelbe mit ifctem ^erjogt&ume 8* iu t>er> 
eintcjen; uut) bie ipoUauber (nugegen wrpfïtc^teten 
Deu ©rafcn Don-OoUanb, }u fc&wôrcu, bajm mc$t* 
9* uernacï>Ia0i9cn nmrbe, (te }U 10. er£alten* 

1 . (hué 2. fujct à qu. 3. Brabançons 4. démêles 5. avoir 
coutume 6. obliger 7. tâcher 8- réunira 9, oublier 
lo.conferver. 

f) Ce temps eft mis en ufage après l'imparfait 
& le prétérit indéfini de l'indicatif des verbes dire, 
croire, penfer, s imaginer, efpérer, Je perfuader, 
être perfuadé, lors que le verbe, qui vient à la fuite, 
marque un futur. 

Exemples. 
Je croyois, que vous viendriez. 
Il s'eft imaginé que cela ne lui manquerait point. 

©n gewiftet englifdjcr <Scfirift|Mer * ♦ t>er|ic£)err, 
man w&rbe uerfe^iebene 2. '(Silbergruben tu ber 9>ro> 
atnj $orntt>alU6 , tm *?)er$i><)tl)um ?anfajler, unb tm 
25i£t£um 5Dûr&am ftuben ; allein man 3, ac^tet ttic^t 
fur rat^fam bavm ju avbetten, 4. aué Q3erjforge, c* 
môcftten bie 5. $of?eu ben 6. @et»tnnfi 7. ûberffctgeiv 
ben man em>a barautf 8- er^ielte. 

i.être perfuadé 2. mines d'argent 3. trouver à propos 
4. de crainte que 5. la dépenfc 6. 8. tirer du profit 7. al- 
ler au de là de qu. ch. 



>* /). Le verbe ofer, dans une phrafe négative, eft 
quelque fois employé dans ce temps, au lieu du prê- 
tent de l'indicatif. Il en eft de même du verba 
favoir^ employé au lieu du verbe pouvoir, dans la 
fens d'une impoflibilité morale 

* Exemples. 
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Exemples. 
Je n'oferois le dire , \<fy fcarf î$ nid^t fajjetn 
Je ne faurois venir plutôt, kfy fann nic^t t?f;er tomttu 

9}?an barf in Mit I. Dvingmauern non* bouffon* 
ttnopel Peinen QBetn uerfaufen; attein Die ©riec^en 
unï) 2. (wben l>ie S^ery^eit , t$tt ju ©data jti 
wrfaufen , mlfytë eine t>et 3» SSorfMDte »ci\ tfon* 
fïantinopel tfï* . * 

i. l'enceinte d'une ville 2. avoir la liberté 3 fauxbourga. - 



Conditionnel pafle, 

a) /^e temps exprime unetrliofe, qu'on auroit 
v/ fait fi, ou en cas qu'une autre chofii 
avoit eu lieu. 

Exemples. 

Je ne Taurois pas cru, fi vous ne m'en aviez 

pas convaincu. 
Nous aurions été blâmés, fi nous avions agi 

autrement. 

< 

Thèmes. 

gfyrt&ti* einicjc junge 2me fcatte t. ttot |t<# 
fttfeq faffen, Die 2. beijemer (Sdjroelgetet) ûbel t>ott 
i£m gefprocf)en £atten, fo mar etner t>er 3*£)reifïefïen, 
ïer, 4. anjîatt ju §. leugnen, ju i£m fagte : 2iMr £dt* 
ten tvofcl noef) mcÇr gere&et , mnn e$ utrô niefot 6. 
am QKeine gemangelt £àtte. 

I. mander 2. dans une débauche 3. hardi 4. au lieu 
5. nier 6. manquer de. 0 • 

^) On emploie ce temps après les conjonctions 

^ quand, 
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quand, quand même , dès que , auffltôt que , que, 
fcaj? ; ^ <P^> tvie, lorsqu'on allemand le verbe 
peut admettre avant foi, ttMtfce** 

Exemples. 

Cela ne vous auroit pas coûté beaucoup de 
peine, quand vous L'auriez entrepris. 

Ah! que vous auriez été attrapé, 

» > 

£)ie i. $8?o()ren |ln& 2, gefcfyicfte Qîettfer; [te 
3. toerfongen , ofpne 4. auftu&ôim sSeanlliget man 
i^nen baejenige, matum jîe gefreten £aben, 5. leicfyf, 
fo tvetben jîe atë&ann 6. &reifï unt> 7* kefcfywerV 
licî)* £)ie 8. tfunfï, um fie 9. atyufpalten, befîe^t 
barinn , t)a@ man i^uen uicfyrê gtebt, www mon auc^ 
fcfyon 10. befdt>ïc|Ten ^>âtte , tt jut&un, alè bit |îe ti 
11. twvcf) melfaltigetf Qîitten 12. v?er&tenet fcafren, 

1. nègres 2. des gueux habiles 3. demander 4. fans 
cefle 5. facilement 6. hardi 7. importun 8. fecret 9 re- 
tenir io« refoudre 1 1. par beaucoup de prières 12. faire 
acheter à qu. 9 

m • 

-■ ■ . 

Impératif. 

On ufe de l'Impératif pour commander > ex~ 
borter 9 prier* Quand on ne prétend pas 
commander à ceux, à qui on adrelfe la parole di- 
rectement, il faut accompagner l'Impératif de: 
/V/ vous plait; fi vous voulez bien. 

Exemples. 
Penfez' aujourd'hui , & parle* demain. . 
Monfieur, prenez place, s'il vous plait. 

Thème. 
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Thème. 

S)ie ^talrâner £aben etn ©prûcÇwort, na$ mU 
djem |te fagen: !• èaflet niematë tmrcf). einen anbertt 
DûSjenige 2, atrôricfjteu , waS i(k 3- feibfï t>errtcfetert . 
fônnct ; 4. t>erf$iebet niematë attf î>en anbern 'îag, 
n>a$ ifpt £eute t>erricf>ten fônnct 5 wniac&ldptget nie* 
mM Oie geringjïen £>mge* 

j. 2. faire faire par qu. 3. par foi-même 4. remettre 



De Temploi 

du Subjon&if ou Conjon&if en général. 

On met le verbe au fubjondtif, ou après certains 
verbes précédons, dont il dépend, ou après 
les conjonctions qui régiflènt Quelques temps du 
fubjondtif. Voyez ces conjonctions T. I. p. IOO. 

Règles. 

a) La Conjonction que régit les temps du fub- 
jondtif, après tous les verbes & toutes Us phrafes, 
qui expriment quelque mouvement de L'ame, tel 
qu'eft la volonté la crainte, le défir, 1 intention , 
le chagrin, le dëfefpoir, le regret > la joie, téton* 
netnent &c. 

Exemple. 
Je veux, que vous partiez demain* 

Thèmes. 

2Bènn tt)ir wotten, bajî unfere !♦ Çf&ten nûêHcÇ 
fei;n follen , fo mûjfen tviv felbfï batfjcnig* autfûfren, 
xoai ttûr cin&ern 3* lefcren* 

i. avis 2. pratiquer 3. enfeigner* 

%2 *)La 
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La Conjonction que régit le temps du fub- 
jonctif, lorsqu'elle ett' employée au lieu de répéter/?, 

Exemp/e. 

Si vous lifez l'Hiftoire, &que vous cherchiez 
un Prince, qui ait été également favorifé, 
4 & .per fl'euté de la fortune, vous le trou- 

verez en la perfonne de fEmpereut 
Henri IV. 

» 

^ynr^enigretete Q3engala $a&en bie i. S^awi* 
WtttettMt etne 2. ©efcbtcflic^fett , ûber welefre man 
ftet) 3. nntnbeni imt§. <ote 4» tbtm |tdb bcfonberS 
fcarinnen ^er^or, ba# fie 5. cine Seinnxtttt) nnrf en , bie 
6. aufîeroïbcutlicf) fein tfî, ££enn man etn 7* êtûcf 
9)effeltu$ 8. burctyreiftt; unb cô ben 9. ©topfetn jum 
10. nneber jufammen nàfjen fnngiebt, fo nurb e$ etuem 
tmmôglicl) fei;n, beti £>rt ;u 1 1 ♦ crfefpcn, roo îS 12. tvie* 
ber jufammen gcffopft wotfcen. 

I. ouvriers 2. adreffe & habileté 3. furprendre 4. ex» 
celler 5. faire de la toile 6. d'une grande finette 7. pièce 
de m OU fie line 8. déchirer en deux 9. les rentrayeurs 
10. rentraire 11. découvrir 12. être rejoint. 

c) La Conjonction que ou le relatif qui après 
les verbes employés avec les deux négatives, ou avec 
les pronoms négatifs : perfonne 9 nul, aucun, rien, 
réguTent le verbe qui fuit au fubjon<5ti& 

Exemples. 
Je ne foutiens pas , que cela foit. 
Je ne connois perfonne, qui foit plus ca- 
pable que cet homme là. 

©olow tvodte ben tfônic} <Sr6fuf ntc^t i. glûcf ï\fy 

preifeit, 
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prrifen , V\i er m$t bat (£nbe feinec ?e6cirê&a&n 3. 
alùcf ficf> evretebet; ba a\k bii au ben^ob un* 

1. nommer heureux 2. 3. fournir heureufemenr fà car- 
rière* 

d) Cette CQiijondlion régit. le fubjondtif après les 
interrogatitSjlorsque la phrafe forme un feus douteux. 

■ Exemple. 
* • Etes tous certain, qu'il Tait dit. 

(Engfaub i\l ein u fTacfic^ tut)) 2. cbeneé 8aub, ba£ 
$ûrf?ent$tmt 3. QBalli*, unï> bic Dm) norbifeften i>rr> 
pixx^cn 4, auSgenommen. Ue 5. Selbec |tnb baiïn* 
nen fnicfnbai* an ©etretbe, uub ati 5rûct)teu, bic ntc^t 
etne 6. Mecmâjj^e Qtëàtmc evfobcnu 2ftt eintgen 
£>rteu 7. fammeft mau S* ^ocifvan eûu . 2fl>ec i(î u>o(jl 
eut SauDauf Der SBclt, baé fo uiele 9. minera(tf$e 
SSftîffer, 10. roavme $Sàbcr uub 11. fôefuititàrunnett . 
§at, até berat jtety in QfttglanD bcftnbem 

I.plat 2. uni 3. Galles 4. à la rçferve de 5. campagnes 
6. demander une chaleur cxccflivc 7, recueillir 8. fafian 
9. eaux minérales 19. bains chauds II. fontaines mé- 
dicinales. 

0 Qj ie k fubjon&if après les phrafes 

formees avec les adjectifs content, ravi * foVfl 
façhê ; après a// dcfefpoir. 

Exemples. 

Je fuis fâché r qu'il ne veuille pas fuivre mes 
confeils. 

Je fuis au dcfefpoir, qu'il ait pris cette re- 
lolution, 

3 3 ®« 




a86 

SDi* i« <3c$tiften ter 2flten 2. eut&aftett bte 3. 
ebelfteu ©eftmmncjen ûber î>ie Ciebe jum Q3atevlani>e, 
unb ûber beu 4* tîneigennufj, 2fl^ "pebareteg , eiu 
Cacebàmonier , nidjt §. tinter beu 9vat£ berer bretj 
£unbert war 6, aufgenommen roorbeu , fagte ev : et 
7. roàre 6ôcf)fï erfreuet, ba& in ©parta brei; fcunbcrt 
Q5ûrgev 8- wrÇatitett) bic wûrbiger roàreu, até er, 
9. gebrcmcfyt ju werben. 

1. les écrits 2. contenir 3 traits généreux 4. le défin- 
tereflement 5 6. être admis dans le Confiai 7. être ravi 
8* y avoir 9. être employé, 

/) Q** conjonction régit le fubjon&if , lors- 
qu'elle eft précédée d'une exclamation elliptique. 

Exemples. 
Moi! que je trahi (le la vérité. 
Fort bien : qu'il le falTe, 

3Î> t. be^auptet, bafi ifpc noefr funfjig ^fpaler }U 
6ejaj)len £abet* 2. @o, fo, tx be£>auptet e$ ? tvo^Iau 
et beweife 

il* prétendre 3. oui dà! 

g) Cette conjonction régit le fubjonctif, lors- , 
qu'elle elt employée au lieu de jusqu'à ce que. 

Exemple. 

' Jattends que vous me donniez vos ordres. 

bdmou, mit frineti «fîinbern fpfelenb/ i« ùberfaUen, 
fpracfr er : 2. wrfd)tebe e£, 3. bi<# bavûber aufôufcal* 
ttn, bifï bu SBater bijî, 

I. furprendre 2. attendre ^.fc moquer de qu* ch. 
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l>) Elle régit le fubpn£Uf, lorsqu'elle eft pré* 
cédée d'un verbe à l'impératif. 

Exemples* t . 

Approchez, que Ton vous voye. * 
. Parlez, qu'on vous entende. 

©ofrateé fagte ju cinera jungen SOîenfcfan, fret 
* f ein 2tf ort rcDcte : <5pti«# , fca& tc& &tc& fe^c, 

* ne dire mot. 

Remarque. 

t) On omet la conjandHon que, lorsque pour 
former un fouhait, les deux verbes d'une phrafe 
compofee de deux membres, n'ônt qu'un même 
nominatif. 

Exemple. 

Je voudrois être à Vienne, Sf non pas : Je 
voudrois que je fufle &c. 




Ufage des Temps du Subjonctif. 



Préfent. 

rf)A""\uand le verbe qui précède la conjon&ion 
VI que eft au préfent, au prétérit ou au fu- 
tur de Pindicatif, le verbe qui fuit doit être mis 
au préfelit du fubjonftif , lorsque fur tout ce verbe 
fïgnifie un déjir. 

Exemple. 
On défirc fort que la paix Te faiTe* 

% 4 Thèmes. 

\ 
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Thèmes. 

3fôt feftct roo^l, ba# eucr SSuiber chic grojlc !♦ 
Uniw|Td)ticjfeit ta becjanqeu (jat. 3$ wtmfctjr, 
î>ajî fein jejtfei? eucfo 2 t jur bieue. 

I. commettre. une imprudence 2. fervir d'inftru&ion. 

■ 

K) On emploie ce temps après les verbes, dont 1î\ 
lignification tient du donte^z la crainteyfe F avenir. 

Exemples. 
Je ne. doute pas, qu'il nç revienne. 
Je çiaius. qu'il ne pleuve, 

• 

(Sûlïwutû/ dne|$tifel nafte U\) bem I. QSorgeMrge 
ber cjuîcu ^\>ffwm), i|î nifyt (dngcv altf bret) 9}?eî=? 
len, mit jwcjjj £0?et(eti brett, 2lttein ber 2, eugtif<$e ; 
©djtfa&auptmann , £>auib SVibleton , jwcifelt, ba£ 
e$ cine 3, mtf bem (£rbbi>ben cjçbc , mo niau eiue 4, 
gr6£ere 2fnja(>l 5. SRcm&icw jhifcé , of;ue &on ciuec 
6, erfïauncnbeit 9)?enge 2lentcu, ©ànfe, 7, ^elifancn, 
unb anbecen 2f rten Don Q56getn ju reben. 

1. Cap de bonne cfperance 2. Capitaine de vaifieau 5. au 
monde 4 plus 5. animaux marins 6. furprenaut ;. pélican* 

c) Le verbe fe met au pvcfent du fubjonclif 
après les expreflîons : fajjè le ciel, plai/è à Dieu. 

Exemples. 

Faflè le ciel qu'il devienne honnête homme ! • 
l'iaile à Dieu que la paix fe faite ! 

7(U be* Sttofcit tyabticm i« ©erçw&ftm. nad) i&« 
ter 2. ÇJBa&l 3. auf baé (Sapirolium gteng, fpract) fie : 
fcap icf) boci) in &ief*v 4* SBfitfc teben Comité, tvic i<# 
5« ypr (Srlanguug berfe.Den getefcet Jjabel 

i.époufc 

■ 

* 

1 
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i.époufè 3 élection 3. monter aq Capitol- 4. dignité 
5. avant que d'obtenir, 

* 

# Remarque. 

*/) Le verbe favoir doit être mis à la pre~ 
rniere pevfounç du fubjonâif , lorsqu'il eft îuivi 
des adverbes négatifs point, ou rwu . . , 

Exemple. 

Je ne fâche point d'homme plus favant que lui, 

S)ie 1* ÇSrammm )tnb Dei; beit ^tibtamrn bie 
©elelkten. ,jcf) unitne ntc&t, ba£ ftc bte 2. gerrngfïç 
£Bt|Teitf$aft wn bec 3. S9?at&emûtiî (>aben foflteit, 
îûe 4, 9îec[)enfun(l bami 5. ausgeuommen, Ut mU 
<ÏKr fie 6, sicmîic^ geûbt ftufc ; <#etn eé ijï 7. nue, tu 
fo mit cë î»cu 8- gemeineu (Scbvaucl; betviflpt. 

I. les Brames 2. aucune connoiftanec 3. les Mathéma- 
tiques 4. l'Arithmétique 5. en excepter 6. être afle? verfq 
7, que ce qui regarde 8. la pratique» 

Il en eft de même , lorsque ce verbe eft 
précédé de la conjonction que , à la fuite d'unQ 
plirafo négative. 

Exemple, 

Il ne vous a jamais trompé, que je fâche, 

- 3fn ^J?atmra, attf ber ©cefïuïe iwi ,fîoc<Muau* 
bel, îjl bec 2. fteté bie 3. jjememjïe Çfta&tttng ; fcoc&. I 
ftnb einige £>ertec/U>o man nid)** ftfë 4. #irfe iefletw 
Ç;£ g, wa#|l 6, jtemltd) gmec 2£ei;en auf geunffeit 
QJergen ; atfetn 7* mcinauk altf bie ( £urfen unb (£u* 
ropder 8» irâfjeti SDie 'îfirftm 9, bacfen bacautf 

^ 5 f ein 
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feiit $5vob , fo 4>iet ic$ roeté , fonbern fine 10. 2fr< 
il. ffac^ec £u$en, 12. in ©efîalt ber 13. SBaf* 
fclfu^ciu 

1. le Maduré 2.1c ris 3. nourriture commune 4. mil- 
let 5. venir 6. afTez bon froment 7. il n'y a guères que 
S. ufcr de qu. ch. 9. faire du pain 10. cipèce 1 1. galette 
13. en forme 1^ gaufres. 



Imparfait. 

a) /^\n fi f ert * de ce temps , lorsqu'on parle 
\J cT affection, voulant exprimer ce qu'on 
(buhaiteroit volontiers. 

Exemple. 

Je fouhaiterois que vous demeurafïîez près 
de moi, n finque je puiffe jouir plus fou- 
vent de votre focieté. 

♦ Thème. 

' • QBenn tïîero in ben erffen 3fa&fen fetner l« 9Ce* 
Sterling 2 % genôtbtget unir, ein 3. ^obeéurî^eil ju 

4. imtevfcfyretben, 5. pflegte er }u fagen : wollte @oît ! 
i<# 6. fônme ntc^t fcfrreibetu 

I, Rcgne 2. être oblige 3. arrêt de mort 4. fîgner 

5. avoir coutume 6. favoir. 

On emploie ce temps après les pronoms 
relatifs qui, lequel, dont > lorsque la phrafe ren* 
ferme quelque condition ou quelque but , dans une 1 
dpèce de temps futur. 

Exemple. 

Il n'y a perfonne Q avancé en âge, qui ne 
dcfirât de vivre encore d'avantage. 

/ 3)ec 
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3)er Jfaifér 3ftitotiimttf wirb fur etnen ber grôjîten 
gûrffeu i, gefcalten, t>ie jematé vegiecet jjabeiu €c 
nnufce bei; ber 2. ganjeu $?acl;fommenfcf)aft 3- fo 
fe£r gee^rt / bajî roeber baé rômifcfye Q3olf , noc^ bie 
©olbaten einen «fîaifer 4, leiben fonnteu, ber ntc^t 
feinen Sftamen 5* fierté* 

i.être regardé comme a. toute la poftérité 3. être en 
telle vénération à qu. 4. fouffrir 5. porter, 

r) On emploie ce temps après la conjondlion 
que, précède d'un verbe à l'imparfait de l'indicatif, 
ayant avant foi la particule fi % wenn. 

Exemple. 

Si j'avois de l'argent, & que vous en euflîez 

auffi, nous voyagerions. • ) 

Sfîïd&tS ifï i. anmut£iger in 2fegr;pten, nad&bem 
bie QBd|fer be* Sftitë 2. jurûcf getreten |tnb , ait bai 
3. ebene ?anb, uub bie ^elber jufe^en , bie 4» an bie* 
fem $luge liegen , n>ie fie ftd> 5- auf einmal 6. mit 
einem anmût^igen unb ergè£li$en ©run aufyieren, 
tt>elcf)èé bie 7. £ùlfenfrû$te 8- atferlei; 2frt. 9. bar-» 
frieten, unb 10. in ber ©efc&rmnbigfeit 1 1 . fcerttorwacfK 
fem (2< ifï gem$, ba§ atte 1 2 t fàràuter unb tyflan* 
jen, bie man in $ranfretcft fTe&t r 13* eben fo leicfyt in 
Sfegppten 14» wac^fen nrarben, «min man fie ba 15. 
fàete, unb einigeu i6.$(eif? an biefelben weubete. 

1. charmant 2. fe retirer 3. plaine 4. border le fleuve 
5. à vue d'œil 6» fe parer d'une verdure riante & déli- 
eieufe 7. Jegumes 8. détoure efpèce 9. préfenter 10. 
promptement 1 1. venir 12. herbes 1 }. avec la mêmç 
facilité 14. venir J5.fcmcr 16* avoir foin de qu. ch. 

- m 

Remarque. 

Digitized by Google 



Remarque. 

V) Les conjonctions encore, quoique , hicnque % 
les quelles d'ailleurs régiflent l'imparfait du fubjon-r 
clif, peuvent être fouyenc omiies; mais il faut 
alors, que le nominatif du veibe foit place après 
lbn verbe. 

Exemples* 

Vous ne paiïèrcz pas , fuffiez-vous Prince. 
Fût* il au bout du monde, on faura le trouver. 

• • • • ■ 

2ffô Srtevanber in feitten i. nafy 
etaen 2. fcffen 9>Ia| 3. ongtiff, nnb einen jungat 
Sttenfcften jh&c, t>cr 2ffçranï>cr (>ief5 ; fpract) cr }tt 
i$m : ÛKetn gveiinï , bu feifï wrbunben, bief) 4* tapfec 
ju ftaften, ware c£ axié nur uni betf Sftamené 5.. nul* 
Un, beu bu 6*fû(jcejî. £>tefcr junge OJîenfcb 7. t£at 
ficf> £en>or; alfein ec nnirbe getubtet, uab ^(eyanbee 
8- bebauevte ii;n fe(n\ , 

1. expédition des Indes 2. un fort 3. attaquer ^.fairo 
de grandes aclions de valeur 5, à caufi 6. porter 7. fe 
diftincuer S. être ttès-afflieQ. 

« ' 1 1 1 ■ ■ 9 I I III ■ I ■ , 1 , , 

«. • | 

' Prétérit, 

. 0) /""\n emploie ce prétérit, quand on veut 
V_-/ parler d'une chofe paiTée & accomplie^ 
par rapport au temps du verbe qui précède la con- 
jonction. Ce temps eft ordinairement le préfent, 
le prétérit indéfini, & le futur. 

Exemples. 
Je ne doute pas, qu'il n'ait été bien reçu. 

J'ai 
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^5 « % 3» 2 93 

J'ai presque dont».', que cela ait pu fe favoir 
chez vous» 

Je n'entreprendrai rien, que je n'aie confulté 
des perfonnes expérimentées. . 

* Thèmes. 

î> tlm \u uer6inbevn, 2. ba£ ein 9J?enf$ utdE)t 
fcôfe fevv fagte SDtocjenc^ fo mu£ er Smmbe unb Sein* 
te gc(>afrt Ipaben ; bout jcnc 3, le&reti i6n gweé tfyim, 
î>ie ûnDern 4- tabeln i£n, tvenn fie i^n fefccti g* uured;t 
#anbe(n* 

t. 2. empêcher un homme d être 3. enfcigner 4. cen- 
furer 5. mal faire. 

b) Ce prétérit s'emploie auffi après la plupart 
des conjonctions, & après les phraies qui expriment 
un fouhait. 

Exemples. 
Au cas qu'on fe foit trompé. t 
Je fouhaite, que la chofe ait été décidée en 
fa' faveur. t 

£)ie 2ttten fannten !♦ nur frfof? î)ie 2* fivaft, MU 
d)c ber 3. 9J?agnet (jat, ba£ Sifen 4. an ftcl) 5U jte&en î 
allem (te fannten biejemge nicf)t , bie berfelbe (>at, |ïcf) 
allejeit 5. nad) ben Çimmetepolen jtt 6, tvenben / unb 
man gfaubet, baj* in Ccùropa fein 7. ©cfriffer*(Eompa6 
efrerS. gefe&en roorben, até gegeu batf XlIIte^a^iv 
fcunbert ; eé fetj mut, ba£ berfelbe uon ^fo^aim 03oi;a/ 
etnem ifteapolitauer, 9, evfnnben betben, ober baf?e$ 
^aulQ3enettanogewefeu, ber tm^a^t i620bie 10* 
%xt t fblcfjen ju maefien , in (i£ina 1 1 , gelemet, uuD 
ifcn uac^^ero nac^ italien 12, gcbrac&t. 
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i. Amplement a. la vertu 3. aiman 4. attirer- 5. vers 
les pôles 6:fe diriger 7. bou fiole 8. VQÎr 9. être invente 
io. 11. en apprendre la conftrucljon 12. apporter. 



Plusqueparfait. 

à) /^c temps s'emploie pour défigner une chofe 
abfolument pafTéfc & accomplie. Il fe 
place ordinairement après les prétérits & le plusque- 
parfait de l'indicatif, ou après un des deux condi- 
tionnels. En ces occafions il fert à exprime** quel- 
que a&ion, que Ton doute, que Ton craint, que Ton 
défireroit être, ou n'être pas arrivée. 

Exemples* 

Jai fort appréhendé, qu'il ne fe fût laifTe 
féduire. 

Si j'avois cru, que vous l'enfliez accepté . • . . 
J'aurois fort fouhaité, que vous eufliez dit un 
mot en ma faveur. 

Thèmes. 

i« SXuglanb bat 2. ©iberien o£ne tfrieg 3. et> 
ttotbcn, unb £at e$ 4. feincm 9veicf) , 5. tn'fcer @ute 
tmb 6. mit (Einroittigung ber 7.; (£mwoÇner, 8* cimwr* 
leibet ; cuidj jînî) t&nen biefe QBôlfer 9. fefcr. ergebetn 

wàre ju n>ûnfc|en , baji t>te ©panier anjîatt t>ec 
©raufamfeiten, t>ie |te m2fmertfa 10. airêgeûbet, ix # 
jtcb an<# bemû^et fcâtten , Me Q3ôïfer 12, mit ©ûte ju 
getDtnnen. 

i.laMofcovie a. Sibérie 3. acquérir 4. 8. incorporer 
à (on Empire 5. avec douceur 6. du confentement 7. ha« 
bitans 9. très-affcâionné à qu. io. exercer II. tâcher 
12. avec douceur. 
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On met quelquefois après la particule y? le 
verbe qui fuit au plusqueparfait du fubjonctif ; de 
méine que le verbe qui vient à la fuite du premier. 

Exemple. 

' Si Attila n eût ravagé l'Italie, les peuples vfci- 
fins d'Aquilée neuflènt point penfé à 
jetter les fondemens de la République 
de Venife. 

2Bemt nid&t bie ^6e6aner fcie i« Sfntiicfung t>e« 
.3pf;if rafeé , ettte* ©eneratt &ev 2Ct6enienfet , 2. bt* 
fùccf)tet fcàtten, n>ûtï>en |te nimmerme^c 3. t>on 
©parta abgeiogeu fet;n, btë |te biefelfce mcfyt 4» «ntet 
t&rçm ©djwt begrabeu fcàtten, 

1. J'approche 2. appréhender 3. fe retirer de devant 
Sparte 4. enfevelir fous fes propres ruines. . 



Préfent de l'Infinitif. 

• « 

a) /^1e mode n'exprime Tadlion, ou la fignifi- 
cation du verbe, que d'une manière in- 
définie & indéterminée, & fe met après les verbes 
aller, courir, croire, daigner, envoyer, s 1 imagi- 
ner, mener, ofer, paroître, penfer , efpérer, pré- 
tenâre, retourner, fentir, vouloir ; après les im- 
perfonncls il faut, il vaut mieux, aimer. mieux. - 

Exemples. 
- Je ne veux pas dormir. 
Il faut favoir rire à propos. 

Théines. 

SD?an 1. fômfct fcero 8, <£fc&&awm trtele 3. »or* 

ttcffltC&e 



tteffficbè CFijjenfc&afteti ju, uni) utrtèv anbctrt , baft 
biefev Q3aum beu ©djlangen fo 4. fd)àb(tcr) feu, fcaf? |Te 
fi# 5. nicftnvagen but feu, iu beflên €>cl>atten 6. £er> 
uni ju friecben. 

x. attribuer î. le fr£nc 3. propriétés admirables 4. fu« 
hefte 5.11'ofer venir 6. ramper» 

F) On s'en fert fréquemment après les pré- 
pofîtions fiWSy pour, entre, comme &c. 

Exemple. 

Je . viens pour avoir l'honneur de Vous voir* 

Q$ nnirbe fdwn fepn, t>te u evfcbrecflicbèn 
fïeneyen wn 2. 2fetf;îopieu obue 3, iDûlfe ï>er 4* Jîa* 
me(e 5. fcurc&juwan&ecn. 3)tefc Î6iete 6, tauern 
fect)*, InS jïeben ^age o[me ju freffeti; uecf) 5a faufett/ . 
tt)eld?ctf man 7. faum glauben fônute, tvenn utcln 8» 
glaubroûr&ige Dîetfenbe, Die e$ 9. genau 10. beobac^^ 
ut fcaben, etf nntf tferjtcftettttt. 

I. terribles défèrts a. Ethiopie 3. fecours 4. chameau 
5-traverfer 6*. être 7. avoir peine à croire 8- de bonne 
foi 9. avec exactitude 10. ob fer ver. 

Prétérit de l'Infinitif* 

*0/^ e temps tient lieu du prétérit indéfini, & 
V-/ du prétérit antérieur de l'indicatif. 

Exemple. 

Il penfe avoir acheté à très bon marché. 

Thèmes. , 

%atob h tfêntg von «Shgtohb I. numterte 2. nad) 
fcem «rçfpiel fyimiâ) IV. jftnidtf in granfecie^, 

feine 



fetne Untert&anen ju 3* 9>fïanjung bet tarifai 4* 
9)?aulbeerbàume auf, ï>ic $um 5* Untet&alt ber 6* 
©cifcenwurmcr bienen, 9)?an 7* gewann in CBitv 
gitrien 8« einen glûcf Ucf;en Sortgang ; attemaU meut 
in (Englanb gïaubte, man (jatte aile* çet£an, anfîatt 
gefdjicf te £eute ïa^in ju fc^iefen, un!) t£nen 9. einen 
Û)?ut^ jujufprec^en f fo 10. brûcfte man fie tàtfmegt, 
unb Die ^ranjofeu ^abeu |ï$ mit bem U, ©c^a&etî 
Dec erfîen 12, beretc^ert. \ 

1. encourager 2. à l'imitation 3. plantation 4. mûrier» 

5. l'entretien 6. vers à foie 7. g. faire du progrès 9. en- 
courager qu. 10 opprimer 1 1. les perte* 1 2. s enrichir 
de qu. ch. 

• r 

H) On s'en fert à la fuite des Prépofitions tf/>/*Ar t 
fans pour y avantque, avant de &c. & on déter- 
mine la perfonne, ou la chofe par le moyen d'un 
pronom perfonnel , que l'on place avant le verbe, 
qui eft à un des temps de l'indicatif. 

Exemples. 

Après avoir mange & bu, ils allèrent fc 
coucher. 

Vous ne partirez point fans avoir déjeuné. 

SfrifïotefeS fagt : ber Sotn I. £ôret t>te QJernunft 
an, aber er £ôret |ïe nur foan, une Die 2, flatterie 
ten ©tener, welc&e 3. ft<# t>te ©ebulb nicfyt nefcmen, 
i&re S)mm 4. anju&ôren , unb t&re 5. Q3efcf)le ttotl* 
}ie&en ; e£e fte felbig* wof;l 6. t>ecnommen fcaben.. 

I. écouter la raifon a. étourdi 3, ne fe donner point 
la patience 4. entendra 5. exécuter les commanderaon* 

6. comprendre. 
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N . Ufagé 

de la particule de avant l'Infinitif. 

a) /^ette particule fe met avant l'Infiaitif, lors- 
V_y qu'il précède quelque verbe, qui régit le 
génitif, ou l'ablatif d'un nom, tels font les verbes : 
défibrer , parler , conjurer , prier , prejjer , em- 
pêcher, s'abftenir, s^avifer, fe charger, Je dêfifler, 
fe repentir, fe défier, il appartient, il convient, il 
plait &c . 

Exemple. 
, Je vous prie de m'exeufer. 
Il ne vous appartient pas de décider. 

Thèmes. 

S)a man ben jungen XSçruS I. atyaltttx toolltt, 
2. bem ^reffen bci;ïim>Q&nen , fo fagte cr : e£ mu§ 
feitt junger $prin j , fcer 3» uact) bem SXegtment 4* jïre* 
Ut, 5- |t$ unroûitûg fcejetgen, fol<#c$ ju 6. fû^rem, 

j I» empêcher 2. Ce trouver à la bataille 3. 4. prétendre 
à l'empire 5. Ce montrer indigne 6. pofléder* 

. F) On emploie cette particule , lorsque l'Infi- 
nitif eft précède d'un fubftantif dont le régime eft 
un génitif ou un ablatif. Ces fubftantifs font: 
défit , honte , plaifir , envie, volonté, efpérance, 
temps, moyen, nêceffîtê , occàjîon, commodité, 
loifir, permiflîon, hardiejfe % lieu, pouvoir, raifon, 
fujet &c. 

Exemples. 
Il eft temps de partir. 
Nous Avons fujet de nous plaindre. 



1 



Digitized by Googl» 



*99 

9J?an fragte efnen QBeltweifen , tt>ie er eg gemad&t 
£atte ; um ein gefc&icftet Ù)?ann nwben ? (£c ant* 
tvortete: icf) Jpabe mi<# ntc^t i- gefcl;àmt, umï>a$, 
tt>a$ icÇ> nict)t nnigte, btejentgen ju fragen, t>ie mtcf> 
barinnen 2. bele&ren fonnten, 

x. n'avoir pas honte 2. inftruire. 

c) On fe fert de cette particule après le verbe 
être, fuivi de quelque adjeftif qui régit un nom au 
génitif. Ces adje&if font: facile , difficile, bon** 
liete , lienaife , bienféant, las , <#g7;i, nccejfaire, 
curieux, content ,fachê, trifle % capable, permis > 
prcjfi, contraint. # . 

Exemples. 
Je fuis las de lire, étant prefle de partir. 
Il cil bon d'avoir des amis. 

9?a$t)em 2(ïejranfcer btS îfnttpatetS Q3rtefe ge# 
(cfen, fret 1. mit $ïagen wiber t>û Ôltjmpia* 2. ange* 
fûllet n>ar, fpracl) ce : er weté nicl)t, t>aft fcie geringfïe 
3t$rdne einer lutter 3. im ©tante i|ï, ailes 4. au** 
julôfc^em - 

, I. a. contenir des plaintes 3. être capable 4. effacer. 

*/) Cette particule fuit les conjonctions , ou 
prépofitions : afin, decrainte , depeur 9 loin, au 
lieu, faute, manque, jusqu'au point, &c. 

Exemples. 
Je l'ai fait, afin de vous perfiiadeft* 
- Je me retire de peur de vous incommoder, 

$ftan 1. gelanget mcfct fo (eic&t 2. ju einer 3* 
fcewlic&en unb 4* ticfytigen 5. ©djretfcart, atë 6. tmr<# 

U 2 titUi 
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tneletf unb % éftcïe* ©éretfreit, uub 8, burc^ ôftere 
«Serbefferung beften, maé mon gefdjrteben (»t*- 

• 1. 1. 5. ne fe former guèrcs un ftile 3. clair 4. jufte 
6. à force 7. écrire fou vent 8. corriger fouvent. 

e) Souvent cette particule cft précédée de la 
conjonction que ; furtout quand les particules fiy 
tant* ou l'adverbe mieux vont devant. 

Exemples. 
Il ne fera pas fi fou , que de revenir* 
Il vaut mieux être feul, que d'être mal ac- 
compagné. 

i(î juwetfen I. tujmittntrbiger, fetne $l$fer 
ju 2. Derbt lient r nrie e$ SKinuttu* , ein rômifd^c 
©eneral; fagte, ûW feiivc ju 3» bege&etn 

i, glorieux a. reparer 3. commettre. 

/) On met cette particule fouvent à la té te) 
4' une phrafe. , 

Exemple. 

De le voir fi tôt, il ne faut pas Pefpérer. 

, ®tt< Satytmtfc in 2fcgt;ptett iff wntec bte fte* 
fcen 2. 2Bunber bev SBelt 3. gejd^tet worben. g 1 * 
ttnflen nun, ju twic&cm 4* ©ebrauefy bajfetèe war S* 
gemactït worben \ ob t$ ettva barum xoav , ba£ e£ 6* 
jum sèegtd&iiifje bev ^ôntge bieneii fbtïte , nrie mani 
c* tton ben $t;rarmben glaubt ; folcfjetf nimmt |t<# f ein 
©c&riftfïeHet bte ^reç^eit 7* ftd^er ju &e&aupteiu 

' 1. Labyrinthe a. merveilles 3. être compté au nombre 
4* uûgc 5, êueconftruit 6. fervir de fépultujre 7. afturer t 

.... 

De 
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De la particule à avant l'Infinitif. 

d) A^ette particule fe met avant L'Infinitif après 
V-/ les verbes qui régiflènt un nom au datif: 
tels que font les verbes, s appliquer, s'étudier, 
fe plaire , s'exercer, s'adonner , inciter, porter \ 
engager 9 fe prendre, fe mettre, f on ger, penfer, 
aimer , apprendre. 

Exemples. 
Il aime à faire fon devoir. 
Il apprend à chiffrer. 

Thèmes. 

£)er OBeftweife , 5fntt(î6enc* , ppTe^te ju fa<)ett, 
niait i, nàjime ft$ fo t>iel 2. batf @etrei;De 

wo(>( ju fdufcern, unb 3, man bemû(jete |t<# nic&t, féine 
©eele ju 4. veintgeu. 

, u prendre tant de peine 2. bien nettoyer le blé n'en 
prendre point 4. purifier. 

¥) On la met après les verbes donner \ prier, 
inviter, fuivis des verbes manger, dîner, fouper. 

Exemple. 

Je vais chez Mr. N. qui m'a fait prier à diner. 

SPfoIcmditf; jfôttig in 2Ce<wpten , £atte tn feinem 
Ç3alafïe mtr wentg @ofe ' oî>ec i.@tlbergcf<#irr, un& 
gn?ar mir fo mef, al« ju feinem eigenen ©ebraucf; nô* 
tfyi$ toav. SHtain er nun 2. feitifti SteMingen }ti e|fen 
SfllV 3. lte|? er bergletc^en 6ei; i(jnen fyokn , imï> pfïegte 
iu fagen : e6 n>dre ettten ^ônig 4. r«f;mlicl;er, tfn&crc, 
al* |t<# feïbfï ju Iwcic&ern, 

» 

U 3 i.vaifclle 



i. vaiflelle d'argent 2. fes amis 3. envoyer chercher • 
chczqu. 4 plus digne. 

Remarque. 

Si l'on invite quelqu'un à diner, fonper fur le 
champ, & (ans nulle préparation, alors le verbe 
prier doit être fuivi de la particule de. , 

Exemple. 

Nous forarnes prêts à nous mettre à table ; je 

vous prie de diner avec nous. 

• 

e) On place cette particule après les verbes 
*voir 9 éc être. Après les verbes imperfonnels, 
cefl , il y a y lorsque ce dernier eft fuivi des fub- 
ftantifs: danger, pLiifir , agrément, fatisfa£}ion y 
gloire, honneur, places au fingulier, oc précédés d© 
farticle partitif. 

Exemples. 

Nous avons à travailler. Ce Confeil eft à fuivreJ 
Il y a du danger à patfer par là. 

, SMe 1. tfornbôben |tn& in 9vom attejeit tt>o(>( 2; 
t?etfe^en f mil |te jtt allererfï 3. angefultet feptt mujferv 
e£e biejenigen, roelc^e 4* @etrei)be ju wcfaufen £a> 
fan, ein eiujigctf <fîocn 5. aufw Éanfcetf f^affen, uni) 
6* wrâufjern f 6nnen. 

1 greniers publics 2, pourvu 3. être fourni 4. de* 
grains 5. hors de fEtat 6. rendre. 

On la place après un fubftantif, dont la 
fîgnification eft de marquer ce qu'il eft convenable 
de faire ; le fort que la perfonne, ou la chofe doit 

avoir, l'aptitude, la deftination, ou leurs contraires. 

> 

Exemples. 
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Exemples. 
Voilà un parti à accepter. 
Une fille à marier. Du bois à brûler. 
Une chofe à jetter par la fenêtre, 

%\\ 1. 2ft()iopien 2. rodef))* batf ©ra$ auf beu 
£Biefen 3- erfïaunenb fyccfy, unb fcebecft bie t>reiteffett 
SSSege , unb mil t$ baé 4* Dîegenn>a(Tec fott)o£l, altf 
fcen ^au 5. aurait, 6.macf>t biefe ;5cuc{;tigfeit ben 
flîeifcnbeu 7» ttiel lttigem&<$(i<$fett»' 5)icfe QSâffer 
ftub fe{>r ungefunb ; |te 8» ^erurfac^eu beuen, bie nidjt 
«JUeiber jum 9. unroecfcfeln fyabm, fe£r gefd&tlicfye 
«^ranf(jetteu. 

■ 

1. Ethiopie 2. 5. croître à une hauteur prodigieufe 
4. eaux des pluies 5. retenir 6. 7. (buffrir beaucoup de 
l'humidité* 8. caufèr 9. changer. 

e') On la place après les adjedHfs , qui régiffent 
Hn nom au datif, tels que font : prêt, aifé^ difficile, 
ardait y habile, propre, enclin, fujet, adroit $ 
èon> agréable. 

Exemples. 
' ' Je fuis prêt à exécuter vos ordres# 
, Cela clt aife à dire. 

■ 

3>er maniCifc^e Safcaf &at eine * Çeff0(dti}ftito f 
gel&e $arbe, \\l »on mtttednâ^c @?ô^e ; uni au* 
jene^m ju rauc&ein 

. * être d'un jaune vif, 6c clair. 

/) Cette particule fe place après las adjectifs 
des nombres ordinaux. 

Exemple. 
Je ne ferai pas le premier à. faire cela. 

U 4 2*W< 
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25eil Sfecjtjpten etn i« fïadjeé 2anb , ter Rimmel 
ttttejeit 2. £etter, unb o#ne QBolfcn ifï, fo put) bie 
2fegt)ptfct bie etfîen gewefen, t)ie 3» ©terne ju be* 
©bac&ten, 

S* uni a. pur 3. obfcrvcr le cours des aftres. 

g) Souvent une phrafe commence par fln- 
finîtif précédé de la particule à. En ce cas elle 
fupplée aux conjonctions quand, & Jî. 

Exemples. 

à la voir, on la prendroit pour une grand Dame, 
à vous dire la vérité. 

SBenn ma» 9îom I. fcetradjtet, twldjetf fo oft 
atrôgeplûnbert worben, fo 3. mug man ftcÇ> fcetwun* 
betn, ba{5 e$ noef) fo t>iele fc^ône Singe, fo mêle ©ta* 
tuçn unb 4* ©djilberetjen §♦ £at er^olten f ônnen. 

i.confidérer a, être faccagé 3.ilcûfurprcnantdcvoir 
4. peintures 5. conferver. 

m 

\ Remarques. 

Sur quelques verbes, qui demandent après foi> 
tantôt la particule à, tantôt celle de de 
avant l'Infinitif qui fuit. 

ti) Le verbe obliger > employé comme verbe* 
réfléchi demande après foi la particule ^; mais 
quand il eft employé comme verbe paflîf , il de- 
mande la particule de. 

Exemples. 
Il s'eft obligé à payer dans trois mois. . 
yous ferez obligé de payer cette fommeJ 

mt 
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%\i bie ^ar^aginenfer mit beit Dîômern Striebe 
ntac&ten, !♦ uerfranbeu fie |T<#, jefm taufenb Patente 
2. in gett uon funfjig ^pa^ren }tt bejafclen ; 3. ©eilietii 
auSjufïetten, i^re ©c&iffe tint) (Elep^anten ju 4» û&er* 
geben, uni) nrifcer memanben, o()ne betf rômifcfyert 
SBolfeS 5. ©ene(mi()a(tung, «fîrieg ju fû^ren. 

U s'obliger 2. en cinquante années 3. donner des ftta* 
ges 4. livrer 5. confentemenr, 

b) Se lalfer, dans le ftns |Tdg> a&niûtten/ cîe- 
mande après foi la particule à , & dans le fens eiflec 
<5a<#e ûbetbt:û£ûj wevben, ce verbe régit la ptr« 
ticule 

Exemples. 
Je me fuis lafle à écrire cette lettre. 
Les efprits curieux ne fe lafTent pas d'étudier. 

3)te i. 2fl>gefanbten be£ $ôni<}$ t>on 9>er|Tett 
fonttteti 2. ntc^t mûbe rwben, ben 2flcjranber, o(> ec 
wo&l no# fe£v jung war, 3. anjukôren, ber tptien 
fo 4» wic&tige §ragen ttorlegte, o&ue etwaé 5. finbi* 
f<#etf ju fagem 

1. AmbaflTadeurs a. ne pouvoir fe lafler 3. entendre 
4. faire des queftions folides 5. puéril, 

1 

r) Manquer ermangeln , dans- une phrafe affir- 
mative, demande après foi la particule â 9 & dans 
une phrafr négative , la particule </<?. 

Exemples. 

Vous avez manqué à nf envoyer le livre, * 
Je ne manquerai pas de venir vous voir. 

3n 0îom roerben bie ©drten i, bec SDîatt&ài fut 
Me fcfcônfîen iwb angene(>mfïeit 2. ge^altcn, tinb in 

U 5 mltyn 
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welc&en fcie meÇrefien 3- Q5ilbf5u(en unb anbere 4. 
Stenfmàlet beé 2Htert(nmi$ |tnb ; affcé ifï ïmriunen 
ptàdjttg tinb felten , unD ein SXetfcnïer foll 5* nicf)t 
uuterlaffen, jïe ju fejîcti, 6. noettti er nur irgcnb 7* 
na# fcfyôuen $)mgen neugieng , iinb ein 8. Çteb^a6er A 
ot>?r 9- fennec Don 93?aïcrei; f obet Q5ilb£auerarbeit 
i)T, 3)?an faget, baf* £i)riaf 9J)îatt&di f bem biefe 
©cuten angefcônen, 10, in feinem ^ejîament ju &er# 
fcflben 1 Unter()altung cine 12. Çtnfunft t)on fecfy* 
taufenb Soutè b'or 13* autfgefefiet, roelcfye er feinem 
14, (£vfccn aufevleget, mit i)er ig* (Éfaufel : ba£, roenn 
er i6, ermangelte, bemfelben 17* ein ©enûge ju (et* 
fkn, er fetner (SrDf^aft tterfufftg feçn> uni) bec 
ÇJabfî bauon 19* Q3e|tfp ne&meu folle* 

i.le&Matthei 2. paffer 3. figures 4. monument 5. ne- 
pas manquer 6. pour peu qifc 7. être curieux de qu. ch. 
8. aimer 9. fe connoître à la peinture 10. 13. laifler par 
teftnment 11. entretien 12. une rente 14. charger (on 
héritier de qu. ch. 15. la claufè 1 6. manquer 1 7» fàtis- 
faire à qu. ch. 18. être déchu de (on héritage 19. fc 
mettre en pofTeflîon. 

.J) Refoudre, & déterminer , employés comme 
▼erbes adtifs, ou réfléchis, régiflfent la particule à; 
niais emplôyés comme verbes neutres , ils deman- 
dent après foi la particule de. 

Exemples. . ; 

Après avoir balancé pendant quelque temp% 
il s'efl: enfin refolu à accepter la propofitioïU 
Il a refolu de partir demain, 

3fa Sapplanb maefan î)ie 3. Dvenm&iere 4. 
t*a$ teffe ©gent&um ber SintDo^ner au& JJn bec 
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%$c\\ 5. btenen i(jnen biefe 3f;ierc 6. jut Sto$rtin$ 
unb gebeu 7. i&nen Die «tfletbuug , afle anterc &>ieu* 
fïe 8. ungei-ed)net, bie fte ibneu 9. lei|ïen. S)a* 
macÇt «5 mtcf), ba§ Dicfe Q3c!fec ben STcferfrau 10. 
nid)t acfjteii. <£iu Çapplâii&er wkb nic&t leic&t 1 1 . 
jtcÇ 12. entfcblte£en , ba* 13. §e(b ju bauen, 14. e* 
feo bann , et ^abe ctwa einen 1 5. uiterfe^lic&eu <5cfia« 
tien an feiuen £)îenut&ieren etiitteu, unb baf* et 16* 
jïc^ nic^t ba»on eifcolen fônue. 

I. Lapponie 2. les Rennes a. 4. faire la richefle 5. 6. 
fcrvir de nourriture 7. fournir le vêtement 8. Gtns parler 
9. rendre 10. n'aimer point 11. 12. lè refoudre 15. la- 
bourer la terre 14. à moins que 15. perte irréparable 
1 6. s'en relever. 



De la Prépofîtion pour avant l'Infinitif. 

1 *) /^ette Prépofition placée avant l'Infinitif 
marque la caufe finale, l'objet, qu'on s'elf 
propofé en agiflànt. 

Exemples. ; 
Eroftrate chez les Grecs brûla le temple de 

Diane pour fe rendre fameux. 
H 11e faut manger que pour vivre. ï 

Thèmes. 

&ie (Sonnent i|ï in ^orroegen I. flirt ; abet 
fïe 2. 6àlt nic&t lange an. $>ie Selfen, roeltf e bie g, 
©tralen 4. bec (Sonne jutûcf roetfen, oie biefen 5. @e* 
ftcf^fretë fafî gar nicftt 6. »erlà|jt, unb bec 9îad)t bie 
7.3ei( nic&t ïdgt, b«§ fie fcie<23erge unb 8. 3&âlcc 
«feif^e/ matyen, bajî bie 9. <£rt>geroâtf;fe nicbt me$t 

N al* 



afê fed&$ bit je^n SBocfcen geit wunètÇett fcûfait r 
' 10, kerfcoriufetmen, ju roacfjfeii/ unb ju 1 1 ♦ reifem 

i* vif 2. n'être pas de longue durée 3.4. réfléchir les 
rayons du foleil 5. l'horifim 6, quitter 7. donner le 
loifir 8- vallons 9.1es biens do la terre 10 germer 1 1. mûrir. 

F) Elle fert à marquer la caufe qui produit un 
crfet,& s'emploie au lieu de la conjon&ion pareeque. 

Exemple. 

Pour y réuflir, vouz devez obferver telle & 
telle chofe. 

3)er i« finoblanâ) tfï 2. nidEjt foroo^l ein 3. 3fîa(y 
*ung£, atë t>ie(meÇr ein 4* ^erwa&rungtfmittet, $?an 
5. tt)Ul fo gat 6. uer|u^ecn,ec fet; bem j?aifer2(rnoTp§u$ 
7. fd)àblid) gewefen , ber 8* bet; (efcenbigem Ceibe uoif 
î>en 9. SBûrmertt 10. gefreffen worben, bic in alleu 
%$ei(en femetf £eibe$ 1 1. gejeirçet worben, toeil er t>oti 
tnefer ^jTauje 12. einen unmàjjigen ©efcraucl) ge* 
macfyt £atte* * 

1. ail 2* moins 3. aliment 4. préfervatif 5. 6* pré- 
tendre 7 fatal 8. tout vivant 9. les vers 1 p. être dévore 
|I. s'engendrer 12. faire un ufage imjnodéré. 

r) On emploie cette prépofition au lieu de la 
conjonction quoique. 

Exemple. 

Pour être petit, il n'en a pas moins de courage^ 

2(fô jemanb 1. fur einen ©ele&t-ten angefe£en ftyn 
ïûoUUf mil er attelage 2, mit ©ele^tten umgiengej 
ft> fagte man i£m : man n>àre betfwegen nictyt rei^ 
o& man fc^on mit reidf)en feuten 3* nmgienge* 

i. faire le fâvant converfer avec qu. 3. fréquenter qm 

4>* 
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à la té te d'une phrafe, elle répond aux 
conjonctions ba£, fcamît. 

Exemple. 

Pour procéder avec ordre, il faudra <&c. 

3 U wv&inbem, baf* î>ie 353elfe î. &ie 9îennt$tere 
tilc^t 2, attfofleti , bmben î)ie 3, Capplànber |te an eineti 
SSauta, unir 4* ifî etwa^ fefcv feltfameé, bajj jîe 
alftann angefallen werbem 

1. les Rennes 2. attaquer 3. les Lappons 4« U «.ft rare. 

é) Après les verbes & avoir 9 accompagnés 
des adverbes ajjèz, trop, on emploie cette prépofi - 
tiôn, pour exprimer les conjonctions allemandes 

Exemple. 
Il eft trop fage pour le faire. 

Q:r i(ï ju f (ug , al* baj* et folc&e* t^itte* 

9>6ocion, ein griccfytfcfyer §elb£err , 1. fc^Iug bie 
9ro§en~©ummeit ©elbetf au*, bie t(jm QJ^tlipp t>ou 
SDîacebonien 2. anbieten lte£* (?c fagte ju ben 2(6- 
gefanbten biefetf £errn : QBenn metne $tnber fo 
jlûcflid) finb , ba§ jîe mir 3. à(et$tn, fo roerben |te 
mit biefem 4. geriti<}en ©tûcf e £anbe£, welcfjetf 5. bett 
©runb ;u meinem ©lûcfe 6, a&gege&eu £at, 7* ge* 
îiug fcaben. 

1« refufèr 3. faire offrir 3. reflemblef 4. petit champ 
6. être toet le fondement de ma fortune 7. fuffire. 

y) On emploie cette prépofition à marquer 
à quoi une chofe «ft propre, à quel ufage elle 
peut fervir, 

Exemple* 



Exemple. - • 
Cette toile efl bonne pour faire des chemilïès. 

£)a6 cjanje i. fanî) ber ^fnfel QJorneo, ter grôf?* 
t en alfet ajtattfc&fti , i|ï febr frucfot&ar. 5^er Sîeté, 
fcer 2. rctd)Iicf) fcarauf nrâcbfï, 3. wirt) fur fcen beflen iw 
ganj STjîen 4* ge^alten* <£$ gîebt 5. ungemein gro£e 
SBdtoet, roortomen man tk 6. 93?enge £olj jum 7* 
©c^iîfbau ftnbct # unt> Datait man utel 8» 93ec& un& 
9. #arj 10. jiefcct. 

i.pays 2. croître abondamment 3* 4. paflfcr 5, des 
forets prodigieufes 6* quantité 7. bâtir les vaifTeaux 8.1a 
poix 9. la refîne 10. retirer. 

Remarque. - 
g) On place cette prepofition quelque fois en- 
tre deux infinitifs, dans le cas, où il s'agit de choifir 
entre deux chofes, qui font de même nature î mais 
qui font différentes par les circonftauces* 

Exemple. 

Mourir pour mourir , il vaut mieux mourir 
en combattant. 

3^ leiï Wf wnb mollet eudj biefen gar)n t>od) ntc^t 
<utôreif?en laffen s attein, ein Ceifceu gegen t>a$ anbere 
gerecfynet, ift eS niefrt freffer, ftd) &aju ju entfc&ltegen, 
tau enfclic^ uon feinen ©djmetscn * befreyet ju fepn. 

* être délivré. 

— — — — 

Du Participe a&if prefent. 

- a)f^e participe exprime toujours l'état du fu- 
jet, auquel il fe rapporte, ou la raifon, 

& 

* 

1 

Digitized by Googl 



& le fondement de Faction exprimée par le verte 
qui fuit.. On l'emploie dans les cas, où dans la 
langue allemande on ufe des conjonctions alë f (ty 

nue, inbem, mil, nacl >bem. 

Exemple. 

Ayant la commodité décrire à préfent, je ne 
veux pas la négliger. 

« ■ • 

Thèmes. 

9)?an ifï in ben àt&iopifcfjen I. Qiuifïeneiievi 2. 
gfo^ec ©efa^r itnterworfen ; benn ba 3* ber <Sanb 
tin 4* ^riebfanb ifï, fo 5- cr^ebt er |td? 6. U\) Dent ge* 
tingfîen 2Biube , 7. Mrbunfelt.bie £uft, tmb 8. faltt 
na<$£ero 9. i n ©efîalt eûtes DiegenS, 10. bebecft off 
maté bteOveifenbetv obec nattait 12, wenigfïenS, 13* 
îmg fie ben rec^ten SS3ecj aerfe^len, ben jtM4# fafcteit 
follen. 

1. défèrt 2. courir de grands dangers 3. les fables 
4. être mouvant 5» s'élever 6. au inoindre vent 7. ob- 
feurcir 8. retomber 9. en forme 10. ehfevclir 11*13* 
faire perdre à qu. la route 12. du moins 14. tenir. 

F) Lorsque ce participe eft employé dans la 
force active, il refte indéclinable, foit quHl fe 
trouve lié à un nom, ou qu'il ne foit fuivi d'au- 
cun nom. 

Exemples. 

Ma feeur fâchant la refolution que javois prife, 
JPài trouvé ces Dames maageant & buvant. 

£)ie Qtabt ©iena i. fû^ret ;um SSappen bie 
2. befanme 2Bôlftn, roeldje bie groilfiuge 3. fauget. 
îiïlan fte&et biefe îJBôljïnn aUba an 4. verfe^iebeneu 

£>«eit » 
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£>i;ten -nuf einet <SduIe ttorgefïeu't. ©a* 5. fômmt 
fcalper, tvett eiuige 6. fc^tiftlic^ ^interta(|ert £aben, 
ôiena wn ben tfiufcetn t>e$ Dvemtrô roàte ecbauet 
»ortcn. 2(ltem e* i|î 7. cin MoM $?%c$etn 

I. porter pour armes *. fitincBx 3. allaiter 4. divers 
ciuiroits 5, venir de ce que 6. écrire 7. une chimère. 

Le participe devient adjectif, & par confis- 
que nt déclinable, lorsqu'il fe trouve lié à un nom 
fubrtantif, pour défigner l'état ou la qualité de la 
perfonne, ou de la chofe dont il s'agit* 

Exemples. 

Ce regard humiliant l'empêchera d'avoir de 
la vanité. 

Il a 1 eftomac d'une 'force étonnante. 

« 

îfoatf 1. $elfgldn$enl>e £icf)t t>e$ $?eewafîer$ htïf 
ter Sîacfyt ifî voit aUen Setten fper 2. due fournit' 
Êeni^ûrbige ©ac^)e gewefen., unbman 3. Uobacfy* 
tet t>a|ïelbe auf eine 4. ganj befoirtete QBetfe in bett 

5. Çkqenben fcet ©tafct €|?iogta, tm ^enerianife^ett 

6, ©ebtete. 

1. lumière brillante 2 un fujet d admiration ^.obfêrver 
4. manière tout à fait fînguliere j.lcs environs 6. Etat. 



Du Gérondif. 

Le Gérondif fe forme par la prépofîtion en, que 
Ton ajoute au participe préfent, & eft employé 
àdéfignerune circonftance , la manière, le moyen, 
d'une adlion qui eft exprimée par le verbe principal, 
au que} le gérQfldif eft fubordonné. Ce circonftanciel . 

s'exprime 
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s'exprime dans la langue allemande par les parti* 
cules mit, tm, inbem, Durci?, atë. 

Exemples* 
Il m'a payé, mais en grondant. 
En parlant, on apprend à parler. 
En dilant cela, il fe mit à pleurer. 

Thème. 

$?<m ftgt, ëâfar, afê er 2(lejrant>er$ (Statue 
I, gefe^en, 2. ju weinen 3. angtffangen £a(>e, 4. ïxuv 
ûber, 5. Da$ er m Demjenigeu 2CItec, ba ttefet §ûr|ï 
fccreirê ben 6. ^alben ^rfcboDen 7. erobert, nocft mcj?t$ 
8, atrôgericfyet f;àtte* 

. 1. voir 2. 5. fe mettre à pleurer 4. 5* de ce qu« 6* la 
moitié du monde 7. conquérir 8. faire. 

1 

Du Participe paflïf. 

On appelle participe paflïf un des temps d'un 
verbe lequel, place à la fuite des auxiliaires 
avoir, ou être, forme avec f un ou f autre les temps 
compofes ; mais comme les participes ont en quel- 
ques occafions une force adlive , & en d'autres , ils 
expriment une qualité ou un attribut paflif du 
nom, auquel on les rapporte, il s'en fuit de là, 
qu'ils font déclinables en certaines occafions, & in- 
déclinables en d'autres. 

Du Participe employé avec le rerbe 

auxiliaire avoir. 

a) Le participe devient déclinable, lorsqu'il 
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eft précède d\in accufatif , foit de celui d'un nom 
fubftantif , d'un pronom perfonnel , ou bien des 
particules relatives le 9 la, les. Ou lorsque le rela- 
tif que, qui fuit, fe rapporte à un fubftantif précé- 
dent a laccufatif. 

Exemples. • . 

La peine que vous avez prife. 
Vous nous avez mal informé*. 
Jai reçu vos lettres , je les ai lues , & les ai 

brûlées aullîtôt. 
. J'ai lu la lettre que vous avez écrite à votre 
ami. 

Thèmes. 

3>er ÎDic&ter QJfarttûlte fagte î. fe£r tt)i|tg voit 
einem 2. bçttïfjmten tfdmpfer, ber jung fîarb: bec 
"îoD 3, f>ieït i£n fnr einen ©ceté, ba et atte<Si*ge 
4, jd^tte , ï)ie er 5. batton gctragen fcatte. 

i.ingcnicufement s, athlète fameux 3 •prendre peut 
4. compter 5. remporter. 

V) Il efl déclinable, lorsqu'il eft précédé d\in 
pronom interrogatif , ou d'un pronom admiratif. 

Exemples. 
Quelle faute ai-je comife? 
Que de livres n ai-je pas parcourus ! 

£>ie t, UefctfrktMef m\ etner 2. $?eng* 3. an* 
fe^nltd)ec ©ebdube, bte man 4- um bte ©tabt ^eru^ 
falem 5. Ijegen Itérer, 6, jetgen jur ©enuge, weldje 
' t(jre 7. uormalige 8. 9>racf)t geroefen, 2ibcr nwS fur 
©raufamfeitcu £aben ntcïjt Sfmiocfyu* unb ^ubat 
Wiaccab&ut batimmi 9» mtfgeuvet, ba fie wefctt bie 

9??auern 
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3)?auew Uv êtabt, no# beg ©afomonte îempeî 

IQ # »erfd)onet ? 

i.les reftes 2. quantité 3. nobles édifices 4. autout 
5. voir 6. témoigner allez 7. autre fois 8» îpiendeuC 
q. exercer 10. épargner. 

Remarques. 

a)Lc participe refie indéclinable, quand il eft 
fuivi d'un infinitif, dans les occafions où le verbe 
à, f infinitif régit à l'aceufatif le nom fubftantif qui 
Va devant. 

, • Exemples* 
% % La maifon que j'avois fait bâtir. 

Les injures que j'avois rtfolu de venger. 

\ 2fW batf QBoïf ju 9vom ûfcer t)ie î* ^euettttM 
fceé SSBehrô 2. ftc^> befcfyrocrte, 3* tvieg (îato |te auf 
bie 4. s Jv6(ubrunucn jurûcf , bie fein £ibam in bie 
©tabt 5- ^atte ieiîen latfert. 

1. cherté 2. fe plaindre 3. renvoyer à qu. ch. 4. forw 
faines 5. taire venir. 

£)Le participe refte indéclinable, lorsqu'au lieu 
ÏUU infinitif, il fuit un verbe employé dans un 
autre temps accompagné du relatif qui > au de la 
conjonction que* ' 

Exemples. » 
J*ai rejette les raifons qu'il a cru, que f ap- 
prouverons. 

Où font les chofes que vous avez dit qui ar- 
riveroient. ' 

3n bem fl&nigtri$ Congo, tm l« wefïlicÇen 

» 
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&t()îopien 2. ïocickftu bie 3. ^urbifie fo 4, erfïaunlid) 
grog, baf? man beren gefe^en bat, bte jwo; ffavfc 
§♦ S0?oj>ren 6. mit 93îùt)e trageu fomuen. 

• 1* Ethiopie occidentale 2. venir 3. citrouilles 4. pro* 
digieufement gros 5. noirs 6. avoir de la peine à. j 

c) Les participes des verbes pouvoir, /avoir, 
reftent indéclinables, dans les occafions où Ton 
peut fous entendre un infinitif à leur fuite. ^ . | 

Exemples. ' . j 

J'ai fait les chofes auiîîbien que j'ai pu, c. a. d é 
faire. 

J'ai allègue toutes les raifons que j'ai fu, c. a. d. 
alléguer. 

SKan i. tfl 2. m ben ©egenben ber <&ttôt Q>e* 
(etrt, welcfce formaté Die 3. Qauptftcfot ber ^otëfet 
bat/ 4» ber ©efabr fe()r au^gefc&et, 5. befîof;len 
werben. &ie 6, ëtraffenrauber fôuncn in eineit 
QBalb, ber fec&g 9J?etleu (ang tfl, 7. m <gid)er£eit 
ftcf> begeben, Wîan fyat 8* atfe Sttittel angeroenbet, 
bte man nur gefonnt fcat, um 9. ber ^tïï;n^ei't btefec 
85anbtten 10. §u (ïeuern; allein, aller 1 1 ♦ guten 1 
CBorforge 12. ungeac^tet, 13* rctrb manbennoefc gac 
oft 14* angefaflen* 

i. 4. risquer beaucoup a. aux environs 9. Capitale 
5. être volé 6. voleurs 7. fè retirer 8- employer des 1 
moyens 9. 10. reprimer l'audace 1 1. les foins 12. malgré 1 
15. 14. être attaqué. 

d) Le participe refte indéclinable, lorsqu'il eft 
fuivi du nominatif du vérbe. 

Exemple. 
La joie que m'a caufé votre lettre. 

Srteyanber 
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Stteyanber i« legtc 2, auf ben $tûmmern uott 
SXafotitf ben (Sruub 3. jur ©ta&t 2flevanbrta/ welc^e 
er jum 4. £auptl)anbetéplak 5. macfyeu wollte. ©ie 
n>ar jtvifc^eu (£art£ago unb 'îçruô 6. gelegen. . ©ie 
9>tolomâec 7. liegeiï nad) i£m 8. bte 2fnfcf)làgc mcfjt 
fa$ren, roelaje btcfer J?crr 9* gema<#t £atte, um 10. 
bic -Çanblung in §for ju btingen, 

i« fonder 2. fur les ruines 3 . la ville de 4. 5. établir 
le fiége principal du commerce 6\ être fitué 7. $. ne 
pas abandonner les detieins 9. avoir 10. faire fleurir le 
commerce. 

e) 11 refte indéclinable, lorsqu'il eft fuivi d'un nom 
à Taccufatîf , foit d'un nom fubftantif ou adjedlif. 

- Exemples. 

Le Roi les a fait officiers. 

* > • 

Le Pere les a rendu favants. 
Nous avons reçu vos lettres, 
< Elle m'a promis une reponfo . . 

Wîan £at £>erter gefe£en, bte z. jwot 2. tm* 
tt>o$nbar genxfen, we(c^)e 3, Ueberfdjnxnimungen 
unb (Erbbeben 4. frucfjtbar gemacfot; 5» ba biefe 6* 
tnjroifcfyen 7. burefr eine nnbrige 3Birfung bie 9)?eny 
ftyeh 8. genôt^iget &abeu, ûnbece 9, £ànbetetfen ju 
10, mlaffen. 

1. auparavant 2. inhabitable 5. inondation 4. rendre 
fertile 5.6. tandisque 7. par un effet contraire 8* forcer 
9.terrcint jo. abandon ner, 

jf} Il refte indéclinable dans les verbes neutres, 
non obftant qu'ils fe trouvent précédés , ou d'un 
nom fubftantif, ou d'un pronom relatif. 

; ;\ 3; 3 Exemple. 



1 
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* Exemple. I x - 

Vons ne comptez pour rien le» heures fiiper- 
flues que vous avez dormi. 

S)ie etfîen 93?i T ufcf)en lebten ad)t bit neim' Çtutf 
tort 3 a C >re > wni man fte^t im fûnftcn $apitel ï>e* 
erfîen $}u$ti 93îo|té etne i. lange Oîçifce ter 2. SYad^ 
fommen beé 20)anrô, tfjre 9lamén« bie Çftamen t^cec 
^ttnber f in roeldjem 3. 2Uter fie angefangen £aben, 
4. felbige i?*igen, uuD Die 5* Sfnja^X jafpve, bie |îc 
gelebt fcafrein . 

1. longue fuite 2. poftéritc 3. âge 4. en avoir 5. nombre. 

^ , , . 



'ii. 



Du Participe 
employé avec le verbe auxiliaire être. 



■ 



/^e participe dans tous les temps des verbes 
V-y pajlifs doit fe rapporter en genre, & 
<m nombre au nominatif du verbe, 

' ^Exemples. * ' ' " 
r Elle eft aimée. ; m font aimes. . *ui 

• * • . € Thèmes. • • ,. : 

: 3)tc W^Mebeu^e^mabttringt, if! rinff^ 
ne£ ^©trJucfrletu. 9J?an 2, pfïeget etf 3.mtt gwftera 

wirb etf *.>m fîdrîfïen «mgefammclt. £>ie 
SSetber 5. (jafcen fciefe Qîeforgtmg auf ftcfr, • — 

2 petit arbrifleau 2. cultiver 3. avec grand (bip ^4. en 
faire la plus grande récolte 5. être charge du foin de 
qu. ch. J . ! ' f ' 

* 

£)Dans 
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h) Dans les verbes réfléchis, le participe p*flîf 
reçoit la loi du pronom perfonnel, qui eft à lac T 
cufatif , & qui précède le verbe être. 

Exemples. 

Elle s'eft trompée. Nous nous fommes trompés. 

p. 

£)ec 1. Urfprttng ber 2, SQîûfrfen ijl un* imbe* 
Fannt. ©te 2fegr>ptier fcaben |t<f) anfdngltd) bet 3. 
^anbmûbleu bcbicnet. ©iefet 4* ©ebraud) 5. fam 
$erua$ bet> ben ©riecfjen auf , unt) bie Oîômer , bie 
|tc^ eine cjeraume 3ett ber 6.i9îôrferf cuïen bebienet bat* 
ten, uni tf)r <fîorn ju 7, jerma&len, erlernten in 2f|ten 
ben ©ebrattcfy bec ipanbmublen. 

1. origine 2. moulin 3. moulins à bras 4. ufàge 
5.pôfTv;r 6. pilons 7. écrafcr. > 

• * 

Remarques, 

1 r)'Ce participe relie indéclinable, lorsque les 
pronoms perfonnels qui vont avant l'auxiliaire font 
au diatif 5 mais fi ces pronoms placés au datif, fe 
trouvent précédés d'un relatif, le participe rede^ 
vient déclinable. 

Exemples. 

Lucrèce fe tua, s'étant percé le fein, pour ne 

• point furvivre au deshonneur que Sextus 
fils de Tarquin le fuperbe lui avoit fait. 

- . Toutes les difficultés, quelle s'étoit repré- 
• fentées. - 

<£* l)a&en fecft* r. anfcfjnficf)? ©ritbte 2. um bie 
€(>re â'eflritten, bem JJtomet 3. ba* Sebenrltc^t gege* 
ben ju (jaben; folc&e ffnbJ éitrçrna, SX^cbu^ £0* 
lop&on, ©alamina, ©cio, STrfiO*, tmb 2tt&en. 

Ï4 i.con. 
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I 

- i.confidérable 2. fc difputer la gloire 3. donner le 
jour à qu. i 

d*) Le participe cft indéclinable, quand après 
foi il a pour régime un nom fubftantif, ou adjeâif, 
•placé à faceufatif ; un infinitif pur, ou quand il eft 
fuivi du nominatif qui le régit. 

' * " Exemples* 
Ils fe font 'rendu maîtres de la ville. 
Elle s'eft trouvé guérie. 
Elle fe font lailTé conduire par des telles gens. 
Les maux que fe font attiré les hommes. 

: £ie ©tabt ^tfa ift fe&r ait- ©te toat î)ie 
J£)aupt|ïaï>t einer DCepublif , Die jïd) burd) tfcre i« Qfvt 
ofcenmgen in 2ffrtfa , tuib auf ï>em nûtteadnbtfc^cn 
CDîecrc 2. berûfpmt gcmacfyt faut, alltvo fie t)ie 3* 
*aleamfcf)en fiât farfctnifcfyen ^nfeln feen 4* <5arace* 
tien 5» afcgenommen ()atten. 

„ 1. conquêtes a fe rendre fameux j. Iles Baléares 4. Sa- 
tafînjî 5. emporter fur qu. 

Remarque. ' 

; *) Quand le participe paflif eft précédé de deux 
fubftantifs, au de d'avantage, & que par le moyen 
d« la conjon&ion ils fe trouvent liés comme fy- 
nonymes, il faut en ce cas que le participe fe rap- 
porte à celui qui va immédiatement avant lui. 

; , Exemple. 
TOrage & la tempête qui s'étoit élevée. r, 

$?<m f>at in cinfm t. gefdjriekneti 93eri#t $e 
fnnfccn, Dtt^, Oa itdj im3«6t 1651 fin 2. erf^rcef» 
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ficM 3. Ungewlttç unb 4. <3rurm ju (?fmina in 
2(frifa g* er^oben, bec 6. 2£etter|ïral baëOolb unb 
©ilber 7. jerjcfymoljeu £abe , o£ne Die <ëâcf e ju 8- be* 
fdjàbtgen , bannnen bief* 9J?eta(fe 9. gelegen ; t>af* eç 
ferner 10. £)egenflingen in bec il* ©cfyeibe 1 2; jer* 
fccodjen , ofcue ba§ man batf gecingjïe an bec @<$eibe 
13- roaérgenommcn* 

1. manufcripte 2. terrible 3 . orage 4* tempête 5«s'élc- 
ver 6. le tonnere 7 fondre 8 endommager 9. être ren* 
fermé 10. lames d'épée 1 1. le fourreau i2.brifcr 13. re- 
marquer. \ 

Remarque. 

jf ) Quand les participes des verbes aller & ve- 
nir, font fuivis immédiatement d'un infinitif, le par- » 
ticipe efl indéclinable ; mais fi l'infinitif fe trouve 
précédé du pronom perfonnel, ou de quelque ad- 
verbe, le participe redevient déclinable. 

,r -, .h Exemples. i 

v Elle nous cft venu voir. 

Elles lui font allé porter de l'argent. 

Elle efl: venue nous voir. 

Elles font allées toutes enfemble. 

3$ tmt^W tt wo&l, tefi 1. auf ber DCetfc , bie 
îttûn uon Nantie nact) 3)?alacca tfcut , man âne 2. 
grofîe 3)îenge getm|Ter CSôgel |ïe(>et, bic man 3. Slat* 
ren nennet. <5ie ftnb 4. ju un* gef omme n, unb bit 
fcaben utefe gefangen. $îan fcetjît ftt o^»c Sweifel 
alfo, wegen bec 5. letc^ten 2f rt , roonrit fie 6 # jîc^> eo 
gveifen lafifen. , ©te fommeu, unb 7* f e & eu 1*4 al, f 
bte 8. $?a|ïbàume, juweilen gar auf ben'2frm bec 
9. 93?atcofen $ man ergreift fte, o£ne baj* |te 10. fà>et' 

X 5 w« 

• » 
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neu battoir f ie^eu ju woflen, 1 i, auger atébann / wetm 
\\t 12. tt>aj>rne£meu, 13. baf* |tc flefangcn jtn&. 

. 1 . dans le voyage i. quantité 3. appeiler foux 4. venît 
voirqu. 5. facilité 6. fe laiffcr prendre 7- fe pofer 8- les 
mats 9. matelots io. penfer à s'envoler 1 1. que 12. 
13. fe fentir pris. 



♦ Remarques. . 

Sur les particules négatives ne pas, ne point* 

a) Pas, fert à exprimer quelque chofç de paf- 
fager & d'accidentel. 

. Exemples. 
Il oeciivoit pas, lois que je fuis entré. 
Vous voyez biçn qu'il ne mange pas. , 

- - . \ Thèmes. 

^anjet, fo »lfl tyc woUet; \$ 'fta&c htd&c i.' 
Cufî, 1(30 ju tanjen. ©te fôtmen mit t£m fptecfyen, 
er liefï tt$o nicf)t- OCebet 2. beum^er, tc& 3. Wtv 

1. envie 2. plus clairement 3. entendre. 

/5) fe met ordinairement avant les adver- 
bes fuivants : beaucoup, extrêmement, peu, plus, 
moins , mieux , toujours , fouvent , longtemps ; 
<$C avant les particules comparatives Jzfc tant. 
1 ■ Exemples. ' 

- 4 Je ne fuis pas peu en peine, • 

Demofthène n'eft pas fi diffus que Ciceron. 

£>te 1 , Çot^prttc^e / bie man ben $?enf$eu gte&t, 

Ne 'SriumD&bôgen, WeStotucn, bie prdefettgen 3. 

ïobteu* 
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Qiobtenge rûfîc , bteman 4. aufndhtet/ttm t£r S.Wn* 
kfnfen ju wre&ren ; |mt> nic^t aÛejeit 6* untrûghcfye 
7- 3«cf)en t£rer SBcrMcnftc. 

/ 1. éloges 2. arcs de triomphe 3. maufolée 4, élever 
y honorer la mémoire 6. infaillible 7. marques, 

r 

•« « . •• 4 . 

• . I . s 

# te ■ 

c) Point, convient à quelque ebofe de perma- 
nent & d'habituel, dans les phrafes où le but eft de 
marquer qu'on ne fait, qu'on ne faifoit, ou qu'on 
ne doit faire en aucun temps, telle ou telle chofe. 

Exemple^ . 
Voilà trois nuits, que je ne dors point, » 

Tn ne -déroberas point. " 

.. . . . 

^ SDte Qfcencn l. gebei&en tu SJlorwegen nidjf, wetl 
ter ©ommec alfoa furj tfc ; 2. &tngegen aber 3, 
geben bie 2fmetfen eine 4, 2frt 9Be$fàtt$0 , raclée 
fcem 3fraMf<&cti mcf?ttf 5- hac&gtcbt. s 

|. profpérer 2. en revanche 3. produire 4. efpèec 
encens 5. céder. ' ' 

Remarques. ■ 1 ' 

0) Les particules & point doivent être 
omifes après fî 9 fuivi d'un verbe au préfent de 
l'Indicatif, à l'imparfait, au prétérit antérieur in- 
défini, au plus'queparfait du conjotiflif , lorsque la 
phrafe renferme quelque doute*; , * v 

t; ' ; • - 1 \ • Exemples. 

Si je ne le faifpis moi-même, qui le feroit ? 
Sfje ne Pavois (l'eufTe) retenu, il feroit tombé; 

Thèmes. 

%\\ ^n^Ianî) gtebt ef ganj tu* gar fritue SXB&lfe; 
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man f>at fïe attba gan^Uct) i. verctlget ; atfein 2.<5$ott* 
ïanb fpat Dcreu »iel, tuelcfce 3, ûber bie ©rànjfcfyeibun$ 
• î>?r bentcn 9îeicf)c fcfoon umrben 4. getceten feçn, wenw 
iric&t bie be|ïànbtgeu 5. -Oûtcr, fcie auf ber 6. 
©idnjc auffjalten, 7. gcnau barauf 2fc^>t fcàtten. 

I. exterminer 2. Ecofle 3. 4. paflTer la féparation'y. gar- 
des 6. la frontière 7. veiller de près à qu. ch. i 

f l 

F) pas & point s'omettent avant la particulç 
négative ni, répétée. 

Exemple. 
Il n'y a là ni rime, ni raifon. 

3n bet 1. ©taffôaft 9)?an$fe(b i(ï cin 2. ©tehv 
truct), wo manfe^ône 3. burd?|tc£;tige ^fMert fm* 
fcet, bic ben bô£mtfcf)en 3)iamanten nue fcarinnen 4, 
nacfrgeben, ba£ |tc webet fo grof*, noclj fo £att |mb, 

i . la Comté %. carrière 3. criftaux transparens 4. cé- 
der à qu. ch« 

» , . ... , « 

c) On omet & point après les adverbes 
comparatifs p/us, moins, mieux. 

- Exemples. . r 

Il eft plus âgé , ou on ne le croit. 
. Il y a moins de peine, que vous ne penfez. j 
r . , Il a mieux réufïî , qu'il ne Tefpéroit. | 

(Etf i|î getoifî, ba§ ,3crlanb uermatè t>oifceic$ec 
gewefeu, al^ eé t£o ifi 3)ie Q5crge , bie i, mit lan* 
ter wtlbcf £aibe bewacfcfen |tnb, wurben t)or biefem 
2. gebauçt; bemt, ba man ouf fienfelben 3* in & ie 
<£rbe gegraben , fo ^at man bartmten 4» 233erf jeuge 
jum2(cferbau gefunbeti, bie feit langer 3 e *t baruutcc 
g. wcgtaben gelegen, 

u couvert 
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• t. couvert de bruyères 2. cultivé 3. creufer 4, inftru- 
mens d'agriculture 5. enfoui* 

d^) On omet pas & point après, les pronoms, 
& les adverbes négatifs nul, aucun, perjonne^ peu, 
guères, jamais. 

Exemples. 
Il n'en viendra aucun. 
Il n'y a que peu de monde. 

' 2fgejW«tt*, <fîôiuq uon Saccbdmonien, i. (>at jt<$ 
aQejeit mit bem wa\\î\\ #aufe 2. begnûgt , welc()e£ 
ter erfïe fetner 3. SBorcUtern 4* bewofcnet £atte, ba$ 
£♦ fe£c fcfylecfyt gebauet war, imb barinnen man fet* 
lie* von foldKn 6, QBcrf en fafce , l)ie ber 7» *pracbt, 
trnb ber Çitclfeit jur 8. 9îa()tung bieneiu 

1. 2. Ce contenter de qu. ch. 3. ancêtres 4. habiter 
5. bâti avec beaucoup de fimplicité 6, ouvrage 7, luxe 
S.fcrvir d'aliment. 

e*) On omet ces particules après point, employé 
au lieu des pronoms négatifs, fuivi de qui, que, dont, 
où, par où, d y ou. 

Exemples. 

Il n y a point de moment, que je ne penfe 
à vous. 

Il n'y a point d'endroit, où il ne fe fafli 
. des ennemis. 

• ■ • • 

©nrçrtiû, eine 1. nrirf)ttge ©tûbt in 3°nten, (jat 
fe!)r fruc^tbare 2. $(ucen, befonbertf aber an £>elbàn* 
meu. Sic 3. @artengetudcl)fe , btc um bie &tabt 
ftnb, 4. macf)en ben §. 2(ufent^alt fef>r 6. angencfmt; 
allein 7» efi wrfle&t fetn^a&r, ba ni^)t etn (Stbbeben ifî* 

i.im- 
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. !♦ important 2 plaines 3. jardinages 4. 5. 6. rendre 

le fejour agréable 7. fe pafTcr. 

jT) On les omet avant la particule que t prife 
dans le feus mit, niçf)rê emberô, nictjttf ait ; & après 
les conjonctions: à moins que , excepte que, bor- 
nas que. 

Exemples* 1 
Je ne prétends de lui que ce qui eft jufte. 
Je n'y irai point , à moins qu'on ne m'invite, 

T. bie inbiartifd)e ©eibe fo fcf)ôn, fo 2, gleicfv 
•ttnb fo (îarf i|ï, 3. fômmt baf>er, weil Die SBûrmer 
niéîi al6 ï)ic QMdtter 6eJ]elben Qkumetf gefrejfe», ûuf 
wcUtcm jïc 4* umerfjalten rcorben fmb, unb mil mart 

5. beforgt geroefen , Die 6, gefponnenen 7. autf* 
jufud;ciu ■ 

" 1*. (1 2. uni 3. c'eftque 4, être nourri 5. avoir foin 

6. les cocons 7- trier. ' ' ' 

g) On omet pas & f o/JStf après que ne , au 
lieu de pourquoi ne. 

Exemple. 
Que ne vous êtes vous explique? 

dtolttmtatf 2fnttt>ort on feine 9îeiber , ifî t; 
bcnUmt. Oie fagten : niefag roàre letcf>ter f atë feine 
2. Ç'ntbecfungen ; er 3. fcfohig i&nen ûber t>or, ein £9 
4» (îefjeub ju madjen; utib ba e$ niemanb £atte 
t|)im fômien , fcftlug er eine 5. <5pi|e bawn breïf, 
wnb 6. macfrte eé fîebenb, 3)a$ war leîcfrt , fagten bie 
7, 2fntt>efenfcen ; tbarum lieêet i£r ti euefo afjfp nicfjt 
8. einfallen ? autnwttt ifcyen §olumbu$> 

1. célèbre 



1 
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i. célèbre 2. de'couvertè }♦ propofer 4. faire tenir de- 
bout 5. cafibr un bout 6. faire tenir 7. afliftans fc.s'avifçr. 

m 1 
fr) On les omet après depuis nue , & le verbe 

imperfbnnel il y </, fuivi d'un verbe au prétérit in- 
défini. 

Exemples. 

Vous avez bien grandi, de puis que je ne vous ai vu. 
Il y a trois mois , qu'il ne m'a écrit. 

SMe t. ©egmDen i>er ©tabt Augura tu 9?atolicn 
jinb jiemlic^ angene^ui 5 atfetn &et grôfhe ^freU t>e£ 
Votât* ifï fe£c 2. tmrre ; tg régnât fclten bafdbfï ; 
até i$ ba war, erjd^let Der betiifjmte Qieifcnbe, ^aul 
Cuiaé, war etf ttbcr ft$t Sftonate, ba£ mati ailDa 3. 
f einen Sropfeu 9îcgemt>aj)cr gefefpen tyuttt , unb taé i\ï 
bte 4. tlrfact)e, baf} bie 5. becumliegeuben Q5crge (k 
blo$ |înb, tmb f eiu .fpolj, pie tu anbew jDrten, 7. fcet* 
Dorbringen. 

i» environs 2. ftc 3. ne pns voir d'eau tombée du Ciel 
4.êrrecaulc 5. alentour 6. nud 7. produire. 

/) On omet ces particules après le verbe douter * 
employé négativement. 

Exemple. - 
• Ne doutez pas , qu'on ne vous écoute favo- 
rablement. 

* * 

Sfbriattopêf ttnirbe tion bent rônnfcÇen Sîaifct 
J£)at>rtan in etnetti fo angenefinmi Canbe gebauet, ba§ 
SfmtiratÇ î)ic êtetaSButfa wrtiefi, unb fetne i. £of* 
jîatt in bteftt fpîelt. *9)?an fmm mcfct jweifeln, baft 

Die ottomamufeben tfaifer jtnb , fcie fit fo 2. uolf* 



reicft gemacf)t fcaben , «fé jtt tfï ; bte neuen ©ebaube 
3, baveifen folcf>eg. • . 

i. tenir fa cour 2. rendre peuplé 3. témoigner. 

On les omet après les verbes ofer , ceffèr* 
ewpêvber. 

Exemples. 
Je rfofe venir vous voir* - 
Il ne cefle de venir m* importuner* 
Je ne puis empêcher , qu'on n'en parle* 

SMe @tabt tfônigSberg lit ^reuflên tfï i • n>egert 
be# 2. Q3ernfïein* 3* berûfjrtit, ben nian 4. nafpe bet; 
6e(fen J?afert jtnbet. 5)te 5. Sfuéfifc^ung beftelbctt 
ge^ôret einjig unb aflein Dem <fôomg , unb 6* bûvfte 
fein Qîetfenber 7* |Tct> uiuerfïe&en, btejemgen 8-<5tû' 
cfc ju 9* befcalten, Die er ftnDet 5 jte lo.mûffen folcfje 
1 u nneber auf bteSrbe fptnwcrfen, nacfybem'fïe ia* 
ifcre Sfieugierbe befrtebiget f;aben* 

I. par rapport ambre renommé 4. près <3e s. la 
pêche 6.7. n'ofêr S- morceau 9. garder 10. être obligé 
1 1. rejetter à terre la. fatisfaire fa curiotué* 

1 

P) Ces particules doivent être omifes après 
tous les verbes de crainte, lorsqu'en allemand la 
phrafe cft affirmative, & que L'on parle d'un effet, 
que Ton ne fouhaite pas. De même après les con- 
jonctions de peur que, de crainte que. 

Exemples. 

Je crains, qu'il ne vienne. v 

3$ befûrcf)te, cr roirb fommen* 

Je crains qu'il ne pleuve. 
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Il s'appuye contre la muraille , de peur qu il 
ne tombe. . \ " . . ^ ■ c 

S)ie 9>rotnnj ^offonb ifï bie reic^efte t>et i, m* 
eintgten 9^tot?injen ; attem |ïe 2. (>at Utfac&e ju be* 
fûrcfcten, baf? fie ta* S9îeer rtictu 3. t>erfct)lûtge , ob 
fie fc£on wn fcen 4. iDftnerf, unb eiuicjcit 5. ©àmmett 
6. fccfcl)ûfm tturt>, • ; ^ , . . ; 

1. Provinces unies 2. avoir lieu 3. engloutir 4. Ici 
dunes 5. digues 6. être défendu* . 

ê ^ 

L Remarque. 

On omet & £0/0/ après le verbe pouvoir^ 
lorsque ce verbe marque une polTîbilité morale ; 
mais quand il fignifie une poflibilitc phyfique, qui 
fe trouve dans le fujet qui agit, ou dans celui de 
ï'a&ion, on met ne pas. * * 

# 

ExempleSé 

Je ne puis vous donner de pjm fortes afluran- 

ces, que ma parole d'honneur. 
Je ne puis pas lever ce fardeau f ^ii eft trop 

pefant, . 
Cette toile eft trop peu forte; elle ne pourra 

pas fervir de voile. 

IL Remarque. 

On omet pas après le verbe /avoir, lorsqu'il 
eft quefiion d\in doute, d'un embarras $ mais fi 
ce veibe cil pris dans le fens de ignorer , il faut 
mettre pas. 

Exemples. \ 
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" Exemples. • - ; : 
Je ne fais s'il m'a bien compris. 
. Je ne fais quel parti prendre. 
Vous ne favez pas votre leçon. 

Connoître <5c voir les chofes propres a noue 
inftruire ; c'eft être intelligent 5 mais n'eu 
favoir pas profiter} c'eft être peu fajjc. 



« 
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